Zacasno na tujem
stran 23 do 30

rodna gruda

december 1970 revija za Slovence po svetu

{gh

| e ?}i1£;1 .'--'i I_:'_ll- A
N e [ TR EL ‘1:?5’£E‘ﬁil+-}'ii !'.inihih‘}l'i Y

Sl r’“m 1977 % OSeeeno 7977 % Seeéno 7977 % Seetno 7977 %  Seeéno 1977






rotna gruda 12

IZ VSEBINE

Miran Ogrin: Siroka obzorja Jugoslavije
Kaksno proizvodnjo imamo
Drago Kralj: Kako bogati so na Javorjah
Boro Borovi¢: V Turniséu zivijo s tovarno
Slovenska ohcet na Krasu
Vera Valenci: Kje je moj mili dom
Ivan Virnik: V Ljubljani svetovno prven-
stvo v telovadbi
Filatelija
Vas koticek
I. English Section
Nasa beseda
Boris Urbanci¢: Tudi besede se stara-
jo in umirajo
Ivan Cankar: Hlapec Jernej (odlomek)
Partie francaise
Pagina espanol
II. ZACASNO NA TUJEM
Nasi po svetu
Vprasanja in odgovori
Nasi pomenki
Azra Kristandi¢: Druzba in druzabnost
Ina: Kako bomo praznovali
Kulturni razgledi
Peter Brescéak: Magyarove nenavadne po-
krajine
Stane Lenardi¢: UspeSen »upor €rvov«
Peter Brescak: Kraljevih sedemdeset let
Stane Lenardié: Spela Rozin: Kako uspe-
ti v tujini
Otroci berite
Jana Miléinski: Nocna zgodba
Marija Mijot: UbozZec kos
France Bevk: Pocasi
Zdravko Omerza: Zimska zgodba
Marjan Kozina: Kako je treba potovati

Slike na ovitku:

Naslovna stran barvna: Viktor Magyar:
Zimski motiv iz nadih krajev

2. stran: Domacdija pod Pasjo ravanjo nad
Poljansko dolino

3. stran: Zimski motiv
Foto: Anéka Toméié

izdaja
leto

urejajo

uredniski odbor

prevajalci

urednistvo
uprava

naro¢nina

vpladila

izhaja

rokopisi

SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR 1971

| Pohitite z naroéili!

Slovenska izseljenska matica
sedemnajsto

Bozo Kovaé (glavni urednik)
Joze PreSeren (odgovorni urednik)
Ina Slokan (urednica)

Tone Gosnik, Mile Klopéié,

Stane Lenardi¢, Ernest Petrin,
Zdenko Roter, Aca Stanovnik
Franc Sebjani¢, Franc Setinc

Milena Milojevi¢ (za angleséino),
Viktor Jesenik (za francos¢ino),
Albert Gregorié¢ (za Spaniéino),

Ljubljana, Cankarjeva 1/II, tel. 23-102
Ljubljana, Cankarjeva 1/II, tel. 21-234

letna naro¢nina za posamezne drzave
znaSa: Anglija 1,5,0 Lstg, Avstrija

80,00 Schl, Belgija 150,00 Bfr, Danska
21,00 Dkr, Finska 10,00 Fm,

Francija 15,00 FF, Gréija 90,00 Dr,
Holandija 11,00 Hfl, Italija 1.900,00 Lit,
Jugoslavija 37,50 din, Neméija 12,00 DM,
Norveska 22,00 Nkr, Svedska 15,00 Skr,
Svica 13,00 Sfr, ZDA, Kanada in vse
ostale prekmorske drzave 5 US dolarjev

za dinarska vplaédila: 501-8-51

za devize: 501-620-2-32002-10-3796
JUGOBANKA LJUBLJANA

ali po mednarodni po$tni nakaznici

meseéno — v poletnem d&asu izideta dve
Stevilki skupno

rokopisov uredni$tvo ne vraca

je ze izSel!

Veseli boste lepih barvnih in é&rnobelih slik
in zanimivega branja

tisk

tiskarna »Koéevski tisk«, Koéevje

Rodna gruda —— 1



DRAGI PRIJATELJI,

pravocasno naroéite svojo priljubljeno knjigo

Slovenski
izseljenski koledar z rev0 1971

Koledar stane 37,50 din ali 3,00 US$. oziroma enakovred-

nost v drugih valutah.

Pisite nemudoma SLOVENSKI IZSELJENSKI MATICI v Ljub-

ljani ali svojim ZASTOPNIKOM.

ROJAKI V ZDA IN KANADI,

koledar 1971 boste najhitreje prejeli, e ga boste naroéili pri:

SLOVENSKI I1ZSELJENSKI
KOLEDAR 1971

je Ze izSel!

PROSVETA

2657-59 So. Lawndale Avenue
CHICAGO, llinois 60632 USA

ali pri:
TIVOLI Enterprises, Inc.

Veseli boste lepih barvnih in
¢rnobelih slik in zanimivega r
6419 St. Clair Avenue

branja CLEVELAND, Ohio 44103
Pohitite z naroéili! USA

Odrezi! - - —

SLOVENSKA
IZSELJENSKA
MATICA

Ljubljana, Cankarjeva 1/I1

Narocam
SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR 1971

................................ izvodov

Naslov:
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V VSAK SLOVENSKI DOM SODI
Knjizna zbirka Knjizna zbirka
T ———

Nasa beseda

[T T ———n
Zalozbe Miladinska knjiga

V 90 knjigah zbirke bodo predstavljeni najpomembnejsi slovenski pesniki
in pisatelji z izborom najboljsih del. NASA BESEDA bo zajela slovensko
knjizevnost od njenega zacetka do dana3njih dni in je prirejena za trajno
rabo v slovenski druZini. Knjige so skrbno natisnjene na izbranem papirju
in vezane v umetno rdece usnje.

Cena kompletu 90 knjig je 2.250 din, ki jo naroéniki lahko poravnajo v
45 mesecnih obrokih po 50 din.

Na voljo so tudi posamezni letniki. Doslej so iz8li ze Stirje letniki.

1. letnik — 12 knjig — cena 300 din

2. letnik — 14 knjig — cena 350 din

3., 4. in 5. letnik po 18 knjig — po 450 din

6. letnik — 10 knjig — cena 250 din

Knjige lahko narogite pri zalozbi MLADINSKA KNJIGA, lzvozni oddelek,
Ljubljana, Titova 3.

DRAGI ROJAKI!

Ali ne bi bilo lepo, ko bi vas vsak teden ob-
iskal prijatelj iz domovine in vam povedal,
kaj je novega, kakSne uspehe so dosegli de-
lovni ljudje in kaj jih tare? Vse to in Se
mnogo drugega zanimivega boste izvedeli, ée
vpiSete svoje ime in naslov v spodnjo naro-
¢ilnico in jo posljete na naslov slovenske ilu-
strirane revije »Tovari§«, Ljubljana, Tomsi-
ceva 3. V kratkem bo priSel vsak teden k

NAROCAM TOVARIS

ilustrirano
revijo

»TovariS«
LT ks Seionl T rtas £ Ljub 1] ana
I T Ko bttt SR L A ] (R TomsSiceva 3
DrZavas: ik, el Jugoslavija

Letna naroénina je 14,5 USA dolarjev,
trimeseéna 3,6 USA dolarjev, plaéljivo
vnaprej na Kreditno banko, Ljubljana,
Subiceva 1, tek. raé. 501-620-7-32000-160
s pripisom »Za revijo Tovaris«.

Podpis:

Citljivo izpolni in odpo3lji v pismu




. tavarls

Ze dolgo si prizadevamo, da bi nasli stik z Vami, ki Zivite in delate v tujini in ki prav gotovo pogresate
zive slovenske besede.

Veseli nas, da Vam lahko ponudimo izbor slovenskih ¢asopisov in revij, za katere verjamemo, da Vam
lahko ne le priblizajo domovino in dogajanja v njej, temve¢ Vam tudi pomagajo pri odloéitvah o vrnitvi,
nastanitvi ali vecjem nakupu, saj Vas kar najbolj neposredno seznanjajo z vsemi pogoji in moznostmi, ki
Vas zanimajo.

D E I.O DELO je osrednji in najveéji dnevnik, ki s svo- =  TOVARIS je slovenska druzinska revija, ki vsak
jimi Stevilnimi dopisniki pokriva prav vsak sio- tovarls teden prihaja v ve& kot 60.000 slovenskih dru-

venski kraj in poroca o vseh pomembnejsih Zin. Tovaris, to je osemdeset strani zanimivega
in zanimivejSih dogodkih doma in po svetu. branja, velikih barvnih reportaz, romanov v na-
Redno objavlja preglede prostih delovnih mest, daljevanjih, mode, gospodinjskih rubrik, za raz-
razpise in natecaje, oglase za prodajo ali nakup vedrilo posebna ugankarska priloga, pa potros-
zemlje, stanovanj, his ipd. AZurno obveséa o niski testi gospodinjskih potrebs¢in in pripo-
vseh spremembah deviznih, carinskih, davénih mockov — skratka zabavno, koristno in zani-
in drugih predpisov. mivo branje, ki ga boste vsak teden z veseljem
DELO Vam ne bo le olajsalo bivanja v tujini, vzeli v roke.

pomagalo Vam bo tudi pri povratku! TOVARIS, to je koséek domovine.

TT — TEDENSKA TRIBUNA je najstarejsi in D AVTO, najveéjo jugoslovansko avtomobilistiéno
najpopularnejsi slovenski tednik. Vsak teden é UT revijo Se posebej priporoéamo vsem tistim,
ga tezk_o pf'cakul? staro In m'f‘do' sajiprinasa ki si nameravate nabaviti novo vozilo. AVTO
razvedrlla_irl SEILL g premia;za ‘f“‘?““ga" Vam bo najobjektivnejSe in najstrokovnejse
Tu so zanimivosti s celega sveta, zanimive re- F . e R
2 el ek , T T svetoval, kateri avto je najboljsi za Vas denar,
portaze o Zivljenju doma in v tujini, kritiéne Vas boiHed biavli led
polemike o najobéutljivejsih problemih, ki nas za Vase potrebe. Redno objavija pregled cen,

tarejo, obilica humorja, praktiéni nasveti z vseh f!_aja_tev in pogojev za nakup avtomobilov, ki

TEDENSKATRIBUNA.  Podrodii masega Zivijenja in Se marsikaj. TT jih je moé kupiti ali uvoziti pri nas. AVTO je
je torej pregled dogodkov celega tedna in Se zares nepogresljiv za vsakega lastnika, za vsa-
mnogo vec. kega bodocega lastnika.

To je le ozek izbor ¢asnikov, ki Vam jih priporocéamo, ker smatramo, da Vas bodo najbolj zanimali. Morda pa se boste razvedrili ob bra-
nju napetih zgodb v ZVITOREPCU ali ZVITOREPCEVIH STRIP romanih, napeti kriminalni zgodbi v zvezkih NN romanov. Nekatere bo mor-
da pritegnila nasa najmlajSa revija STOP, druge pa Stirinanjstdnevnik NASI RAZGLEDI, ki je zares ogledalo slovenskega gospodarskega,
kulturnega in politiénega Zivljenja.

Kakorkoli. Prepricani smo, da boste v navedenem izboru nasli ¢asopis ali revijo, ki Vam bo prav gotovo kraj3ala ure v tujini, ki Vas bo
spominjala in Vam priblizevala domovino.

Zadostuje, da izpolnite spodnjo narocCilnico in jo odposljete na naslov: €GP DELO — prodajna sluzba, Ljubljana, Titova 57, Jugoslavija
in v najkrajSem ¢asu Vam bomo zaceli posSiljati izbran éasnik ali revijo. Ne oklevajte!

Letne narocnine: | Wi - KEES

DELO 33,60 CGP »DELO«, naroéninski oddelek, L|ubljana, Titova 57, Jugoslavua
i 7,70 $ Narocilnica

TOVARIS 19,20 $ ot ; < Z :

AVTO 3.00$ Narocam naslednje revije oz. Casopise ..........

STOP 11,60 S v e A SRR e et e (T
:as;{ onﬁﬁglmm gggg | Posiljajte mi ga (jih) na naslov: ime in priimek

STRIP romani 6 O i R e naslov

Narocnino nam nakaZzete lahko na postni Naroc¢nino za prve tri mesece Vam bom nakazal s postno poloZnico.
nakaznici na nas naslov. Ne pozabite ozna- et Podpis

Citi lista, za katerega placujete.

- Rodna gruda —— 3



Skupséina obéine Skofja Loka

in pripravljalni odbor za organizacijo

V0000000000000 009000000000000000
V0000000009000 0909090000000000000(
PO00000000000090009090090 000000090000

DrZavna
zaloZba
Slovenije

vam nudi veliko izbiro slovarjev:

Avsec O.: Esperantsko-slovenski slovar
(200 str., cena: pl. 10 din)

Brada¢ F.: Cesko-slovenski slovar
(740 str., cena: pl. 55 din)

Brada¢ F.: Latinsko-slovenski slovar
(612 str., cena: pl. 30 din)

Bradac F.: Slovensko-latinski slovar
(348 str., cena: pl. 30 din)

Grad-Skerlj-Vitorovié: Anglesko-slovenski slovar
(1120 str., cena: pl. 65 din)

Grad A.: Spansko-slovenski slovar
(1006 str., cena: pl. 78 din)

Kotnik J.: Slovensko-angleski slovar
(832 str., cena: pl. 52 din)

Kotnik J.: Slovensko-italijanski slovar
(788 str., cena: pl. 50 din)

Kotnik J.: Slovensko-ruski slovar
(820 str., cena: pl. 38 din)

Kotnink J.: Slovensko-francoski slovar
(684 str., cena: pl. 68 din)

Pretnar J.: Rusko-slovenski slovar
(1000 str., cena: pl. 36 din)

Pretnar J.: Francosko-slovenski slovar
(836 str., cena: pl. 55din)

Sebjani¢ F.: Madzarsko-slovenski slovar
(180 str., cena: pl. 7,50 din)

Tomsié F.: Nemsko-slovenski slovar
(992 str., cena: pl. 70 din)

Tomsic F.: Slovensko-nemski slovar
(768 str., cena: pl. 42 din)

4 —— Rodna gruda

izseljenskega piknika v Skofji Loki

voscita vsem izseljencem in nasim rojakom po svetu srecno, veselo in uspesno
NOVO LETO 1971 z Zeljo, da se ponovno srecamo v Skofji Loki na 16. tradicio-
nalnem izseljenskem pikniku 4. julija 1971.

Sebjani¢ F.: Slovensko-madzarski slovar
(192 str., cena: pl. 28 din)

Pavlica J.: Frazeoloski slovar v petih jezikih
(688 str., cena: pl. 19,50 din)

Slovenski pravopis (Sestavili: A. Bajec, R. Kolari¢, L. Legisa, J.
Moder, M. Rupel, A. Sovre, M. Smalc, J. Solar, F. Tom§i¢ —
1056 str., cena: pus. 52 din)

Knjige dobite v vseh slovenskih knjigarnah. Narocila sprejema
tudi uprava

Drzavne zalozbe Slovenije
Ljubljana, Mestni trg 26

svetovno znana firma

robert bosch

stuttgart

vam nudi iz svojih konsigmacijskih skladisé

bosch — hladilnike

bosch — skrinje za globoko zmrzovanje

bosch — avtomate za pranje perila

bosch — avtomate za pomivanje posode
bosch — stroje za likanje perila

bosch — klima naprave

bosch — male elektricne gospodinjske aparate

vse informacije dobite pri

avtotehna

ljubljana, na titovi 25, tele-
fon 312-022




Spet je leto naokrog. Pri nas v uredniStvu smo ga zakljucili ze s to, dvanajsto Stevilko Rodne grude, ki smo jo dali v tiskarno v
prvih dneh novembra, da bi jo vsi pravocasno prejeli. Upamo, da je prav tako tudi vam, saj je ta revija 5e bolj vasa kot nasa.

Ob koncu leta se iskreno zahvaljujemo vsem, ki ste tako vneto spremljali nase delo, tako pazljivo prebirali ¢lanke v nasi reviji
ter nam sproti pomagali in svetovali pri naSem delu. Posebna zahvala velja tudi vam, ki ste nam pisali, posiljali prispevke o Ziv-
ljenju Slovencev v vasih krajih ali nas le opozarjali na posamezne zanimivosti. Zelimo in upamo, da boste tudi v prihodnje ostali
nasi tako zvesti prijatelji in sodelavci.

V novem letu 1971 Zelimo vsem naSim bralcem in narocnikom ter vsem Slovencem po svetu in doma veliko srece, uspehov in do-

bre volje! Urednistvo Rodne grude

~

i

Rodna gruda



Iz vasih pisem

Prisli so in spet odsli visoko nad
oblake

Vsem Zelim povedati, kako sreéni smo bi-
li, da smo imeli v svoji sredi ansambel, ki
je v domovini in tudi po Evropi Ze zelo
znan, zdaj pa smo ga spoznali Se v nasi
slovenski Ameriki. Ne vem, kako so se
imeli drugod, moram pa reéi, da je nad
Slovenski narodni dom zadel terno, ko je
leto nazaj prevzel pokroviteljstvo nad pri-
reditvijo Slakovega ansambla. Kako lepo
so peli »Fantje iz Praprotna«, Lojze, Fran-
ce in Niko so pa imenitno igrali. Seveda
pa ne smem pozabiti Jane z njeno humo-
risticno magajivo besedo.

Zdaj me pa dolZnost veze, da se vsem prav
lepo zahvalim: mojim zvestim kolegom in
kolegicam, ki so mi pomagali pri napor-
nem in odgovornem delu. Nade prave slo-
venske duSe z dobrim srcem, ki so mi po-
magale prodajati vstopnice, da smo napol-
nili dvorano s 1400 sedeZi. Vidi Ponikvar
(Free Press) za nadvse izvrstno reklamo
in vedini uradnikov Doma. Sréno rad bi
imenoval po imenu wvsakega, ki je poma-
gal, pa bi vzelo preveé¢ prostora.

Cast tudi naselbini Eveleth, Gilbert, Au-
rora, Buhl, nekoliko tudi Hibbingu. Ob
priliki povrnemo. Pa Tower je bil tudi
zraven in nekoliko Ely. Zahvaliti se moram
tudi vsem tistim, ki so gostom nudili pre-
nocisée in hrano, dali avto za prevoz in
pa prispevali petkovo vecerjo, katero so
1zvrstno pripravile nafe kuharice. Iz dna
srca hvala vsem, ki ste poslusali program
(vem, da ste uzivali vsako sekundo).

Vam pa, dragi poslanci dobre volje iz do-
movine, naj se izpolnijo vale Zelje kjer
koli hodite. Se kdaj se vrnite in obidcite
nase naselbine.

Frank L. Tekautz,

Chisholm, Minnesota

(Zaradi pomanjkanja prostora smo morali
poroéilo precej skrajSati. Uredni§tvo.)

Zahvala Matici

Na zadnji seji vseh zastopnikov Federacije
Slovenskih narodnih domov v Clevelandu
in okolici, dne 15. septembra letos, smo
razpravljali o uspehih ansambla Lojzeta
Slaka pri nas. To gostovanje je pri cleve-
landskih Slovencih, posebej §e pri nadi
tukaj$nji mladini pustilo nepozaben vtis.
Uspehov mnastopov te skupine se ne da
opisati. Da je ansambel razveselil toliko
nasih ljudi v Clevelandu, se imamo v prvi
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vrsti zahvaliti vam pri Slovenski izseljen-
ski matici, ki ste organizirali in pripravili
to gostovanje. Za to se Federacija Sloven-
skih narodnih domov prav iskreno zahva-
ljuje vsem pri Matici, ki ste kakor koli
pripomogli k temu gostovanju.

Upamo, da boste tudi v prihodnje organi-
zirali podobna gostovanja vasih slovenskih
skupin pri nas v Ameriki.

Lepo was pozdravljamo in klicemo: Naj
$e dolgo, dolgo Zivi Slovenska izseljenska
matica!

S prijateljskim pozdravom

za

Federacijo Slovenskih narodnih domov
Josie Zakrajsek,
zapisnikarica

Nekaj besed v zahvalo

Napisati ho¢em nekaj besed v zahvalo Sla-
kovemu ansamblu, ki je gostoval pri nas
v Ameriki. Najprej se Zelim zahuvaliti Slo-
venski izseljenski matici, ki je turnejo
organizirala, potem pa Slakovim fantom,
ki so priSli k nam igrat in prepevat ter
nam tako prinesli ko3éek domovine.

Ze dvajset let Zivim v Ameriki in sem
Ze marsikaj doZivela, a kar odkrito po-
vem, da §e ob nobeni prireditvi nisem ta-
ko uZivala kakor ob Slakovih koncertih.
Imela sem sreco, da sem jih sliSala kar
trikrat. Naneslo je, da sem bila v Cleve-
landu, ko so imeli tam nastop, potem sem
jih poslu$ala doma v Chicagu ter zatem
v bliznjem Waukeganu. Se bi jih §la po-
sludat, a na Zalost so odsli predaleé.

Ob poslusanju prelepih melodij sem po-
zabila, da sem dale¢ od svoje ljube do-
movine, od svojih dragih domacih. Misli
so hitele tja k hiSici na hribcéku, kjer sta
nas ¢akala ata in mama — res kakor nji-
hove pesmi pojo. Pricarale so mi spomine
mladosti in srce je bilo polno radosti, oéi
pa so polnile solze.

Hwvala vam, nasmejani veseli pevci in vsem
¢lanom ansambla za uzitek, ki se ne da
opisati — treba ga je doZiveti. Zelim, da
se Se kdaj povrnete med mnas s prelepo
slovensko pesmijo, ali pa vsaj upam, da
vas kdaj sli§im v domovini, kamor si Ze-
lim priti vsaj na obisk.

Dragi prijatelji pri Rodni grudi! Napisala
sem vam nekaj besed, ki jih posiljam iz
daljnje Amerike. Doma sem iz revnih, a
prelepih Haloz. Moje skromno pisanje naj
vam bo v zahvalo za Slakov obisk, ki nam
je prinesel naso lepo slovensko pesem prek

»luze« v Ameriko, ki jo tukaj zelo pogre-
Samo. Slovenséina je tukaj zaclela pocasi
umirati. Mlajsi rod se je poamerikanil, sta-
rej$i pa umirajo.

Upam, da so bili tudi fantje zadovoljni pri
nas in da se $e kdaj vidimo in da jih bom
morda sliSala v Sloveniji ko pridem poleti
na obisk.

Anica Tasner,
Chicago

Ploscée in knjige

Zelim naroditi veliko plo§éo z narodnimi
pesmimi »RoZe na vrtu je plela« in dru-
gimi, pa knjiZici Rdeda kapica in Snegulj-
¢ica. Posiljam sliko dvojckov Borisa in
Mirice in ¢e jo boste objavili, napifite pod
njo: Slovenski otroci v tujini, ne pozabite
materinega jezika! Se nekaj: pred krat-

ot

kim sem poslala sestri paket rabljene ob-
leke in bila zelo razodarana zaradi tako
velike carine. Ali se bo to kdaj izboljialo?

JHES
Berlin, Neméija

Ploséo in knjiZici vam bomo poslali v naj-
krajSéem ¢&asu. Ob tej priliki objavljamo
tudi fotografijo, ki ste jo prilozili. Ali sta
dvojéka vasa? Lepo ju pozdravite v ime-
nu uredni$tva Rodne grude, knjiZici, ki ste
ju zeleli pa jima poklanjamo.

Glede carine pa: Ze veckrat smo pisali, da
se stare obleke ne splaca posiljati, ker je
zanjo carina previsoka (okrog 20,00 N din
od kilograma). Carinska uprava pripravlja
nekatere spremembe, ne vemo pa, ¢e bo
kaj drugace tudi glede uvoza stare obleke.



Na kratko

Slovenscina na

Nov generalni

Slovenski izseljenski

generalni skupscini

Jugoslovansko delegacijo na zadnjem za-
sedanju generalne skupsé¢ine ZdruZenih
narodov je vodil predsednik zveznega iz-
vrinega sveta Mitja Ribi¢ié. V svojem
slavnostnem govoru je poudaril, da se bo
Jugoslavija Se naprej borila za univer-
zalnost svetovne organizacije. Posebno po-
zornost je Ribi¢icev govor vzbudil tudi
zaradi tega, ker je bil v slovenséini. Tako
je bil to prvi govor v slovenséini v veliki
dvorani generalne skupséine.

Mitja Ribi¢i¢ se je med bivanjem v New
Yorku sestal tudi s predstavniki jugoslo-
vanskih izseljencev.

Stabilizacija

gospodarstva

Po sklepu zveznega izvrinega sveta velja-
jo od zac¢etka novembra v Jugoslaviji ob-
sezni stabilizacijski ukrepi, ki naj raz-
bremenijo gospodarstvo in utrdijo trzisce.
Ob¢ani ¢utijo te ukrepe najveé¢ v tem, da
so omejeni potros$niski krediti najveé¢ do
vsote 6.000 din.

Jedrska
elektrarna

V Krskem je bil podpisan dokondéen spo-
razum med Slovenijo in Hrvatsko o
skupni graditvi jedrske elektrarne. Spo-
razum sta podpisala predsednika obeh
izvrsnih svetov Dragutin Haramija in Sta-
ne Kavéié. Prvo jedrsko elektrarno v
Jugoslaviji bomo zgradili v blizini Krs-
kega. Graditi bomo zadeli v prvi polovici
leta 1972, elektrarna pa naj bi bila do-
grajena najkasneje do srede leta 1977.

Spomenik
generalu Maistru

V Kamniku so konec oktobra odkrili spo-
menik slovenskemu pesniku in generalu
Rudolfu  Maistru-Vojanovu, slavnemu
borcu za na$o severno mejo. Odkritja se
je udelezila mnoZica domacinov in tudi
veliko borecev za severno mejo.

konzul v Trstu

Za novega jugoslovanskega generalnega
konzula v Trstu je bil imenovan Boris
TrampuZz. Med drugim je bil pred tem
skoraj Sest let na$ generalni konzul v
Celovceu.

Koroski Slovenci
zahtevajo

Ob petdesetletnici plebiscita, po katerem
je Koroska pripadla Avstriji, je Zveza
slovenskih organizacij na KoroSkem po-
slala avstrijski zvezni vladi ter koroSke-
mu dezelnemu glavarju resolucijo, s ka-
tero ponovno zahtevajo resitev odprtih
vpraSanj slovenske narodnostine skupno-
sti na Koroskem. V resoluciji tudi pose-
bej poudarjajo, da izrazajo svojo zvesto-
bo do avstrijske domovine hkrati pa
hoc¢ejo ostati zvesti svojemu narodu in
svojemu jeziku.

: 350 let
Zelezarne

Koroski jeklarji so proslavili 350-letnico
fuzinarstva na Koroskem. Leta 1620 so
namreé¢ v Crni postavili prva dva plavza.
Danes ravenska Zelezarna proizvaja 27
odstotkov celotne realizacije ZdruZenega
podjetja slovenskih Zelezarn, letos pa bo-
do izvozili tudi za 6 milijonov dolarjev.
Na tuja trziséa prodajo polovico svoje
proizvodnje, izvazajo v Zvezno republiko
Nemcéijo in celo na Kitajsko.

Novi
slovenski filmi

V teh dneh vrtijo v slovenskih kinemato-
grafih dva nova slovenska filma »Onkraj«
in »Oxygen«, pred zakljuckom je film
»MasSkarada«, v Ptuju in okolici pa sne-
majo film po romanu Ivana Potréa »Na
kmetih«. V zacéetku prihodnjega leta bo-
do zaceli snemati Se ve¢ novih slovenskih
filmov.

koledar 1971

Slovenski izseljenski koledar za leto 1971
je Ze izSel in je bil tudi Ze poslan z letal-
sko posto v ZDA in Kanado. V ostale
prekmorske dezele in po evropskih drza-
vah pa smo ga razposlali posameznim
naro¢nikom z navadno posto. Letosnji je
Se posebej zanimiv, saj prinasa razen za-
nimivih ¢lankov iz Zivljenja v Sloveniji
in Jugoslaviji tudi vrsto prispevkov iz
zivljenja Slovencev v drugih deZelah, v
koledarskem delu pa so prvikrat tudi
barvne fotografije slovenskih krajev. Na
naslovni strani je barvna fotografija Ce-
lja, to podroé¢je pa opisuje tudi glavna
reportaza. Letos se je uredniStvo Se po-
sebej potrudilo, da bi bil Koledar zanimiv
tudi za naSe rojake, ki so za¢asno zaposle-
ni v nekaterih zahodnoevropskih drzZavah.
Naklada Slovenskega izseljenskega kole-
darja je omejena, zato si ga =zagotovite
pravocasno.

Slovenski
impresionisti

Drzavna zalozba Slovenije je izdala re-
prezentativno knjigo »Slovenski impre-
sionisti«. Tako smo dobili prvo umetni-
$ko izdajo o nasSem impresionizmu, ki
predstavlja vrh slovenske likovne umet-
nosti. V knjigi so objavljene barvne re-
produkcije najpomembnejsih slovenskih
slikarjev.

Zelijo slovensko
Solo

Med svojim nedavnim obiskom v Belgiji
se je predsednik Tito sestal tudi s pred-
stavniki Jugoslovanov, ki stalno ali za-
¢asno zivijo v tej deZeli. Predsednik je z
zanimanjem poslusal njihova pripovedo-
vanja, posebej je bil vesel ob poroéilih
o jugoslovanski Soli v Serraingu, kjer
dobijo otroci Jugoslovanov dopolnilno izo-
brazbo in se seznanjajo z jugoslovansko
folkloro in kulturo. Predstavnik sloven-
skih izseljencev iz Eisdena, Limburg, je
predsedniku Titu izrazil Zeljo, da bi ime-
li v njihovem kraju slovensko 3olo. Pred-
sednik pa je zac¢udeno dejal po slovensko:
»Ali je Se nimate?« Zaceti bo torej treba.
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Kaksno proizvodnjo imamo

(T e e e

Proizvodnja ima vrsto dejavnosti, med
njimi pa povsem prevladuje industrija,
ki je zato nekak barometer gospodarske
dejavnosti. To velja za Slovenijo §e bolj
kot za vso drzavo, kajti v jugoslovanskem
merilu je precej moc¢no tudi kmetijstvo.
Delez posameznih vrst proizvodnje v na-
rodnem dohodku je bil po zadnjih izra-
¢unih, ki veljajo za leto 1968, za SFRJ
in za Slovenijo (v odstotkih):

Proizvodne »
dejavnosti SFRJ  Slovenija
Industrija 34,0 40,9
Kmetijstvo 22,7 11,8
Gozdarstvo 163 1,3
Gradbenistvo 8,9 8,7
Proizvodna obrt 5,8 6,4
Proizvodni del

komunalne dejavnosti 0,8 0,7
Ostali del narodnega dohodka oziroma

druzbenega proizvoda odpade na promet
ter trgovino z gostinstvom. V Sloveniji
je trgovina na drugem mestu, v SFRJ na
tretjem.

Iz tega prikaza je videti, kako je mocan
delez industrije v na8i proizvodnji, v
vsem naSem gospodarstvu. To se wvidi
tudi iz strukture naSe zunanje trgovine,
kjer 8Se bolj izrazito izstopa industrija.
V prvih devetih mesecih leta 1970 je
izvoz iz drzave in iz Slovenije takole
razdeljen (v odstotkih):

Podroéje dejavnosti SFRJ  Slovenija
Skupaj 100 100
Industrija 85,8 90,3
Kmetijstvo 13,0 fi
Gozdarstvo 1,2 2,0

Se bolj je delez industrije poudarjen v
nasem uvozu; za leto 1970 veljajo tele
ugotovitve (v odstotkih):

Porazdelitev uvoza po
podro¢jih dejavnosti

Podrocje i
dejavnosti SFRJ  Slovenija
Skupaj 100 100
Industrija 91,9 95,8
Kmetijstvo 7.4 3,0
Gozdarstvo 0,7 12
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Industrija tvori torej naSo daleé¢ najmoc-
nejSo proizvodno dejavnost in je njen de-
leZ posebno velik v zunanji trgovini.

V zadnjih dveh letih je po vsem svetu
zelo narasla industrijska proizvodnija.
Normalna stopnja porasta 4 do 5% se je
leta 1968 povecala na 6 %, leta 1969 na 7
in pol odstotka in tudi letos je priblizno
tako visoka. Znaki popuséanja se kazejo
le v ZDA in Veliki Britaniji. Tako ugod-
na konjunktura v industriji se je pokaza-
la tudi pri nas, in sicer 3e v vedji meri.
V ¢asu reforme je nastala notranja spre-
memba pri sredstvih za doseganje vecje
proizvodnje, namesto ekstenzivnega go-
spodarjenja v industriji je reforma zah-
tevala bolj intenzivno gospodarstvo, to
se pravi, ve¢ja proizvodnja naj ne bo po-
sledica veéanja Stevila delavcev, ampak
povedanja produktivnosti. Zato se je v
prvih letih po reformi Stevilo zaposlenih
celo malo zmanjSalo in industrija se Se
ni dobro prilagodila spremenjenim po-
gojem dela; industrijska proizvodnja se
je najprej malo zmanjsala (v SFRJ) ali
stagnirala (v Sloveniji), nato pa se je za-
¢ela dvigati in je v lanskem letu dosegla
zelo moéno povecanje obsega svoje pro-
izvodnje. V letih po reformi se je iz leta
v leto gibala industrijska proizvodnja,
pokazano v veriznih indeksih, kjer je ob-
seg proizvodnje v vsakem prejsnjem letu
vzet kot baza 100 za prihodnje leto:

Leto SFRJ Slovenija
1966 104,2 104,0
1967 99,6 101,2
1968 106,4 108,0
1969 (I—IX) 111,2 114,1
1970 (I—IX) 108,3 108.9

V zadnjih dveh letih je tudi naSe gospo-
darstvo, ki ga glede proizvodnje predstav-
lja industrija, doZivelo enak vzpon kot
drugod po svetu, v letosnjem letu pa je
Ze umiritev te velike dinamike in se pri-
blizujemo svetovnemu popreé¢ju v letni
stopnji povecanja industrijske proizvod-
nje. V letih 1967 do 1969, to je v casu
stagniranja naSe industrijske proizvodnje
in njemu slededega dviganja je slovenska
industrija z dinamiko veéanja proizvod-
nje presegala jugoslovansko poprecje, le-
tos pa je v okviru tega popreéja.

Letos torej vidimo zmanjSanje proizvod-
ne dinamike, kakor smo jo imeli lansko
leto. S tem seveda ni refeno, da se pro-
izvodnja manjsa. Nikakor ne! Veda se Se
vedno, in sicer mo¢no veca, toda to ve-
¢anje je v manjsi meri, kot je bilo lansko
leto: jugoslovanska industrija je lani za
11 9% presegla proizvodnjo v prejinjem
letu, letos za 8 %. Slovenska industrija je
lani presegla proizvodnjo iz leta 1968 za
14 %, letos pa presega lansko le e za 9 %,
torej je zmanjSana dinamika za tretjino.
To manjsanje se kaze od meseca do me-
seca; ¢e primerjamo po mesecih z radu-
nanjem od zacetka leta, za koliko letosnja
proizvodnja presega lansko, tedaj vidimo
tele visine kumulativnih indeksov nivoja,
ki pokaZejo letoSnje povecanje v pri-
merjavi s proizvodnimi dosezki v lanskem
letu, ki jih vzamemo kot vrednost 100:

Indeks nivoja

Razdobje proizvodnje
Januar 110,9
Januar-februar 1124
Januar-marec 111,2
Januar-april 110,4
Januar-maj 109,9
Januar-junij 109,9
Januar-julij 109,0
Januar-avgust 108,8
Januar-september 108.9

Vidi se upadanje od februarja dalje, sep-
tembra pa se je to upadanje zaustavilo,
kajti september je bil poleg junija mesec
z najvec¢jo proizvodnjo v letosnjem letu.
Industrijska proizvodnja ima vsako leto
rahlo sezonsko nihanje, namreé¢ daje ja-
nuarja najniZja, nato se dviga do junija,
v poletnih mesecih se spet moéno zmanj-
Sa in se nato spet ve¢a do oktobra, ki po-
meni nekak visek, kulminacijo proizvod-
nje, ki nato rahlo oslabi do konca leta.
Po treh cetrtinah leta moremo za letos
ze ugotoviti, da bo doseZzek naSe industri-
je nekako za 9 % boljsi kot lani in to je
stopnja, ki je precej enaka vecéanju indu-
strijske proizvodnje drugod po svetu. Na-



Se gospodarstvo se je torej Ze zelo prila-
godilo razmeram na svetovnem trgu.

Niso pa vse industrijske panoge enake.
Premogovniki polagoma manjsajo proiz-
vodnjo, ki je letos za 2 % nizja kot lani:
papirna industrija pa ima enako proiz-
vodnjo kot lani.

lo razliéni meri. Med vaZnejSimi panoga-
mi Zelezarne, barvasta metalurgija, tek-
stilna in usnjarska industrija precej za-
ostajajo za letoSnjim wvzponom celotne
industrije, nekoliko manj lesna industrija
in industrija gradbenega materiala, pri
kateri najbolj zaostaja za povprasevanjem
izdelave cementa. Povecanje obsega ce-
lotne industrije presegata kovinska in

zivilska industrija, dvakrat ga pa prese- |

gata elektroindustrija in kemiéna indu-
strija. Tri najmoc¢nejSe industrije v Slo-
veniji, na katere odpade 45 % vse nade
proizvodnje, so kovinska, tekstilna in les-
na industrija. Od teh letos najboljse dela
kovinska industrija, ki presega lansko
proizvodnjo za 11 %, nato lesna za 7%
in tekstilna za 5 %.

V jugoslovanskem merilu je letosnje po-
veéanje industrijske proizvodnje tudi
manjse kot lani, namre¢ do konca sep-
tembra za 8,39%. Po republikah je ta
stopnja razlicna. Bolj razvite republike,
kamor stejemo Slovenijo, Hrvasko in Sr-
bijo, so v okviru poveéanja vse jugo-
slovanske industrije. Manj razvite repub-
like se pa med seboj moé¢no razlikujejo.
V teh republikah naj bi rasla proizvodnja
za dve indeksni tocki hitreje, da bi ti deli
drzave ¢im preje dosegli stopnjo razvoja
bolj razvitih repulik. Tem Zeljam ustreza
samo razvoj v Makedoniji, kjer je indu-
strijska proizvodnja Ze dolgo ¢asa precej
nad poprecno stopnjo poveéanja jugoslo-
vanske industrije. Letos je makedonska
industrija napravila za 15,6 % veé¢ kot
lani, to je dvakrat veéja stopnja poveca-
nja, kot jo izkazuje wvsa jugoslovanska
industrija. Toda Bosna in Crna gora zao-
stajata. Bosna ima leftoSnje povecanje za
47 %, torej je na polovici jugoslovanske
stopnje veéanja, Crna gora pa je ostala
pri obsegu lanskoletne proizvodnje, kajti
letoénje povedanje je samo za 0,1 %. Ko-
sovo, ki tudi spada med manj razvita
obmoé¢ja naSe drzave, ima v okviru re-
publike Srbije Se najvedje povecanje, na-
mreé¢ za 9,5 %, kar presega jugoslovansko
popredje. dr. Zivko Sifrer

Vse druge panoge so |
svojo proizvodnjo povedale, vendar v ze- |

Siroka obzorja

Jugoslavije

Miran Ogrin

(T T

Leta 1970 so se obzorja Jugoslavije Se
mnogo bolj smo se tudi za-
vedli, da smo del Evrope in da so na$i

povecala:

interesi na tej celini. Zivimo v prostoru,
ki nam ga je doloéila zgodovina.
Jugoslavija je po drugi svetovni vojni
vzdrzevala stike predvsem z azijskimi in
afriskimi drzavami. Nase moZnosti v sme-
ri Azije in Afrike dosegajo svoj vrh.
Evropske rezerve so 8e neizkori§éene. V
Evropi se nudijo Jugoslaviji velike
moznosti ekonomskega in politiénega so-

Se

delovanja. S svojo trgovinsko orientacijo,
s kooperacijami, z vklju¢evanjem nase
delovne sile v veliki proces mednarodne
delitve dela prodiramo leto za letom glob-
lje na veliko areno Evrope.

Nase ime se vse pogosteje omenja v
svetovnem tisku. Poleti sta Jugoslavija
in Vatikan ponovno vzpostavila diplomat-
ske odnose. Septembra je Jugoslavija so-
delovala na tretji konferenci neuvriéenih
drzav v Lusaki. Brez pretiravanja lahko
recemo, da te konference ne bi bilo brez
prizadevanja predsednika Tita.
Normalizirali smo odnose s Kitajsko in
odprli nasi trgovini vrata v to veliko de-
zelo na vzhodu Azije. NaSe ladje spet
redno pristajajo v kitajskih pristaniséih,
kar je za nas velikega pomena.

Konec septembra je ameriski predsednik
Nixon obiskal Jugoslavijo. Nixon je bil
prvi drzavnik tako visokega ranga, ki
je obiskal tudi Kumrovec, rojstno wvas
predsednika Tita. Ogledal si je hiSo, ki
je spremenjena v muzej. Tito mu je
osebno razkazal svoj nekdanji dom.
Londonski Times je Ze pred prihodom
Nixona v Evropo zapisal, da bo Jugo-
slavija najvaZnejSa etapa Nixonove poti
po Evropi. Morda je malo pretiraval,
Nixonov obisk je bil politiéen. Nakljuéje

zgodovine je, da je prav dva dni pred
Nixonovim prihodom v Jugoslavijo umrl
predsednik Gamal Abdel Naser.
je zvedel za smrt egiptovskega voditelja
na ameriski ladji Saratoga.
Takoj je ukazal, naj értajo s programa

Nixon
poveljnigki

pomorske manevre. Nixon je imel s pred-
sednikom Titom dalj$i razgovor kot z

voditelji wvseh ostalih 3§tirih drZzavnikov,
ki jih je ob tej priliki obiskal.

Program preteklega leta je bil zelo ob-
Predsednik Tito je obiskal wvseh

Sest deZel evropske gospodarske skupno-

Siren.
sti. To dovolj zgovorno dokazuje, da se
Jugoslavija polagoma vra¢a v Evropo in
da is¢e svoje mesto na evropskem poli-
ticnem zemljevidu. Danasnja Evropa ni
ve¢ tista, kar je bila nekdaj. Ze zdaj je
jasno, da bo pojem Vzhod-Zahod postal
¢ez dobro generacijo zgodovina, na$i za-
nameci ga morda ne bodo veé razumeli.
Bil je rezultat »hladne vojne«, ki je v
tem pomenu ne omenjamo veé.

Jugoslavija zeli sodelovati z vsemi, ki ni-
so proti nam in so za mir. Nasi prijatelji
so po vsem svetu, vendar se zavedamo,
da moramo Ziveti v dobrih odnosih tudi
z nasSimi sosedi. V tem okviru je pomem-
bna tudi skromna vest, da je nasa soseda
Albanija spet odprla meje in da vabi
v svojo dezelo tudi turiste iz »kapitalisti¢-
ne« Evrope. Med univerzama v Pritini
in Tirani je zdaj Zivo sodelovanje. Jugo-
slavija za albanska uSesa ni veé agent
Zahoda, marveé drzava, ki se lepo razvija.
Jugoslavija, tak$na kakrina je, je naj-
bolj zanimiva za ves svet — Vzhod in
Zahod.

Nase ime v svetu stalno raste. Vkljuéu-
jemo se v veliki proces svetovnega raz-
voja.
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Ko zapade sneg,
imajo pod Javorjem
dovolj dela

s ciscenjem

ceste.

Avtobus

mora priti

do Loke

Foto: Edi Selhaus

i Drago Kralj

Kako bogati so na Javorjah'?

LT

Sprehod v zlato kraljestvo jesenskega Blegosa

Jesenski zapis je pred vami, pa cCeprav
ga boste brali Ze sredi prave zime. Nase
slike so bile posnete lani prav tam, ka-
mor nas zdaj vodi pot. Jesen je, Ze poz-
na; dnevi pa so mali kar se da. Vsak
dan so manjsi.

Kar pe§ jo mahnem iz Poljan na Javorje.
Resda vozi avtobus, a moral bi cakati ce-
lo uro. Tako lepo sije sonce in v njegovi
svezi dopoldanski luéi se svetijo bela se-
lis¢éa, raztresena po grapah in slemenih
pod Blegosem.

Ko Se ne mineta dva kilometra, saj jih
noge Se ne ¢utijo, je Zze Voléa. Prva pod-
javorska wvas. Na Volédi so doma trdni
kmetje, gozd jih drzi gor, ¢ée se lahko
sploh Se rece, da hosta koga kam drzi.
Ce jih kaj, potem so to fabrike, kamor
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se mlajsi vozarijo vsak dan. Mnogi so se
ze nehali voziti (ker so siti zgodnje ure
in avtobusa) ter so se naselili kar v Loki.
Za koga pa naj bi tam okrog obéine ras-
lo toliko velikih in malih his, ¢e ne prav
za Volc¢ane in sosede v pogorju.

Malo za Voléo plane na desno in navkre-
ber, pod $e trdne Zugavce zvita pot — a
tudi za avto — do Loma in Zakobiljeka.
Nikoli nisem bil Se tam, a fant, ki se mi
pridruzi v Voléi, hvali koSe, ki jih Se ple-
tejo Zakobiljkarji, ko jim pozimi zaradi
strmine in snega postane dolgcas. Fant
pravi, da se jim preveé¢ ne ljubi; pletejo
bolj za dom, lahko pa bi delali celo za
Ameriko. Kdo ve?

Kolikor je od Poljan do Volée, priblizno
toliko je od Vol¢e do prvih podobenskih

domacij. Tudi tu, kakor drugje, si ljudje
napravljajo denar tako, da se vozijo v fa-
briko. Saj to ni tezko uganiti, saj se kar
vidi: na poljih je sama starina. Tudi
otroéadi ni, ker je vse po Solah. Tudi dro-
biz se prav po gosposko vozi z avtobu-
som v $Solo. Kdo pa sploh Se hodi pe§?

Lepo je v tem Podobenu, posebno lepo
tam v prisojah pod zaraslimi strminami
Gabrske gore, ki se vzpenja sprva poloz-
no, potem pa kar naenkrat strmo plane
k wrhu.

Nekaj korakov za Podobenim se cesta ne-
nadoma razcepi. Ob razcepu — na Kraj-
cah — stoji majhna lesena lopa, kjer
Delni¢ani ¢akajo loski avtobus; do sem
morajo speSiti skoraj cel kilometer. Pred
letom sem bil pri njih, prijetna in pridna



vasica; ozka bela cesta se zvije do nje in
Se nad njo, precej visoko, skoraj do ble-
goSke vojaSke ceste seze. Med zadnjo voj-
no so avstrijski Zandarji, ki so sedeli na
Javorjih rekli Delnicam kar Moskva, ker
so se jim zdeli ljudje precej bolj rdedi,
kakor v drugih krajih tod okoli.

Pa je kar res, da so bile Delnice vnete
za partizane, saj je §la skozi vas sila vaz-
na kurirska pot in prav v vasi so imeli
skrito postajo. Ve¢ domacij so Nemci po-
zgali, kakih trideset va¢anov pa je voj-
na spravila pod ruso (kar c&etrtina wvseh
prebivalcev). Sredi wvasi, v kateri nikoli
ni bilo velikih gruntov, stoji danes maj-
hen marmornat spomenik, na katerem je
izklesano kamnito — kurirsko — pismo.
Javorska cesta pa na Krajcah zavije kar
ostro na desno in se zac¢ne pri pri¢i vzpe-
njati. Ni se mi ljubilo riniti poc¢ez skozi
hosto za daljnovodom, morda bi prisel
prej, morda pa tudi ne. Ze za prvo rido
je pripeljal za menoj avto, ustavil se je in

Kipar in slikar Peter Jovanovic iz Spodnje Ze-
tine je znan tudi Ze zunaj meja Slovenije. Nje-
gova kipa slovenskega para sta tudi v Sloven-
skem narodnem domu v Clevelandu

Foto: E. Selhaus
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mozak me je vprasSal, ée bi prisedel. Pa
sem odkimal in se zahvalil.

Ni mi ostal dolzan (ustaviti je moral na
klancu):

»Blagor vam, ki imate éas. Saj, saj. Da-
nes je Ze tako, da so gospodje tisti, ki
gredo pes...« Zaloputnil je vrata (ne
jezno), pokimal in se odpeljal. Kasneje
sem videl, kako je rinil s svojim »folki-
jem« iz Javorja proti Ceteni ravni.

Ko se dokopljem Dolensé (uradno so jih
spac¢ili v Dolencice), je konec tegob str-
me in zavite poti, tudi ni ve¢ tesnega goz-
da ob cesti, razgledi kar pocijo na vse
strani po pogorju. Tu so Dolensée, malo
na levo bi moral stopiti, da bi prisel v
sredo vasice. Komaj petnajst hi§ je zbra-
nih in med njimi ena, ki je celo slavna.
No, hisa ravno ne, a mozak (bil je bolj
nizke postave), ki se je v njej rodil, je
bil znamenit.

Ce bi imel ¢as in bi naSel pravega sogo-
vornika, kar se mi je Ze pred leti tu pri-
petilo, bi spet in spet sliSal zgodbo o stri-
cu Tonetu, ki je v Nemcih postal velik
gospod in »kinstler«. V vasi $e vedo, da
je bil zadnji¢ doma pri bratu takrat, ko
mu je ob odhodu kupil vzigalic za celo
leto. Zamerilo se mu je, ker je bratova
zena rekla otrokom, ko je $la na polje,
naj stricu Tonetu kar povedo, naj si svo-
je preklete virzinke priziga samo s svoji-
mi vzigalicami.

No, to je bilo Ze davno, danes tudi naj-
bolj skoporiti ne varcujejo na tako viZo,
vsaj z vzigalicami ne.
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In ta stric Tone je bil v Monakovem zna-
menit gospod, tako velik, da je bolje go-
voril nem8ko kakor po losko, a je kljub
vsemu v svojem imenu zadrzal tisti »Z«.
Nemeci so mu rekli Azbe, AngleZi pa
E3bi, on pa je rad posedal v umetnjakar-
ski krémi, ki se je imenovala »Simplic-
issimus«; prav sréno rad ga je srknil, ta-
ko da mu je celo $kodilo. Pa tudi slikal
je, a v vasi vedo Se danes povedati, da
ga je raje srkal kakor slikal.
Kljub temu so v Doleni¢ah ponosni nanj,
vsaj na tihem. In ¢ée boste hoteli kaj po-
grajati ¢ezenj, boste takoj dobili na vrat
Sternena, Jakopi¢a, Groharja in Jamo
(pa Se tisto Srbijanko Nadezdo za povrh),
katere je stric Tone v svoji »viteSki« §oli
uc¢il »malarije« in jih takorekoé¢ za roko
vodil po Monakovem. In tudi to vedo,
da je stric Tone vedno rad dejal in pri-
bil: »Le &évrsto«, seveda po nemsko, ker
se je slisalo Se bolj trdo.
Nasvidenje Dolenci! Se korak, pa dva ali
tri in navsezadnje res ne zdrzim veé na
cesti. Spodaj slis$im hropenje avtobusa, ki
se sili kvisku. Kar naravnost po lazu se
stegnem do javorS8kega zvonika, ki Strli
na pomolu nad potjo. Svetemu Tilnu je
zaupana ta slikovita cerkvica in kakor
malokatera na tem koncu se razgleduje
dale¢, dale¢ naokoli po gorah. Razgled,
da bi kar sedel in sedel, pa $e malo in
gorje, ¢e bi prisel Se kdo iz vasi posedet
z menoj, potem bi bil pecen za uro ali
dve. Kak javorski staruh bi mi natresel
starih dogodb, da bi se mi kar tema dela-
Nadaljevanje na 12. str.
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Cerkvica sv. Brikcija

Nadaljevanje z 11. str.

la pred o¢émi. Tistih prav starih, katerih
Se Tavéar ni utegnil vseh postrgati, pa
tistih novih, partizanskih. Vse so enako
napete, a vsakdanje hkrati in vse imajo
svojo, recimo ji kar, blegosko barvo in
priokus.

Lepo, prav lepo je pri Tilnu, in upam si
pribiti, da je posebno lepo zdaj na jesen,
ko se po grapah in slemenih, po poboéjih
in vrhovih prepleta ¢rna zelenina smrec-
ja z rjavo ter rdeckasto barvitostjo vsega
kar odmira in odpada.

Javorje je ljubka in ne prerevna vas, bi
dejal. Bili bi hudi, ée bi trdil, da so boga-
ti. Pa so vendarle, ¢eprav ne toliko po
razseznosti gruntov (kakor kdo), ampak
po legi. Ta lega je eno samo bogastvo, ki
ga ne bodo mogli nikoli odmoliti, pa ce-
tudi bi e danes tako hodili v cerkev ka-
kor nekoé. Bog jih je resda obdaroval s
takimi prisojami, da je malo takih pri
nas. Polja na pomolih in krompir na njih.
Nekateri ga imajo kar za biser slovenske-
ga »krompirjeslovja« in ga hodijo sem
iskat za seme.

Prisoje take, da je Se pozimi vedno
toplo in sneg kopni prej kakor kjerkoli v
Loskem pogorju. Tu sever nikoli ne raz-
graja, le jug rad zabuédi in to prav kore-
njasko. Tavéar je menda hodil sem gor
poslusat mogoéno buéanje juga, ko pono-
¢i kar odmeva med BlegoSem in Starim
vrhom ... »Jug bo priel, pozdravljali ga
bodo gozdovi, podil bo krdela oblakov .. .«
V javorski gostilni je vse Zivo. Polno je
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nad Ceteno ravnjo hrani stenske podobe Jerneja iz Loke

Foto: Drago Kralj

Cetencev, Muravcev, Zetincev in Podvr-
Sanov, ki Se niso krenili domov, morajo
se pogovoriti, kajti voZnja z avtobusom iz
Loke ali od Poljan je bila prekratka za
vse novice. Stajerka naliva pivo in Zga-
nje; nekomu, ta ni domadin, pa reze sa-
lamo.

Mozaki pa marnjajo, kam kdo od njih
sinov zahaja na delo; ta je v Nemdéiji, oni
pa je v Wiirtembergu. No pa je res vse-
eno, ¢e je to tudi v Nemdiji, a je tudi
svoja drzava. In Se to se menijo (kaj pa
drugega), kako gre krompir v jurje in
koliko bo pravega ¢einjevca. Tistega ka-
terega bolj neradi prodajajo komurkoli,
ki se priklati iz doline navidez na izlet,
pa je priSel le nakupovat. Tudi takega so
ze ulovili, Loc¢ana, ki je hodil zaradi na-
rave, tako je pravil, v resnici pa je po-
ceni nakupljeni ¢e$njevec potem v Loki
in Ljubljani draZje prodajal; pa kdo ve,
¢e ni Se vode ali kaj drugega notri me-
al.

In o politiki so udarili, o vsem tem, kar
¢asopisje piSe, a je tako zavito, da mora$s
dobro kresniti po mozganih, da se ti po-
sveti kam kak politik taco moli. Ni¢ veé
ni na Javorjih, pa tudi kje vi$je nad
njimi ne, da bi Ziveli takisto, da gre le
¢as naprej. Ej, ¢asi so se spremenili, ne
gre ve¢, da bi najel gnojarje in bi ti s
kodi na ramah rinili po rebrih navpik.
Traktor moras imeti, tisti mali in dobro
moras vedeti, kdaj bos ti zadrugo okoli
prinesel in kdaj bo ona tebe. Da bosta
bot.

In toliko so prisedali in posedali, da so
le vprasali, po kaj sem priSel. Vprasal
sem, kdo gre naprej do Zetine, da mu
bom delal druzbo. In so uganili:

»K Petru greste, Na Spodnjo. Kar, kar.
Kdo bi si mislil, da bo tako slaven postal.
Kar naprej nekaj razstavlja in tudi pro-
daja. HiSo si »glajstra«. Kaksna beradija
je bila nekoé. Pa so se zlizali. Trde délen-
ke ima ta fant, kar nerodno mi je, ko ga
sretam, pa se spomnim, ko mi je hodil
na dnino. Naredil se je«.

Zgodba o Petru pa je Ze druga zgodba.
Fanti¢ Zetinski je zrasel v umetnika sa-
mouka; rise risbe in dolbe kipe iz lipe in
hrastovine. Prav tisti Peter Jovanovi¢ je
to, ki je naredil velik kip Mojcej in ga
postavil na Korosko pred dom starega
skladatelja Kernjaka, ki je zlozil tisto le-
po pesem.

Trije smo se potem zaleteli mimo zadnjih
javorskih uljnjakov po poti, katero do
zime zmore tudi avtomobil, vedno vise,
vise v zlato kraljestvo jesenskega Blego-
sa.

Kazipot vrh slemena med Ceteno ravnjo in Za-
prevalom



Srecanje preteklosti in sedanjosti v TurniScu

V Turniscu zivijo s tovarno

T T i T e

Mladi rod v Turniséu, veliki ravninski
vasi nedale¢ od Lendave, komaj Se razu-
me tozbe svojih ocetov in dedov, ki so
dolga desetletja smolili dreto in tovorili
obutev za male denarje na sejme blizu in
daleé, Danes je velika kolonija turniskih
éevljarjev dobila novo streho v sodob-
nem tovarniskem poslopju, ki ga je ne-
posredno ob novi Soli uredil industrijski
kombinat Planika iz Kranja.

Tovarna cevljev, kjer dela blizu stopet-
deset domacinov, zveéine mlajsih ljudi, je
pomagala v zadnjih letih kraju krepko na
noge, zato se v Turni§éu zlepa nihée vec
ne odloéi za delo v tujini. Tudi stari
mojstri drete strezejo danes sodobnim
strojem, s pomoé¢jo katerih izdelajo na
tekotem traku dnevno devetsto parov
odli¢nih moskih in Zenskih éevljev, v so-
delovanju z znano nemsko tvrdko Adidas
pa so zasloveli po Sportni obutvi, ki jo
posiljajo domala v vse evropske deZele.
Turniska tovarna d&evljev namreé osem-
deset odstotkov svojih izdelkov izvaza.
»Vsa vas zivi danes s to tovarno, ki jo
bomo kmalu razsirili in zaposlili nove
ljudi«, ponosno pripoveduje Ignac Hor-
vat, nekdanji d¢lan obubozane kolonije
turnigkih ¢&evljarjev. »NaSa mladina se
danes brezplacéno $ola v posebni strokov-
ni Soli za ta poklic, ki zahteva vse vet
znanja, saj je tudi v Jugoslaviji med to-
varnami cevljev cedalje veéja konkuren-
ca«, pribije Horvat, ki mu iztekajo zadnji
delovni dnevi pred upokojitvijo.

Med vriséem otrok, ki so dobili pred dve-
ma letoma novo osnovno $olo, pripove-
dujejo mladi delavci in delavke, da so za-

dovoljni z zasluzkom, matiéno podjetje v
Kranju pa jim nudi tudi brezobrestna po-
sojila za graditev hi§ za dobo petindvaj-
setih let.

Kdo bi se tedaj ¢udil, da rastejo nova
stanovanjska poslopja tudi v Turniséu
kot gobe po dezju. Nizke hiSe, v katerih
so njega dni domacini premlevali revici-
no, se bodo kmalu povsem umaknile no-
vim domovom pridnih vaséanov, ki tudi
z lepimi dohodki v kmetijstvu dopolnju-
jejo zasluzek v turniski tovarni cevljev.
Tako se po zaslugi boljsih éasov za kme-
te, odlo¢a vse ve¢ mladine za delo na
zemlji. Traktorji in drugi stroji so pac
nekaj drugega, kot kravja vprega in za-
starelo orodje, pravijo najmlaj$i prebival-
ci Turniséa, ki pa zaradi tega ne zane-
marjajo uéenja. Na svetlem hodniku nove

|
| Boro Borovic
|

Sole v stekleni omarici skrbno wvarujejo
zlata in srebrna odli¢ja, ki so jih dobili
v zadnjih letih od republiske in zvezne
organizacije prijateljev mladine za dober
uspeh v $oli in za delo v pionirski orga-
nizaciji.

»Asfalt, edino $e asfalt nestrpno pric¢aku-
jemo, da bomo imeli boljSe zveze proti
Lendavi in Murski Soboti«, pravi Franc
Mlinari¢, upravitelj osnovne Sole.

Tudi ta dan ni ve¢ daleé. Z lendavske
strani Ze hitijo graditelji z urejanjem so-
dobne ceste proti Dobrovniku, Turniséu
in Moravskim toplicam, tako da bo po-
tem ljudem v teh krajih Se lepse.

Tudi va3€ani Gomilic najdejo delo in kruh v

Turniscu




proti Velikem Repnu

Med na8imi rojaki na italijanski strani,
predvsem pa v trzasSki okolici, je Se po-
sebej trdna zelja, da bi ne izumrli njihovi
lepi stari obiéaji. V povsem slovenski ob-
¢ini Repentabor so letos Ze drugi¢ pod po-
kroviteljstvom zadruge ljubiteljev in pri-
vrzencev Krasa »Na§ Kras« pripravili
»kraski teden«, v okviru katerega je bilo
posvetovanje slovenskih in italijanskih
strokovnjakov o Krasu in Krasevcih, v
gostilnah so pripravljali stare krasevske
posebnosti, visek prireditev pa je bila
kraska ohcet. S »fantovsko« in »dekli-
ko« se je zacela ze v cetrtek, konéala pa
v nedeljo ponoéi in marsikomu 3ele v po-
nedeljek.

V nedeljo, 13. septembra, so se v Repen
in na Col zgrinjale mnozZice gostov iz
bliznjih in oddaljenejsih krajev. Mnogi so
prisli, da bi videli Zenina in nevesto, mno-
gi so prisli, da bi videli, kako bo potekala
poro¢na slovesnost po starem kraskem
obi¢aju, da bi videli mnozZico narodnih

»Veliki o€e« so postregli s teranom..

%

Pisana svatovska povorka se je pocasi pomikala od Repentabra

nos in se poveselili v prijetnem domacem
okolju. Vas¢ani Repna in Cola so posta-
vili slavoloke, okrasili okna in pospravili
po borjacih, gospodinje pa spekle potice.
Svoj veliki dan sta imela 24-letna nevesta
Mirjam Persi¢ iz Bazovice in 25-letni Ze-
nin Bogdan Kosmacé¢ iz ZabreZca, ki sta si
v repentabrski cerkvi obljubila zvestobo.
V nedeljskem jutru je Zenin skupno s
svojimi svati in harmonikarjem odSel s
svojega »doma« (Kraska hiSa) po nevesto,
ki ga je ¢akala na svojem »domu« na Co-
lu, pri »Zenéevih«. Zenina in svate so z
velikim zadovoljstvom in gostoljubnostjo
sprejela nevestin »veliki oé¢e« Mihael Gu-
stin (repentabrski Zupan) in »velika ma-
ti« Julija Gustin.

»Zdaj sem priSel zares. Vidite, da vas ni-
sem imel za norca.«

»Sem zadovoljna, da jo vzames in da se
bosta rada imela.«

»Ahtej, kako bos ravnal z njo, da ne bo
hodila domov jokat.«

ohcet
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Nevesta je dala »velikemu ocetu« pogaco, »veliki materi« pa svilen predpasnik

Druzica je pripela puselje svatom, oée in
mati pa so jima ponudili terana in »§trau-
be«. Potem so nevesto odpeljali. Na poti
do cerkve so se jim seveda pridruzili tudi
Stevilni gostje, ki so jih spremljali potem
vso pot tudi do Zeninega doma. Vhodna
vrata v Zeninov dom (Kraska hisa) so bila
seveda trdno zaprta in potreben je bil Se
ves dobro znani narodni obiéaj, da so
se vrata odprla. Na koncu so bili vsi za-
dovoljni: Zeninov »veliki oée«, ko mu je
nevesta izroc¢ila kola¢ in »velika mati«, ko
ji je nevesta dala skromno darilo — svi-
len predpasnik. Tas¢a pa je vsem ponu-
dila terana in flancatov.

Nevesta in Zenin sta si nato ogledala hiSo,
svatje wvriskali, pili in prepevali. Veselili
so se vsi, saj so jim pomagali »Veseli plan-
Sarji«, folklorna skupina iz Rezije in dru-
gi. Tudi letosnja kraska ohcet je bila ne-
pozaben dogodek za mnoge, ki so se je
lahko udelezili. Vendar pa, vsaka ohcet
‘ma konec.



»Veliki materic so najprej
predstavili starovaséanko, za
tem pa zalo mlado dekle.
Prva je bila prestara, dru-
ga premlada. Sele tretja je
bila ta prava (zgoraj) Svat-
je pa so medtem nestrpno
cakali izid »pogajanj«

Na trgu v Velikem Repnu
so zaigrali »veseli plansar-
jix, zaplesala je folklorna
skupina iz Rezije, zavrteli
pa so se tudi vsi, ki so jih
srbele pete. Kako tudi ne,
ko pa je bila nevesta tako
lustna. ..

RO OD HOLIGLLS
3005 250500




S turneje ansambla Lojzeta Slaka po ZDA in Kanadi

Kje je moj mili dom...

LT e e

Ce vzamete zemljevid in svin¢nik v roke,
se boste prepricali, da je ansambel Lojze-
ta Slaka ponesel slovensko melodijo in
pesem v letoSnjem septembru in oktobru
prek dvajset tiso¢ kilometrov daleé¢ v
svet — na ameri$ka in kanadska— tla —
zahvaljujo¢ pobudniku in organizatorju
— Slovenski izseljenski matici iz Ljub-
ljane.

Obkrozimo na zemljevidu kraje, mesta,
drzave — po vrsti, kakor smo jih obiska-
li: Enon Valley v Pennsylvaniji — Cleve-
land, Leroy Township, Euclid v Ohiu —
Pittsburgh, Herminie, Universal, Strabane,
Sygan v Pennsylvaniji — Detroit v Mi-
chiganu — Chicago v Illinoisu — Indiano-
polis v Indiani — Waukegan v Illinoisu
— Chisholm v Minnesoti — Denver v
Coloradu — Rock Springs v Wyomingu —
Aspen in Pueblo v Coloradu — San Fran-
cisco in Fontano v Kaliforniji.

Odtod smo poleteli v Kanado in sicer naj-
prej v Vancouver, British Columbia —
nato v Edmonton, Alberta — odtod v
Thunder Bay, Ontario — pa v Toronto,
Hamilton in Scarboro v Ontariu — in Se
v Montreal v kanadski provineci Quebec.
Turnejo smo zakljuéili v prestolnici ZDA,
v mestu Washington, D. C., od koder je
srebrna ptica poletela domov. In to je bil
na$§ najlepsi polet, saj nas je, komaj za-
znavno brnjenje letala nenehno, sedem ur,
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spominjalo na dozivetja in spoznanja ne-
popisno prostranega in zanimivega ame-
riSkega kontinenta, na tisofera, nedopo-
vedljivo prisréna srefanja s Slovenci v
Ameriki in Kanadi, in — sedem ur smo z

Kdo se po Slakovem koncertu ni odlogil, da
ne bo obiskal Slovenije? Mnogi so kar takoj

narocili letalske vozovnice. Na koncertu v
Montrealu pa je izzrebano prosto vozovnico
Montreal—Ljubljana in obratno prejela mala
Preradoviceva deklica. lzroca jo lastnik agen-
cije Adria Travel g. Vladimir Urbanc

Vera Valenci

najvecjo nestrpnostjo c¢akali, da zagleda-
mo domadi kraj.

»Home, sweet home...« — »Dom, dragi
dom. ..« je med svojimi recitacijami rek-
la na vsakem koncertu napovedovalka in
povezovalka koncertnih programov, igral-
ka Jana Osojnik-Drole. Osvojila je srca
vseh poslusalcev. ..

Nasteli smo le kraje, ki smo jih obiskali.
Prijatelji nasi, kako nasteti ljudi, ki smo
jih srecali, spoznali, vzljubili? Kako ime-
novati vas vse, ki ste nasli éas za veé¢ kot
odlicen sprejem ambasadorjev slovenske
pesmi, za nadvse uspesno, doslej najvedjo
turnejo narodnega ansambla iz Jugosla-
vije.

Kako imenovati vse é&lane prireditvenih
odborov »Slak Committeejev« po ZDA in
Kanadi? In kako imenovati imena wvseh
tistih trideset ali Stirideset tiso¢ev nasih
rojakov, starih in mladih, po ZDA in po
Kanadi, ki so ob pesmi »Kje je moj mili
dom« in drugih, javno ali na skrivaj oti-
rali solzne oé¢i in nam ob koné¢anih nasto-
pih hvaleZno stiskali roke?

Ne pozabite, rojaki, na »Rodni grudi« pi-
Se »revija za Slovence po svetu« Zato
povejmo tistim, ki jih Se nismo mogli
obiskati (Slovencem v Awvstraliji, Argen-
tini, Venezueli, Chileju, pa Slovencem po



nekaterih evropskih dezelah, ki so pred
mnogimi ali pred nekaj leti odsli v svet
z upanjem na lazji zasluzek), kako lepo
nam je bilo, ko nas je vse, prav vse, zdru-
zila nasa slovenska narodna pesem. Tudi
tebi, Joze, pravim to, pa tebi Tony, pa
Franku, Johnyju, Ludviku, Jackyju, Ste-
fanu, pa Mary, Tonéki, Frances, Elsie,
Minki... In tako naprej. Zares moram
prenehati z nastevanjem, kajti »Rodna
gruda« ima doloéeno Stevilo strani vsak
mesec za Slovence vsega sveta. Vendar
vem, da na tem mestu lahko Slovenska
izseljenska matica in ansambel Lojzeta
Slaka izre¢eta toplo, prisréno zahvalo
predvsem ¢lanom »Slak Committeejev«
po ZDA in Kanadi ter preko njih vsem
slovenskim izseljenskim organizacijam,
drustvom, klubom in drugim ustanovam.
ki so to pot, v hrepenenju po slovenski
narodni glasbi, nastopale, kot en moz.

In zdaj: »Go, boys!« ali po Stanetovi na-
vadi: »Gremo bojsi in punce« Tudi taks-
na pristna govorica in odnos do skupine
sta bila potrebna za pozivitev in vzdrzlji-
vost na tej dolgi turneji. Speljali smo jo
uspesno, zahvaljujo¢ lastni dobri wvolji in
namenu in ne v majhni meri, zahvalju-
jo¢ prisebnosti, sposobnosti in aktivnosti
vodje skupine Staneta CeSarka, ki je si-
cer referent za kulturo in prosveto pri
Slovenski izseljenski matici. Niso mu za-
stonj rekli po stevilnih krajih Amerike in
Kanade »dusa turneje«.
Besedica ».cv« me je speljala na druge
misli. Devetle.ni Ivan Kravanja iz Ed-
montona v Kanadi je rekel: »Zdaj bi pa res
rad, da bi nas v Soli uéili tudi o nastanku
slovenskega naroda, naroda, iz katerega
so iz8li moji star§i. Vem, kako je nastala
Kanada, zal pa ne vem, kako je nastala
Slovenija.« NajbrZz je isto mislil dijak
Ivan Stoni¢ iz Puebla, Colorado v ZDA,
ko mi je rekel: »Kako sreéni ste, ko ima-
te med Slovenci toliko prijateljev. Jaz pa
Nadaljevanje na 18. str.

-
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Ansambel Slak je obiskal tudi grob Johna F. Kennedyj
zelen. . .«
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Sestanek pred koncertom v Ennon \;'élley

Franc Milavec pre
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Nadaljevanje s 17. str.
ne znam slovensko. Posljite mi kaksno
knjigo...« In nikakor se ni mogel loé¢iti
od naSe skupine. Skratka: otroci sloven-
skega rodu Zelijo poznati zgodovino slo-
venskega naroda. Ponosni smo na te Ze-
lje in skusali jim bomo ustreéi ¢imprej.
»Tam je lepo, kjer je doma moja stara
mama«, mi je zaupalo petletno dekletce,
Irenka Peternel iz Hamiltona, ki je bila
ze na poéitnicah v Sloveniji. Lepsega da-
rila, kot je ta izjava, si ne more Zeleti ni-
ti ansambel Slak niti Slovenska izseljen-
ska matica. Izjava je namreé¢ prisla iz
otroskih ust na naSem koncertu, ko je
punéka nepremic¢no zrla v Lojzetovo dia-
toniéno harmoniko, kakrino je Ze videla
v vasici njene stare mame.

~Kjer fantje tako lepo pojo, so tudi do-
bri,« je z negotovo sloven$éino povedala
Pat iz Clevelanda in okorno ponavljala
za Osojnikovo: »Muzikanta bom vzela,
bom zmeraj vesela ...« Fantje iz Praprot-
na pa so peli naprej, po vseh krajih in
mestih, prav iz srca in potrjevali, da je
dezela lepe pesmi, lepa dezela.

V Torontu je prisla k meni lepa mlada
plavolaska. »Jaz sem Greta Sodin, rojena
v Kanadi. Moji starsi so prisli sem iz Av-
strije, a mati je Slovenka.. Naro¢am zanjo
»Rodno grudo«, »Slovenski izseljenski ko-
ledar«, zase pa, Ucbenik slovenskega jezi-
ka, da se bom lahko pogovarjala z mamo
v njenem rodnem jeziku.« »Jaz tudi,« je
dodala Gretina héerka, »Zelim govoriti,
kot stara mama« in razumeti te vase pev-
ce, ko drugié¢ spet pridejo.«

Sicer pa: »Drugo letona svidenje v Jugo-
slaviji«, so zatrjevali S&tevilni poslusalei
nasih koncertov, tako Slovenci kot prene-
kateri tujerodci, ki so obiskali naSe prire-
ditve.

Srecali smo tudi taksne, ki so dejali, da
nimajo veé¢ kaj iskati v Sloveniji oziroma
Jugoslaviji, da se d¢utijo prizadeti zaradi
vojnih, povojnih ali ekonomskih razmer.
Pa so vendarle prisli na Slakove vedere,
prisli so Zejni in laéni slovenske besede,
melodije in pesmi. In prav vsi so s kon-
certov odsli sreéni, hvalezni, ker smo jim
prinesli prgis¢e domade grude.

»Odkar smo v tujini, dvajset, trideset, §ti-
rideset in veé let, ne pomnim, da bi se na
kakrsnikoli slovenski prireditvi zbralo to-
liko nasih rojakov in njih potomcev«, so
izjavljali starej$i in mlajsi, prav povsod
po Ameriki in Kanadi ter nadaljevali: »To
morate zapisati z zlatimi érkami v zgodo-
vino slovenskega izseljenstva.«

In res, v pripravljalnih odborih za tur-
nejo ansambla Lojzeta Slaka so sodelova-
le prav vse slovenske organizacije v ZDA
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Upravnica Rodne grude Vera Valenci pred Belo Nas vodja skupine Stane Cesarek v druzbi s

hiso

J oLy o
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Tudi v Kanadi smo se pocutili skoraj kakor
in Kanadi in prav vsi rodovi, od najmlaj-
sih do najstarejsih.
»Vse nas je zdruzila — pesem«, se je raz-
buril nekdo v Edmontonu, ko je slisal
pionirje slovenskih izseljenskih drustev.
Povedali so, nasi dragi stari izseljenci po
Kanadi in Ameriki, kako so se trudili, da
bi obdrzali tudi na tujem slovenski jezik,
kako so ustanavljali slovenska drustva —
povedali so z vsem svojim narodnostnim
ponosom in z rahlim prizvokom, ¢e$, mla-
di pa gledajo samo na dolar.

Pa ni res! Ce kdaj, so to pot tudi mladi
dokazali, tako po Ameriki kot v Kanadi,
da so dobri, delovni drzavljani svoje no-
ve domovine, da pa hoéejo ostati vedno in
povsod Slovenci!

doma, v Torontu in Thunder Bay

Frankom in Minko Ale$ ter Jano Osojnik

Pa ne zamerite, $tevilni stari in novi, pri-
sréni prijatelji, ponovno prosim, ée ob
koncu tega skromnega opisa Slakove tur-
neje po ZDA in Kanadi, ne navedem va-
§ih imen — ceprav ste, mnogi med vami,
stebri drustvenega kulturno-prosvetnega
in druzabnega zivljenja Slovencev po de-
zelah, ki smo jih letos obiskali z iskreno
zeljo, da bi se vsi, dragi rojaki, in wvasi
potomcei, Se in Se srecavali s pesmijo do-
maco. ..

Srecanje z vami bodo Se dolgo vodila
nase spomine k vam in ¢e bo dopuséal
¢as in prostor, jih bomo skusali opisovati
v naslednjih Stevilkah vaSe revije »Rod-
ne grude«.



V Ljubljani
svetovno
prvenstvo
v telovadbi

ey

Novinarji so upraviceno zapisali, da je bi-
lo 1ljubljansko svetovno prvenstvo v orod-
ni telovadbi v wvseh pogledih na wvisoki
ravni. Velika revija na svetovnem vrhu
orodne telovadbe je v drugi polovici ok-
tobra navdusila tudi tiso¢e ljubiteljev te-
ga Sporta, ki ima prav v Sloveniji Zze dol-
goletno tradicijo. Slovenski telovadeci, ki
so predstavljali barve Jugoslavije, so se
namreé¢ prvi¢ predstavili na svetovnih pr-
venstvih Ze leta 1907, ko so se v Pragi
zbrali takrat najbolji telovadci z vsega
sveta.

Elitna vrsta naSe vrhunske telovadbe se
je pozneje predstavila Se v Torinu in Pa-
Tizu, da - bil.

1922 dosegla v Ljubljani

Prekmurci, ki zive v Ljubljani, so Cerarju po-
darili lepo vazo; izdelana je iz raznih vrst lesa.
lzdelal jo je ljudski umetnik Stefan Novak, iz
CrenSovec, zgornji del pa lonéar Franc Bau-
man iz TeSanovec

Za ljubljansko publiko je bila vrh svetovnega prvenstva podelitev medalj za vaje na konju z
rocaji. Miro Cerar je v Ljubljani ponovno obranil naslov svetovnega prvaka na tem orodju. Raz-
veseljiv je bil tudi uspeh njegovega »naslednika« — Milos Vratic (tretji z leve) je bil odliéen

cetrti

ska prestolnica je bila namreé¢ to leto
prizoris¢e svetovnega prvenstva, mostvo,
ki so ga tiste éase sestavljali Sumi, Der-
gane, Stukelj, Vidmar, Hlastan in Simon-
¢ié, pa je seglo celo po srebrni medalji!
Toda, kot da nismo bili zadovoljni samo
z vrsto, je za nameéek Peter Sumi s de-
skoslovaskim predstavnikom Pechacéekom
osvojil povrhu vsega Se naslov svetovne-
ga prvaka, Stane Derganc pa presentlji-
vo tretje mesto. Sumi je svoj uspeh pono-
vil Se cez Stiri leta na svetovnem prven-
stvu v Lyonu, vrsta pa je bila tudi med
francoskimi gostitelji ponovno druga.

Za sijajnimi dosezki v Ljubljani in Lyonu
so slovenski telovadei na svetovnem pr-
venstvu 1. 1930 v Luksemburgu potrdili
svoje visoko mesto v druzbi najboljsih
telovadcev sveta. Bili so namre¢ tretji, to
pa je bil brez dvoma zavidanja vreden
uspeh, ki je nasim fantom uspel pred voj-
no Se edino 1. 1938 na svetovnem prven-
stvu v Pragi. Odtlej dalje so bili uspehi
redkejsi, saj je telovadba na moé¢ napre-
dovala v vseh svojih elementih. Zato smo
lahko po zadnjem praskem »velikem me-
tu« bili toliko bolj veseli Cetrtega mesta
naSe vrste na svetovnhem prvenstvu v
Ljubljani. V borbi z velesilama svetovne
orodne telovadbe Japonske in Sovjetske
zveze, je zablestelo tudi jugoslovansko
mostvo. Cerar, Brodnik, Kersnié, Vratié,
Kiissel in Sostari¢ so s skupnim sestev-

Foto: E. Selhaus

kom 549,45 tock zaostali le za nekaj veé
kot tri tocke za Nemsko demokrati¢no re-
publiko, ki ji je pripadla bronasta meda-
lja. Toda, ¢e nasi predstavniki niso imeli
srete v ogorceni borbi za medalje, so
kljub temu uspeli premagati svoje vecne
tekmece Poljake, ki so se morali zadovo-
ljiti s petim mestom.

Za izreden uspeh nasega telovadnega mos-
tva ima razen telovadcev najve¢ zaslug
sovjetski frener Semjon Karagjazjan in
vodnik vrste Janez Slibar, ki sta v druz-
bi s trenerjem Marijanom Jemcem bdela
nad nasSimi izbranci tako rekoé dan za
dnevom in noé¢ za noé¢jo. Toda, ko smo zZe
pri zmagoslavju naSe vrste, bi bilo kri-
viéno ¢e tudi tokrat ne bi omenili uspeha
najboljSega  jugoslovanskega Sportnika
vseh ¢asov Mira Cerarja, ki je zlatima
kolajnama s svetovnih prvenstev v Pragi
in Dortmundu dodal Se ljubljansko »zla-
to« v finalnem tekmovanju na konju z
rocaji. Z zlato medaljo v dvorani Tivoli
je postal Cerar doslej nas najuspesnejsi
telovadec, saj ima po sredanju velikanov
svetovne telovadbe v Ljubljani v svojih
vitrinah zdaj Ze ni¢ manj kot 30 zlatih,
srebrnih in bronastih odli¢ij, ki so krona
njegove nadvse uspesne Sportne poti in
sreéanj na evropskih in svetovnih prven-
stvih ter olimpijskih igrah.

Ivan Virnik
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IMV v Brezicah

Obrat novomeske Industrije motornih vo-
zil v Brezicah bo po naértih prerasel v
tovarno avtomobilske notranje opreme.
Tovarna bo imela v zacetku 6000 kva-
dratnih metrov povrsine, zaposlila pa bo
okrog 500 delavcev. Pred kratkim so zZe
zaceli z zemeljskimi deli.

Nova Sola za slepe?

Center za rehabilitacijo in varstvo slepih
ima svoje prostore v starem delu Skofje
Loke, v gradu starem preko 700 let. Tu
je tudi poklicna $Sola, ki jo obiskuje 53
mladih ljudi, med katerimi je 10 popol-
noma slepih, ostali pa so tako slabovidni,
da si ne morejo izbrati poklica, ki ga
zdrav clovek lahko opravlja. S poklicem
postanejo ti mladi ljudje samostojni.

Sedanji Solski prostori so slabi, pretesni,
nimajo telovadnice in ne kabinetov. Slepi
in slabovidni bi potrebovali novo S3olo.
Denarja zanjo pa ni. Zdaj so priskodéili
na pomo¢ mladi ¢élani Rdedega kriza, ki
so zaCeli na poseben naéin zbirati pri-
spevke. Obvezali so se, da bodo zbrali
100.000 novih dinarjev. Pric¢akujejo tudi
pomo¢ delovnih kolektivov, zbirajo pro-
stovoljne prispevke. Ce bi kdorkoli Zelel
prispevati v sklad za gradnjo nove S$ole
oziroma centra za rehabilitacijo in var-
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stvo slepih, objavljamo S$tevilko raéuna
sklada: 5151-740-204 — Center za rehabi-
litacijo in varstvo slepih, Skofja Loka.

Dvajset let
»Matajurja«

Glasilo Beneskih Slovencev »Matajur« je
slavilo dvajsetletnico. Ves ¢as dela v
skrajno tezavnih pogojih in se trudi, da
bi domado in mednarodno javnost opo-
zoril na obstoj slovenskega zivlja v Be-
neciji (Italija) in mu izbojeval vsaj naj-
osnovnejSe narodne pravice. Ob jubileju
je zapisal trzaski »Primorski dnevnik«:
»Matajur je bil v vsem tem &asu toznik
ene izmed najveéjih krivic v civilizirani
Evropi, to je raznarodovanja 50.000 Slo-
vencev, ki kot strnjena narodnostna sku-
pnost v Benedéiji, Reziji in Kanalski doli-
ni nima niti Sol v materiniéini, kaj 3ele
vse ostale pravice, ki ji pripadajo.«
Sodelavecem in bralcem »Matajurja« ter
vsem Beneskim Slovencem destita ob tem
jubileju tudi naSe urednistvo!

Postne stevilke tudi
v Jugoslaviji

V Jugoslaviji so podobno kot Ze v Stevil-
nih drugih drzavah uvedli poSine Stevil-
ke, ki so sestavni del naslova, napisati pa
jo je treba pred imenom kraja oziroma

poste. Jugoslovanske postne Stevilke ima-
jo pet Stevilk, najvaznej$i sta prvi dve.
Tako ima Ljubljana oznako 61000, Beo-
grad 11000, Zagreb 41000, Sarajevo 71000,
Skopje 91000, Split 58000 itd. Na paket-
nih posiljkah je treba Stevilke pisati Ze
od 16. oktobra naprej, na pisemskih pa
jih bo treba pisati po 1. januarju. Po$ta
seveda ne pricakuje, da bodo obéani ze
7ze takoj dosledno pisali ob naslovu tudi
postno Stevilko, seveda pa bo delo po-
starjev ob popolnem naslovu precej olaj-
Sano, kar pomeni, da bodo tudi pogiljke
odpremljene brez zamud.

Slovenski oktet
skladatelju Kernjaku

Slovenski oktet se je letos ob svoji dvaj-
setletnici Zelel oddolziti tudi skladateljem,
katerih pesmi je na svojih &tevilnih kon-
certih doma in po svetu najveékrat pel in
z njimi pozel najve¢ uspehov. Med temi je
tudi znana pesem »Mojcej« koroskega ljud-
skega skladatelja Pavla Kernjaka. V zahva-
lo so ¢élani Slovenskega okteta poklonili skla-
datelju Kernjaku dva metra visoko leseno
skulpturo, ki predstavlja korosko dekle
Mojcej. Skulpturo je izdelal kipar naivec
Peter Jovanovi¢, ki je izdelal tudi Ribni-
¢ana katerega je dal Slovenski oktet po-
staviti v Sentvidu pri Stiéni v spomin na-
§im izseljencem. Skulpturo koroske dekli-
ce so postavili na dvoriséu skladateljeve
domadije v Trebiji na Koroskem. Sloves-

Teharje — na Zeljo Franka Verhovska iz Kanade




no odkritje je bilo v oktobru. Ob tej pri-
liki je Slovenski oktet z naSo pesmijo obi-
skal %e nekaj krajev na Koroskem.

Martin je krstil most
in Ormozane

V OrmoZu, sredi nasih lepih Slovenskih
goric, so letos s posebnim sprevodom po-
¢astili Martinov god. Martin s tolsto gosko
v naroc¢ju se je peljal v sprevodu na to-
vornjaku, ki je predstavljal kar celo in
pravo vinsko klet. Spremljali pa so ga ptitar-
ji in vinicarji. Seveda tudi godbe ni manjka-
lo. Domaci pevski zbor je slavljencu Mar-
finu zapel nekaj pesmi, kronist pa je pre-
bral Saljivo kroniko. Zatem pa je Martin,
ki ga je poosebil hudomusni Franc Pucko,
»krstil« novo vino tako, da je skozi reseto SR N B
pretocil sladek most. * B S ey

Stara domaéija pod Triko goro na Dolenjskem

Zdravljenje v Laskem
tudi na kredit

Turistiéno drustvo v Laskem, kjer je zna-
no zdraviliée, je sklenilo, da se bodo od-
slej lahko manj premoZni obéani v tem
zdravili$éu zdravili tudi na kredit. Dolg
bodo odplacali v desetih mesecih po kon-
canem zdravljenju, odnosno letovanju v
Laskem. To bo zlasti dobrodoslo upokojen-
cem, pa tudi mnogi svojci bodo na ta na-
¢in lahko najeli kredit za zdravljenje bol-
nih starSev ali drugih sorodnikov.

Nas delavec
odlikovan na Dunaju

Dunajski zupan je nedavno izroé¢il jugo-
slovanskemu delaveu IStvanu Bakosu v
imenu mesta Dunaja medaljo v zahvalo,
ker je redil Zivljenje 17 meseénemu Andre-
Ju Nedwichu, ki je padel z okna v tretjem
nadstropju neke stanovanjske hise. Istvan,
ki je Sel po cesti, je sluéajno opazil otro-
ka, ko se je vzpenjal skozi okno. In ko je
padel, je pohitel ez cesto in ga v zadnjem
trenutku prestregel v naroéje. Dunajski
Zzupan je naglasil, da je resitelj pokazal ve-
liko prisebnost, ki je otroku resila zivlje-
nje in se mu je zahvalil v imenu celotne
mestne uprave.

Zima na Gorenjskem
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Svetovno prvenstvo
v telovadbi
in 25 let 0ZN

O

Velike mednarodne Sportne prireditve, ki
so bile letos v Sloveniji, so se kondale s
XVII. svetovnim prvenstvom v telovad-
bi, ki je bilo v Ljubljani od 22. do 2T7.
oktobra. 33 drzav z vsega sveta in nad
500 telovadcev je tekmovalo in se borilo
za svetovna odli¢ja. To prvenstvo je bilo
v dvorani Tivoli. Na%o telovadno vrsto je
vodil nas olimpijski zmagovalec na konju
Miro Cerar.

Za to svetovno prvenstvo je bilo izdanih
400.000 posebnih znamk po 1,25 din, ki
so izSle 22. oktobra, na dan slavnostne
otvoritve tega tekmovanja. Na znamki je
znak tega prvenstva, po zamisli ing. ar-
hitekta Franca Popka, ki predstavlja sti-
liziranega telovadca. Za znamko je ta znak
obdelal beograjski akademski slikar An-
dreja Milenkovié. Okoli telovadca pa je
v vseh §tirih jugoslovanskih jezikih na-
pis te velike mednarodne prireditve.
Znamke je natisnil beograjski zavod za
bankovece v dvobarvnem értnem tisku in
v polah po devet znamk.

Na levem in desnem robu na polah je na-
pis tega prvenstva prav tako v nasih Sti-
rih narodnih jezikih. Pod srednjo znam-
ko v spodnji vrsti je na belem robu na-
pis »LJUBLJANA 1970 JUGOSLAVIJA.
Znamka s tem priveskom ima svojo po-
sebno pomembnost in vrednost. Pole s
temi znamkami so tudi oSteviléene.
Znamka je velika 30 X 37 mm, brez bele-
ga roba pa 26 X 33 mm.

Med tem svetovnim telovadnim prven-
stvom sta glavna poSta v Ljubljani in nje-
na izpostava v dvorani Tivoli uporabljali
poseben spominski postni zig s priblizno
isto vsebino.

| aaddadasasassssss sy, |
r -
: XV SVETOVMO PRVENSTVO V GIMMASTIRE : '
p : - WW
| i «55@ &
| 8 2
: % E E é‘g. @
4 z|
1§ q= &
YN - S =
i i S
: % - B “/ Simp, n2stik,
JFJUGOSLAVIJAELE Joﬂ ‘70 \q
b | oo rvensTvo u Grasicl | 3 a 23 1
9

22 —— Rodna gruda

Pred 25 leti je 50 drzav ustanovilo Orga-
nizacijo ZdruZenih narodov. Njena usta-
novna listina je bila ratificirana 24. ok-
tobra 1945. Ta dan se vsako leto slavi kot
dan ZdruzZenih narodov. Za- leto$njo 25-
letnico te svetovne organizacije je tudi
pri nas izSla posebna priloznostna postna

PTT

JUGOSLAVIJA

znamka za 1,25 din v naklach 450.000.
Na znamki je umetniSko delo japonskega
slikarja Macota iz slovenjegraske umet-
nostne galerije. Na njej, ki je po velikosti
med nas$imi najvec¢jimi znamkami, je glo-
boka kombinacija delovne roke z golo-
bom miru, med obrisi vrhov pa je grb
Zdruzenih narodov z letnicama 1945 in
1970. Za znamko jo je pripravil isti slikar
in tudi natisnila jo je ista tiskarna kot
znamko za XVII. svetovno prvenstvo v
telovadbi. Tisk je tribarvni értni in dvo-
barvni ofset. Iz8la je tudi v polah po de-
vet znamk. Na polah je na zgornjem in
spodnjem belem robu nad prvo in zadnjo
znamko v prvi vrsti ter pod prvo in zad-
njo znamko v spodnji vrsti napis Orga-
nizacija ZdruZenih narodov v nasih S§ti-

rih jezikih. Nad srednjo znamko zgoraj | |

in pod srednjo znamko spodaj pa je grb
ZdruzZenih narodov z letnico 1945 na levi
strani in letnico 1970 na desni strani. Vsa-
ka pola je tudi ostevilCena.

Te znamke so velike 39,9 X 57,9 mm, brez
belega roba pa 35 X 53 mm. Obe znamki
pa sta zobéani 12 1/2.

Pole z devetimi znamkami in njihovo
osteviléenje so pa¢ modna muha nasih
letosnjih znamk.

vas koticek

V spomin!

Ob peti obletnici smrti moje ljube Zene
in dobre matere Marije Narobé iz Mer-
lebacha se spominjamo nepozabne pokoj-
nice z ljubeznijo in globoko hvaleZnostjo.

Vsi njeni: moz Frane, sin Franc in héerka
Marija, Merlebach, Francija

Hvala vsem, ki ste pomagali!

Zahvaljujem se vsem, ki so mi pomagali,
da zdaj prejemam po moZu pokojnino iz
Jugoslavije. Gizeli Peénikovi, ki je zame
posredovala pri na$i ambasadi v Parizu,
da se je njen predstavnik zavzel za mojo
zadevo in pripomogel k ugodni reSitvi in
konc¢no topla zahvala vsem pri Zavodu za
socialno zavarovanje.

Marija Dolinar, Sallaumines, Francija

Voscilo Emici v Torontu!

Draga naSa Emica! Za tvoj najlep$i dan
ti Zelimo vse, vse najlepSe, predvsem pa,
draga héerka in sestra, bi radi, da bi se
kmalu vrnila v domaéi kraj! Z iskreni-
mi Zeljami te pozdravljajo: atek, mama in

| sestra Zofka Kranjc iz Stuttgarta.

Zelim si dopisovati!

Sem Studentka iz Slovenije. S privatno
korespondenco bi se Zelela izpolniti v
znanju angleskega jezika. Upam, da se
bo javil kak$en interesent iz angleko
govorecée dezele, ki bi bil pripravljen do-
pisovati se z menoj.

Silva Sibila, StarSe 86, p. StarSe, Slovenija

| Pozdrav in voséilo v Toronto!

Vili Vamplm iz Toronta, k1 je na oblsku

na atovem domu v ISki vasi, lepo po-
zdravlja mamico, ata in bratca Danijela
ter jim voséi sreéno novo leto! Pozdravom
se pridruzujejo vsi atovi iz ISke vasi ter
mamini star$i in sorodniki iz Rakitne.



ZAGASNO NA TUJEM

Po reviji slovenskih ansamblov v Sindelfingnu

»Ponosna sem na to

o O

slovensko prireditev...«

[T D e

Razgovor z Metko Vrhunc

Metka Vrhunc je Ze nekaj let tajnica
Jugoslovanskega kluba v Stuttgartu. Pri
¢lanih je priljubljena, saj vsakomur rada
pomaga. Seznanjena je s Stevilnimi pro-
blemi, s katerimi se srec¢ujejo nasi ljudje,
ki so na delu v ZR Nemdéiji in neredko
prav njen nasvet pomaga pri reSevanju
pere¢ih vprasanj. Metka Vrhunc, ki je
zaposlena pri predstavnistvu kranjske
Iskre, je bila tudi predsednica priprav-
ljalnega odbora za revijo slovenskih an-
samblov v Sindelfingnu.

Pri organizaciji slovenske prireditve v

Sindelfingnu ste imeli odgovorno delo.
Ali ste imeli tudi veliko tezav?

Jelkica Kranic s prijateljico iz Sindelfingna

Pravzaprav ne. Res je, da je bilo treba
opraviti celo vrsto drobnih opravkov od
sklenitve najemniske pogodbe do dovolje-
nja za predvajanje glasbe, dovoljenja za
prodajo pija¢, organizirati je bilo treba

sluzbo prodaje kart, redarje itd. Priredit-.

veni odbor je imel nekaj posvetovanj, ka-
ko bi to ali ono pripravili bolje. Vendar
resni¢énih problemov, razen skrbi ali bo
dvorana polna, ni bilo.

S kakSnimi ob¢éutki ste spremljali prire-
ditev?

Ponosna sem na to prvo vecjo slovensko
prireditev za naSe v ZR Nemciji. Veseli
me nadvse, da so na8i Slovenci prisli v
tako velikem S&tevilu, najbolj pa me vese-
li prepri¢anje, da je ta prireditev uspela,
tako s staliséa prireditelja kot gledalca.
PresSernost, ki je odsevala z obrazov gle-
dalcev mi je stokrat poplacala ves trud.

Ze od ustanovitve sodelujete pri delu tu-
kajsnjega jugoslovanskega kluba. Zakaj,
mislite, da je v klubu sorazmerno malo
Slovencev?

V pokrajini Baden Wirttemberg je sko-
raj 150.000 Jugoslovanov. Slovencev je
okrog 30.000, torej ena petina. Od v klu-
bu vpisanih ¢lanov je Slovencev najvec
ena desetina.

Vzrok za to je po mojem mnenju treba
iskati v tem, da Klub Jugoslovanov ni
imel prostorov in zadostnih finanénih
sredstev, da bi doloceni interesni skupini
omogocil neko dejavnost. Torej Slovenci
niso videli posebnega wvzroka, da bi pri-
hajali prav v Klub Jugoslovanov. Zbirali
so se in se Se zbirajo v nekaj slovenskih
gostilnah. Odgovor bi bil torej: ker jim
Klub ni veliko nudil.

Ali je res, da se boste kmalu preselili v

nove prostore?

Metka Vrhunc
Drzi. Vse kaze, da se bomo selili novem-
bra. Iz starih klubskih prostorov so nas
»iztozili«. Zaradi stalnih problemov okoli
denarja smo najemnino plaéevali zelo ne-
redno. Lastnik prostorov v Tibinger
Strasse nam je odpovedal in upravni od-
bor Kluba je bil brez sredstev in prosto-
rov. Stal je pred vpraSanjem, ali pod
takimi pogoji, in tudi ¢e dobi prostore to-
da brez denarja za dejavnost, sploh opra-
viétuje svoj obstoj. Predsednik Kluba je
povabil na sestanek predstavnike nem-
$kih druzbenih in karitativnih organiza-
cije ter nasih organov v ZRN, na kate-
rem je mesto Stuttgart sprejelo obvezo,
da najame za Klub Jugoslovanov stiri-
nadstropno stavbo v Weissburgerstr. 14,
jo renovira na svoje stroSke in placuje
meseéno najemnino v visini DM 3.000.
Prostori so lepi in dovolj veliki, da bo v
njih nasla prostor poleg Kluba Jugoslo-
vanov tudi poslovalnica Arbeiterwohl-
fahrta za jugoslovanske delavce v Stutt-
gartu, mogoce pa tudi nekatere zaintere-

Nadaljevanje na 22. strani
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Nadaljevanje z 21. strani

sirane jugoslovanske banke in morda ce-
lo vrtec za otroke nasih delavcev in do-
polnilna $ola. Seveda se za prihodnje delo
Kluba $e vedno postavlja vprasanje fi-
nanc za financiranje osnovne dejavnosti.
Upravni odbor Kluba wvodi ta ¢éas razgo-
vore z Generalturistom iz Zagreba, kjer
se je pokazala doloéena moznost financi-
ranja. Jaz mislim, da bi bilo potrebno
vprasanje financ re$iti drugacée, na naéin
kot ga je nakazal tov. Barbori¢ na razgo-
vorih v Sindelfingnu, to je s finansira-
njem iz domovine. Baje so na voljo dolo-
cena sredstva. Upamo, da se kmalu najde-
jo tudi pota, da pridejo do klubov.

Ali bo mozno v okviru kluba ustanoviti
tudi kako slovensko kulturno sekcijo?

Ko bodo prostori, bo to seveda mogoce.
Po mojem mnenju pa bo treba najprej
usmeriti vse napore v razvoj osnovnih
dejavnosti, ki bodo sluzile vsem Jugoslo-
vanom na naSem podroéju. Ko bomo za-
gotovili to osnovno dejavnost, bomo lah-
ko zaceli tudi z ustanavljanjem nacionai-
nih sekeij. Slej ko prej mislim, da bodo
nasi ljudje prihajali v Klub in v njem
delali, ¢e jim bo Klub lahko nekaj nudil
Torej so prostori in finanéna podpora
vseh dejavnosti osnova dela, ki ga po
drugi strani s tem tudi zdravo usmerja-
mo.

V zadnjem ¢asu se stvari na sploSno pre-
mikajo na bolje. Tudi glede Solanja za
otroke jugoslovanskih delavcev v ZRN...

Znano je, da so v ZR Neméijo Ze prisli
prvi udéitelji za dopolnilni pouk v mate-
ringéini. Pokazalo se je, da je odziv v teh
Solah precej nizek. KaZe, da je problem
vedjeziénosti Jugoslovanov le nekoliko te-
#ji kot je bil npr. za Italijane, ko so re-
Sevali ta vprasanja. V Stuttgartu zaenkrat
dopolnilne $ole za jugoslovanske otroke
§e ni, éeprav so priprave za to Ze kon-
cane.

Bralci Rodne grude pa tudi drugi delavei
na tujem morda najveé negodujejo za-
radi visokih carin, ki jih morajo placati
ob vrnitvi v Jugoslavijo. Katere stvari,
mislite, bi bilo treba oprostiti carinskih
dajatev?

Predvsem vse predmete za gospodinjsko
rabo, v drugi vrsti pa obrtne stroje za
tiste, ki bi v domovini odprli obrt.

Mislite, da je carina glavna ovira, da se
nasi ljudje iz Nemdéije ne vracajo v vec-
jem Stevilu.

Ne. Glavni vzrok bo po mojem ta, da je
realna plac¢a v Jugoslaviji $e vedno obcut-
no nizja kot tu. Delni vzrok bo, da je za
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tiste, ki bi se v najveéjem Stevilu radi
vrnili, v Jugoslaviji Se vedno tezko do-
biti primerno delovno mesto. Carina pa
je glavna ovira za tiste, ki bi v Jugosla-
viji radi odprli obrt.

V Sloveniji se je v zadnjem ¢asu zacela
velika akcija za vracanje slovenskih de-
laveev iz tujine. Kaj mislite, kdo nam
lahko v tem pogledu v ZRN najveé po-
maga?

Ce je po sporazumu med Jugoslavijo in
ZR Nemdéijo dogovorjeno, da jugoslovan-
ski zavodi za zaposlovanje posredujejo
delavce v Neméijo, bi morali nemski za-
vodi za zaposlovanje prevzeti tudi posre-
dovanje povratnikov. Mislim, da bi bilo
treba iskati moznosti v okviru tega spora-
zuma. Ucinek bi lahko imeli tudi oglasi
Vv casopisju, ki je namenjeno nasim v tu-
jini, vendar bi bila pot prek urada bolj-
Sa, ker bi urad lahko povratniku garan-
tiral dolo¢ene pogoje dela v domovini.

Za dopolnilno
Solanje nasih

otrok v Svici
(T

Generalni konzulat SFRJ v Zirichu raz-
iskuje mozZnosti za organizacijo dopolnil-
nega Solanja jugoslovanskih drzZavljanov,
ki Zzive na obmoéju njihovega konzulata
(kantoni: ZH, LU, UR, SZ, OW, NW, GL,
7ZG, S0, BL, SH,” AR, IR; SG, GR, AG,
BS). Kot prvi korak v tej akciji so zaéeli
zbirati podatke o otrocih, ki Ze obisku-
jejo redne 3ole v Sviei. Takoj potem, ko
bodo zbrani potrebni podatki bodo zaéeli
s pripravami na dopolnilni pouk v kra-
jih, kjer Zivi najve¢ nasih otrok. Dopol-
nilni pouk bo zajemal tako imenovane
nacionalne predmete: materinski jezik,
nacionalna zgodovina, zemljepis idr.
Konzulat prosi vse starSe, ki Zive na nji-
hovem obmoéju, da posljejo za svoje
otroke naslednje podatke:

Podatki za starSe:
1. Priimek in ime
2. Naslov v Svici

Podatki za otroke:

1. Priimek in ime

2. Rojstno leto

3. Kateri razred obiskuje

Prosimo, da posljete podatke vsaj do 31.
decembra 1970 na naslov: KONSULAT
GENERAL DER SFR JUGOSLAWIEN
Eidmattstrasse 33

8032 ZURICH

300 tisoc
potnikov?
[T

Jugoslovanske, nemske in avstrijske Ze-
leznice so se ze lotile priprav za prevoz
kakih 300 tisoé Jugoslovanov, ki bodo
potovali v domovino v ¢&asu novoletnih
praznikov. Seveda pa bo na vlakih tiste
dni tudi veliko potnikov za Gréijo, Tur-
¢ijo in drugih, zato se bodo morale Zelez-
nice res dobro pripraviti, da bi ne priha-
jalo do nepredvidenih zastojev.

Na tako mnoziéen obisk nasih ljudi se
pripravljajo tudi razne organizacije, ki
bodo v nekaterih krajih. sklicale sestanke
z rojaki, podjetja bodo skuSala prav v
teh dneh ljudi opozoriti na prosta delov-
na mesta. Podjetja, ki nujno potrebujejo
delavece doloéenih poklicev, bodo v tem
¢asu na voljo tudi za razne dodatne in-
formacije glede delovnih mest, viSine ose-
bnih dohodkov, mozZnosti za stanovanja
in drugo.

Carinskim organom je bilo priporoéeno,
da bi éimbolj skrajsali in poenostavili
postopek pri vstopu v domovino. Vsi na-
§i ljudje pa bodo tudi Ze na vlaku dobili
tiskano informacijo o tem, kam naj se
obrnejo za informacije.

7 veseljem vam bo pri vasih skrbeh pri-
skoé¢ila na pomoé tudi Slovenska izseljen-
ska matica. Radi vam bomo pomagali z
nasveti, priporoc¢ili in se seveda skupno
pogovorili o vaSih problemih. Vabimo
vas, da se oglasite na nasem urednistvu
v Ljubljani na Cankarjevi cesti 1/II (v
isti zgradbi kot veletrgovina Nama).

Domace

radijske

oddaje -
L

- Radijska vez z naS8imi rojaki na fujem

postaja vedno zanimivej$a. Pri tem je
velika zasluga prizadevnih Iljubljanskih
radijskih delavcev, ki Zele Slovence po
raznih evropskih drzavah obveséati éim
hitreje, poljudneje ter jim seveda nuditi
tudi prijetno razvedrilo ob domadéi glasbi.
Plod njihovih prizadevanj je tudi sloven-
ski del oddaje za jugoslovanske delavce
v ZR Nemdiji pri radiu Koln.

Najbolj se je med nas$imi v Evropi do-
slej priljubila sobotna oddaja »Za naSe
izseljence«, ki je na sporedu Ze dvajset
let, ves ¢as pa jo ureja Ernest Petrin. Se-



veda ta oddaja ni namenjena samo izse-
ljencem, saj je v njej precej zanimivega
tudi za naSe ljudi, ki so samo zacasno
zaposleni v tujini. Zacetek oddaje je vsa-
ko soboto ob 22.10. ;
Komaj dobro leto je na sporedu, kljub
temu pa je dosegla Ze velik odziv tudi
petkova (22.10) oddaja »Besede in zvoki
iz logov domacih«. Njen glavni namen
~ je naSe ljudi na tujem seznanjati z do-
godki doma in z njimi navezovati kar naj-
bolj prisréne stike.

Redni dnevni stik s poslusalei na tujem
predstavlja rubrika »Na$im rojakom na
tujem«, ki je na sporedu vsak veéer ra-
zen sobote in nedelje po poroéilih ob 22.
uri. V njej obravnavajo predvsem stro-
kovna vprasanja s podroé¢ja socialno-
zdravstvenih predpisov, carine, zaposlova-
nja ipd. Poslusalei tudi sami sodelujejo
pri pripravi tega programa, saj se redno
oglasajo s $tevilnim vprasanji. V tej od-
daji so objavljena tudi razna obvestila o
prireditvah ipd.

Ze precej ¢asa je na radiu Koln v Zvezni
republiki Nemdéiji redna dnevna 45 mi-
nutna oddaja za naSe delavce v tej dezeli.
Mnogi na$i rojaki so se pritozevali, ker v
njej ni bilo novic v slovenséini. Po dolgo-
trajnih pogovorih je radio Ljubljana uspel
pridobiti nekaj c¢asa v tej oddaji tudi za
novice iz Slovenije. -V zadetku oktobra
so zaceli iz Ljubljane posiljati v Koln
posebne prispevke za to oddajo. Pogilja-
jo poroéila o aktualnih dogodkih v Slo-
veniji, priloZznostne reportaZe in strokoven
sestavek s podroéja socialnega zavarova-
nja in delovnega prava. Slovenski del na
radiu Kéln zdaj znaSa na teden okrog 45
minut.

Na radiu Ljubljana so prepri¢ani, da bo-
do ta njihova prizadevanja tudi v pri-
~ hodnje pomagala ohranjati Zivo vez med
domovino in nasimi ljudmi na tujem.

Nov

Schwarzenbachov
predlog
OV

Pred nekaj meseci smo Ze poroé¢ali o pre-
dlogu  Svicarskega = poslanca  Jamesa
Schwarzenbacha za omejitev tuje delovne
sile v Svici. Njegov predlog so Svicarji
na referendumu zavrnili, ¢eprav ne z ve-
liko vec¢ino. Zdaj je Schwarzenbach pri-
pravil predlog o zaostritvi davénega pri-
tiska za podjetnike, ki zaposlujejo tuje
delavce. Vsi industrijski obrati, razne tr-

govske druzbe in sploh podjetja bi mo-
rala po njegovem predlogu plaéati po-
sebno takso za vsakega tujega delavca, ki
ga sprejmejo v sluzbo. S takim zakonom
bi bila podjetja prisiljena zaposlovati ¢im
manj tujcev, seveda pa bi se lahko zgo-
dilo, da bi podjetja tujih delavecev ne
prijavljala, kar bi tudi pomenilo, da bi
jih tudi socialno in bolnisko ne zavaro-
vala. Za zdaj Se ni znano, ¢e je Schwar-
zenbach uspel s svojim predlogom.

Podaljsano
jugoslovansko
zavarovanje

v ZR Nemdiji
e

V c¢asu zaposlitve v Zvezni republiki
Neméiji sem pet let plaéeval prispevke
jugoslovanskemu zavodu za socialno za-
varovanje, da bi si ohranil pravice iz ju-
goslovanskega invalidskega in pokojnin-
skega zavarovanja. Lansko leto pa je bi-
la sklenjena pogodba o socialnem zavaro-
vanju med Jugoslavijo in Zvezno repub-
liko Nemc¢ijo, po kateri se doba, prebita
v rentnem zavarovanju Zvezne republi-
ke Nemcije, Steje tudi za pravice iz ju-
goslovanskega zavarovanja (in seveda
obratno). Z ozirom na to me zanima, kaj
bo s prispevkom, ki sem ga vplaéal v ju-
goslovansko invalidsko in pokojninsko
zavarovanje v c¢asu, ko sem bil zavaro-
van v Zvezni republiki Neméiji. Ali se
bo morda Stela v tem primeru dvojno ti-
sta doba, ko sem plaéeval prispevke v
dve zavarovanji? Na naSem konzulatu ni-
sem mogel o tem nicesar zvedeti, zato
prosim o tem pojasnilo.

C. B. Stuttgart

Doba, prebita v obveznem zavarovanju
ene drZzave, ne more v nobenem primeru
Steti tudi v zavarovanju druge drzave —
sopodpisnice konvencije o socialnem za-
varovanju. Stela se bo tista doba v dr-
zavi, kjer ste dejansko delali (za vas to-
rej doba v Zvezni republiki Nemdéiji), ne
pa doba, za katero ste pladevali prispev-
ke v jugoslovanskem zavarovanju). Zato
bi bilo torej posteno, da vam jugoslovan-
sko zavarovanje vrne prispevke, ki ste
jih brez haska placevali v to zavarova-
nje, iz katerega ne boste imeli za to ob-
dobje nobenih pravie. V tem smislu so
tudi Ze pripravljeni jugoslovanski predpi-

si, ki bodo vsak ¢as zadeli veljati in o ka-
terih bomo naSe bralce pravodasno ob-
vestili. Ze zdaj pa svetujemo, naj tisti
na$i rojaki, ki so plaéevali v éasu zapo-
slitve v Zvezni republiki Neméiji prispev-
ke tudi v jugoslovansko (t.i. podaljsano)
invalidsko-pokojninsko zavarovanje, vlo-
Zijo pri jugoslovanskem komunalnem za-
vodu, ki so mu plaéevali te prispevke, za-
htevo za povrnitev vpladéanih prispevkov.
Tako bo njihova zadeva prisla d¢imprej
na vrsto, ko se bodo priceli ti prispevki
vracati.

Pozor pred
tatvinami
e T

Zgodilo se je 24. avgusta, ko sem spremil
svojega brata in svakinjo na zeleznisko
postajo v Stuttgart. Vstopili smo v vagon
ekspresa in Sele, ko smo bili v vagonu,
smo ugotovili da imata brat in svakinja
rezervacijo v drugem vagonu. Morala sta
torej presesti. Jaz sem z dvema kovcko-
ma srec¢no prisel skozi grucéo ljudi, ki so
se prerivali mimo nas, mojega brata pa
niso spustili mimo. Prerivali so ga sem in
tja in mu izmuznili denarnico z okrog
600 markami in dokumenti razen potne-
ga lista, ki ga je imel v istem Zepu. To
je brat ugotovil takoj, ko je stopil z va-
gona. Prijel se je za suknjié, segel po de-
narnici, te pa ni bilo veé.

Edino, kar lahko re¢emo o tej skupini,
ki ga je obdajala, je to, da so govorili sr-
bohrvasko. Do odhoda vlaka je manjkalo
le nekaj minut, zato tudi postajna polici-
ja, ki sem jo takoj obvestil, ni mogla ni-
Gesar ukreniti... Rekli so mi le, da se
to pogosto dogaja in da neredko komu
ukradejo ves zasluzek.

Torej, rojaki, pozor pred tatvinami. Se
posebej pazite ob potovanjih na novolet-
ne dopuste.

Alojz Medle,
Karlsruhe-Rintheim, Neméija

Sprememba

naslova
e E NV

Klub Jugoslovanov v Stuttgartu nam je

sporoéil, da je moral zaradi finanénih te-

zav zapustiti nekdanje prostore in da je -
zdaj nov naslov kluba: 7 Stuttgart, Weis-

senburgstrasse 14,
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.N.ede.ljr;ko“ popoldne pred ulmsko katedralo

Pri na§ih v Ulmu

ljudi po enem letu odide, vendar pa pra-
vijo, da je to v mejah normalnosti.

»Ali so v tovarni kake razlike, glede do-
hodkov in drugega, med tujimi delavei
in domacini?«

»Po enem letu, ko Ze vemo, kdo bo ostal,
imamo analiti¢cno oceno delovnih mest.
Ocenjeno je delovno mesto, ne ¢lovek in
taki so tudi prejemki. Tu ni nobenih raz-
lik med tujei in domaéini. Tujei so tudi
delovno-pravno povsem izenaceni.«

In nadaljujejo: »Na$§ odnos do zaposlenih
je urejen z zakonom o ureditvi podjetja.
Pomembno vlogo pri vodenju podjetja
imajo obratni sveti, kamor lahko wvolijo
po treh letih dela v tovarni tudi tuji de-
lavci. V posameznih obratih so izvoljeni
Se delavski zaupniki, ki probleme posre-
dujejo svetu podjetja. Ce delavec ni za-

Delodajalci zadovoljni, delavci ne

O

Ulmska tovarna Humboldt-Deutz je v
domovini bolj znana kot kooperant To-
varne avtomobilov v Mariboru, ki je
sprva izdelovala le kamione po njihovi
licenci, v zadnjem c¢asu pa sta se obe to-
varni dogovorile glede »delitve dela«. V
Mariboru zdaj za ulmsko tovarno med
drugim izdelujejo dolo¢ene wvrste motor-
jev, seveda pa Se naprej tudi tovornjake
lastne izdelave. Manj je znano, da je v
ulmski tovarni zaposlenih tudi preko 1200
jugoslovanskih delavcev, med katerimi je
tudi okrog 400 Slovencev. Ob nasem ne-
davnem obisku ulmske tovarne Hum-
boldt-Deutz smo se pri predstavnikih
firme predvsem zanimali za delo in Ziv-
ljenje nasih ljudi.

Slovenci prihajajo na delo v to tovarno
vec¢inoma prek zavodov za zaposlovanje,
zato najdemo tu rojake z vseh koncev
nase dezele, iz Ljubljane, Kopra, Celja,
Novega mesta oziroma iz krajev v njih
okolici. Vedina izmed njih je kvalificira-
nih, saj take v tovarni predvsem iscejo
in potrebujejo. V zadnjem ¢asu pa je v
Sloveniji, pravijo, vse teZe dobiti kvalifi-
cirane delavce. Seveda, potrebujemo jih
tudi doma, Se posebno kvalificirane de-
lavee kovinske stroke. '
S posebnim poudarkom so nam predstav-
niki firme pripovedovali, da imajo v
Donautalu svoj obrat III, ki je najmo-
dernejsi v Evropi in ga pokazZejo ugled-
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nim tujim obiskovalcem, tu pa so pri stro-
jih veéinoma Jugoslovani.

Nasi ljudje, ki prihajajo delat v to to-
varno prek zavodov za zaposlovanje, so
vedinoma vezani s pogodbo za eno leto.
Po preteku teh obveznosti se vsakdo lah-
ko sam odloé¢i, ali bo tu ostal za nedolo-
cen ¢as, ali pa odSel drugam. Fluktuacija
je tu precej visoka, 30—40 odstotkov

dovoljen s plac¢o, lahko prek obratnega
sveta sprozi delovni spor.«

»Ali je kak Jugoslovan c¢lan obratnega
sveta 7«

»Med Jugoslovani imamo zdaj Ze zaupni-
ke, v obratem svetu pa $e ni nikogar. Vo-
litve pa imamo spomladi prihodnje leto.
Teoretiéne moznosti za izvolitev so, prak-
ticno pa ni veliko moZnosti.«

Barake, kjer stanujejo nasi delavci pri Magirus-Deutz




»Ali imajo jugoslovanski delavei, ki so
zaposleni pri vas, s seboj druZine?«
»NaSa tovarna je izrazito »moSko« pod-
jetje, zato pri nas ni mozZnosti za zaposli-
tev Zensk. V Ulmu pa je seveda tudi pre-
cej tekstilnih tovarn, kjer so zaposlene
zene nekaterih nasih delavcev, zal pa je
tezko za stanovanja. Zavedamo pa se, da
je z delavei veliko manj problemov, ka-
dar so druzine skupaj.«

~Kako pa je s prezivljanjem prostega
¢asa, kdo skrbi za to?« >

»Tesno sodelujemo 2z organizacijo »Ju-
gendsozialwerk«, ki deloma skrbi tudi za
prosti ¢as tujih delavecev, pomaga pa jim
tudi v drugih zadevah. Doslej smo orga-
nizirali ve¢ izletov po Nemdiji, nekaj
Sportnih tekmovanj, jezikovne tecaje, te-
¢aje prometne vzgoje in podobno. Po-
membna pa je predvsem pomoé¢ te orga-
nizacije pri reSevanju osebnih zadev.«
Predstavniki firme Humboldt-Deutz so
nam zatrjevali, da imajo vsi delavei, tudi
tisti, ki so prisli v tovarno nekvalificirani,
mozZnost za strokovno izpopolnjevanje na
delovnem mestu, pa tudi v raznih teéa-
jih. Po enem letu lahko opravijo strokov-
ne izpite in s tem pridobijo kvalifikacijo.
Ze prej smo omenili, da po enem letu,
kolikor so vezani s pogodbo, sorazmerno
malo na$ih delavcev ostane v tovarni.
Nekateri se vrnejo, drugi si poiséejo delo
drugje. Morda so za slabo pocutje precej
krive slabe stanovanjske razmere, saj so
nam predstavniki firme zatrjevali, da so
barake le zadasna reSitev, ker so pred-
vsem investirali v proizvodne obrate. Zdaj
imajo v naértu tudi gradnjo novih sta-
novanj.

Eno izmed lesenih barak, kjer stanujejo
nasi rojaki in drugi tuji delavci, smo si
ogledali. Razodaranja nismo mogli skriti,
Se posebej ne potem, ko smo se pogovo-
rili z nekaterimi rojaki. Vsi so imeli ko-
pico pripomb, ki so se precej razlikovale
od trditev predstavnikov firme. »Komaj
c¢akamo, da mine to leto, kolikor smo ve-
zani po pogodbi. Potem pa gremo kamor-
koli, najraje pa domov!«

Zakaj to nezadovoljstvo, ta slaba wvolja?
Odgovor se je ponujal sam. Barake ze
same po sebi ne nudijo dostojnega zivlje-
nja, razen tega so tudi slabo vzdrzevane,
umazane, v sobah stanuje po 6 in veé
ljudi. Veéina nasih ljudi so mladi fantje,

ki Se hocejo imeti nekaj od Zivljenja, pri

tem pa lahko pomaga edino denar. Place
pa so vsaj v zacetku tako nizke, da se
komaj dostojno prezivis, kaj Sele, da bi
kaj prihranil. Kaj ti ob letu, ko se je tre-
ba odloéiti, preostane drugega kot to, da
sre¢o poskusi§ Se drugod?

JoZze PreSeren

Kaj pisejo drugi
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Zal nimamo zanesljivih podatkov, koliko
naSih visoko kvalificiranih strokovnjakov
je trenutno v tujini. Po podatkih zagreb-
Skega Studijskega centra za migracije je
danes v zahodni Evropi na delu kakih
14 tisoé¢ Jugoslovanov z viSjo in visoko
izobrazbo.

Iz razgovorov z nekaterimi nasimi stro-
kovnjaki v ZR Nemdiji smo zvedeli, da
jih je veéina odsla na delo v tujino zaradi
slabih materialnih razmer, slabega stano-
vanja, mnogi pa so odsli v tuji svet tudi
zato, ker doma po koncéanem Studiju niso
dobili dela. Toda danes je v Jugoslaviji v
dolo¢enih gospodarskih dejavnostih Se c¢u-
titi veliko pomanjkanje po kvalificirani
delovni sili in mnoga podjetja upajo, da
bodo to vrzel Ze v bliznji prihodnosti za-
masila s povratniki iz tujine. Mnogi na-
81 rojaki, ki bi se sicer zeleli vrniti, pa
imajo pred tak$no odloéditvijo wvendarle
dolo¢ene pomisleke, ki zadevajo predvsem
carino, stanovanjsko vpra$anje in napo-
sled tudi mozZnost ustrezne zaposlitve pri
zadovoljivem nagrajevanju.

Kako gleda na moZnost, da se vrne, smo
vpraSali med drugimi tudi dipl. oec. -Bena
Peklarja, ki ze pet let zivi in dela v Frei-
burgu. Takole nam je odgovoril:
»Iskanje dela in kruha v tujini nikoli ni
bila moja zelja, toda ko sem se po kon-

¢anem §tudiju zaposlil v nekem podjetju

‘televizijski

v Mariboru, sem kmalu prifel do spozna-
nja, da iz mojih naértov, da bi si ustvaril
solidno eksistenco, ne bo kaj prida. To
je bil glavni vzrok, da sem se poslovil od
podjetja in odSel v tujino. Tukaj sem
pricel zopet znova in kmalu dosegel, kar
sem  zZelel. Danes delam kot disponent in
zasluzim ¢istih 1100 mark na mesec. O
svoji vrnitvi v domovino pogosto razmis-
ljam, toda ne zato, ker bi mi 3lo v Nem-
¢iji slabo, ampak iz preprostega razloga,
ker tudi kup denarja ne zagotavlja vedno
prijetnega pocutja. Ko sem bil letos po-
leti na dopustu v domovini, sem se na

kraju samem prepri¢al o moZnostih za
vrnitev. Ne morem zanikati, da kot eko-

nomist doma ne bi dobil dobro plac¢ane
sluzbe, toda naslednji korak Ze pelje v
prazno — stanovanje je Se vedno pereé
problem in redka so podjetja, ki dajo
svojim novim sodelaveem poleg delovne-
ga mesta tudi stanovanje.

Problem zase so carine. Sicer govorijo o
carinskih olajsavah, ki naj bi jih bili de-
lezni povratniki, toda vse te olajSave so
7zal vezane na znatne devizne prihranke,
ki bi jih moral povratnik vloZiti v banko
na krajs$i ali dalj$i odpovedni rok, da bi
mu priznali doloé¢ene ugodnosti. Le-te pa
so omejene samo na osnovna sredstva in
na nekatere gospodinjske predmete. Avto,
sprejemnik, magnetofoni in
podobni predmeti so izvzeti, in tako sem
izracdunal, da bi me vrnitev Ze na meji
veljala ni¢ manj kot dva milijona starih
dinarjev. Ta cena se mi zdi nekoliko pre-
tirana, zato so vsaj zame moznosti za vr-
nitev zelo slabe in verjetno bom $Se nekaj
let ostal v Nemdiji in pric¢akoval boljse
case.«

Podobno kot tovari§ Peklar so povedali
Se mnogi drugi nas$i rojaki, s katerimi
sem se pogovarjal o njihovi morebitni
vrnitvi v domovino. Gotovo ne bi bilo
napak, ¢e bi upostevali tudi mnenje teh
ljudi, preden bomo v domovini dokoné¢éno
sprejeli predpise, ki naj bi mnogim na-
Sim rojakom olajsali vrnitev v domovino.

A. Schreiner
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Panorama Kocevja — mesto se Siri najveé po zasiugi zasebnih his

Slovenec zida hiso
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Pismo o tem, kje in kako graditi lastno
hiSo, kar je — v to smo prepri¢ani —
zelja vecine izmed vas.

Dragi Joze,

pisem ti z zamudo. Vendar so bila vpra-
Sanja v tvojem pismu tak$na, da sem
moral temeljito premisliti, ‘kaj naj ti od-
govorim. Stiri leta si Ze tam gori v Nem-
¢iji, poroé¢il si se z dekletom, ki je naSe
gore list. Oba skupaj pridno delata in
varéujeta in mislita na dan, ko se bosta
vrnila domov. Otrok je Ze na poti, mi pi-
Se§, in zelo resno razmiSljata o tem, da
bi si doma zgradila hiSo. Najprej sta Ze
mislila na to, da bi si kupila stanovanje v
bloku ali stolpnici, na koncu pa je le
zmagala zelja po' lastni hiSici. Rada bi
imela zatocisée, kjer bi bila sama gospo-
darja in kjer bi bila varna pred hrupom
zunanjega sveta, rada bi imela kos vrta,
kjer bi se otroci naletali po mili volji, Ze-
lita si zeleno trato, pa teraso ali balkon,
pa zelnik, da ne bo treba po vsako solato
na trg. In zdaj me sprasuje§, ali je pa-
metno, da sta se odloéila za lastno hiso,
sprasuje§ me, kje bi jo lahko postavila,
kaksno lahko postavita in kak$ne doku-
mente potrebujeta za to.

Vprasanj veé¢ ko preve¢. PoskuSal vama
bom odgovoriti lepo po vrsti. Ce sta se
odloéila za lastno hiSo, bi bilo seveda ne-
spametno, da bi vama sedaj popisoval
prednosti stanovanj v blokih. Nekateri
veliki urbanisti so sicer zapisali, da je
prihodnost mestnih naselij v wvelikih sta-

novanjskih gmotah. Ljudje pa, kot je raz-

vidno tudi iz statistiénih podatkov, se iz
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leta v leto bolj zatekajo k individualnim
hiam.

Med njimi je najveé¢ taksnih, kakrSen si
ti, Joze. Osnovali so si druzino, morda so
odsli na delo v tujino prav s sanjami o
svojem domu in nimajo preveé¢ denarja.
Vem, da si priden delavec in da zna$ rav-
nati z denarjem nadvse skrbno. Prav zato
je vredno dvakrat premisliti, kaj potre-
bujes. Tisti, ki Zivijo v majhnih, utesnje-
nih stanovanjih, si navadno Zele nadvse
velika stanovanja. Ljudje, ki so do véeraj
ziveli v podstresni sobici, sanjajo o dnev-
ni sobi s petdesetimi kvadratnimi metri,
o hisi s sedmimi, osmimi sobami. Navad-
no pa je tako, da njihove denarne zmog-
ljivosti niso v sorazmerju z njihovimi Ze-
ljami. Poznam nekaj taks$nih graditeljev,
ki zidajo svoje palade Ze leta in leta, pa
jih Se niso dokondéali. Misliti pa je treba
tudi naprej. Veéje stanovanje zahteva po-
zimi ve¢ toplote, ve¢ premoga ali nafte,
drazje je vzdrZevanje, vi§ji so najrazlié-
nejsi prispevki. Mnogi se odloédijo graditi
dvostanovanjsko hiSo — drugo stanova-
nje naj bi bilo za otroke. Treba je premi-
sliti, ali je naSa generacija zares dolZzna
reSevati stanovanjsko vpraSanje tudi za
potomce, vpraSanje pa je tudi, ali je naj-
bolj pametno, da Zive otfroci v isti hisi kot
starsi. Vsakdanje zivljenje kaze drugace.
Mislim, dragi JoZe, da sva si oba na jas-
nem, kako so hiSe-palaée le za ljudi z
izrednimi dohodki. Neumno je vloZiti ves
tezko prigarani denar v beton, v zidove.
Misliti je treba tudi na to, da bo treba
hiSo opremiti tako, da bo zares udobna.
Nespametno bi bilo, da bi gradil hiSo ve-
likanskih dimenzij, zraven pa stradal.

Takole mislim, da kakih sedemdeset,
osemdeset metrov stanovanjskega prosto-
ra v hisi zado$a za druZino. Prostor v
individualni hi$i je mogocée smotrneje iz-
koristiti kot v bloku, saj lahko okna vgra-
dimo tja, kamor Zelimo. Poleg tega je
okrog hise vrt, ki je sestavni del stanova-
nja. Spomladi, poleti in jeseni preZivimo
del svojega prostega ¢asa zunaj, na vrtu.
SpraSujes me, kakSen tip hiSe lahko po-
stavi§ pri nas. Lahko postavi§ kakrienkoli
tip hiSe, seveda ne kjerkoli. Lahko se od-
lo¢i§ za atrijsko hiSo. Taksno hiSo pa je
pametno postaviti le v druzbi enakih his.
V taksni hisi si zavarovan pred radoved-
nimi pogledi, obenem pa ti pogleda ne za-
krivajo druge, vi§je hise.

Lahko se odlo¢i§ za pritliéno hiSo, za eno-
nadstropno, za vrstno ali montazno. Med-
tem ko so prve vse zidane, je zadnja,
montazna, pripravljena Ze vnaprej v to-
varni. Tudi postavijo ti jo strokovnjaki
iz tovarne, vse do tapet na =zidu in do
zadnje pipe v kopalnici. Ker zZivi§ v Nem-
¢iji, in si gotovo videl naselja montaZnih
hi§ (Fertighaus jim pravijo tam gori) od
blizu, najbrZz nima$ predsodkov, ki jih
ima do montaZnih hi§ Se marsikak domaé
¢lovek. To je toplotno dobro izolirana,
trdna hisa, ki te bo prezivela. Obe sloven-
ski tovarni, ki se bolj na veliko ukvarjata
z izdelovanjem montaznih hi§, Jelovica v
Skofji Loki in Marles v Mariboru, imata
na razpolago desetine razliénih tlorisov.
Lastnik bodo¢e montaZne hi$e mora sam
poskrbeti za vsa dovoljenja in za plo&co,
na katero delavei postavijo montazno hi-
So. S to hiSo bi imel $e najmanj opravka,
zato te posebej opozarjam nanjo.




Tezava pa je v tem, da ji niso v vseh ob-
¢inah najbolj naklonjeni, ponekod jo pu-
ste postaviti, drugje spet ne. Zdaj sva pri
tvojem vprasanju, kje postaviti hiso. Mi-
sliti mora% na to, da ne bo predaleé¢ od
tvojega in Zeninega sluzbenega delovnega
mesta, pa tudi Sola in trgovine ne smejo
biti predaleé. Nekateri zelijo postaviti
svojo hiSo sredi travnika, daleé¢ proé¢ od
drugih hi§, torej tudi daleé od elektriéne
napeljave, vodovoda, kanalizacije, ceste.
To je drago in nesmiselno. Tudi nasi pre-
dniki kmetje so gradili svoje hise v gru-
¢ah ali v wvrsti, redkeje pa razmetano.
Taksne gradnje na samem navadno zgra-
de ljudje na érno, brez dovoljenj. Taksno
gradnjo ti odsvetujem, saj se lahko zgodi,
da bo$ gradil sredi zelenega pasu ali mor-
da na trasi bodoée ceste. Vse bolj pogosto
se zgodi, da obcine taksne érne gradnje ne-
usmiljeno podro, pa naj se to slisi Se tako
hudo. Za gradnjo vsekakor potrebujes do-
voljenje. Ni vredno tvegati, izgubljati tez-
ko zasluZenega denarja in si kvariti Zivce.
Najbolj preprosto je kupiti parcelo za
gradnjo pri obéini ali specializiranem pod-
jetju, ki ga je obéina ustanovila nalas¢
v ta namen. Tamkaj so naprodaj parcele
z vso potrebno dokumentacijo, z vsemi
dovoljenji, z naértom za hiSo. Treba je le
podpisati pogodbo, pladati in Ze lahko za-
¢ne$ graditi. Pladati je treba veliko —
res pa je, da dobi§ poleg zemlje tudi as-
faltirano cesto do hiSe, ploénik, navadno
tudi vse komunalije, res je, da je to po
navadi urejeno naselje s predvidenimi tr-
govinami, Solami in da je naértovano ta-
ko, da je Zivljenje v njem kar najbolj
mirno, nemoteno in prijetno.

Lahko pa, da v kraju, kjer bi Zelel graditi,
ni taks$nih parcel. Tedaj boS moral paé
stopiti na obé¢ino in vprasati, kje so zazid-
ljiva zemljis¢a. Ko bos kupoval zemljisée,
ki ti bo v3eé, si skrbno oglej okolico in
premisli, ali te bo kaj v prihodnosti lah-
ko motilo.

Sele potem zaprosi za lokacijsko dovolje-
nje, ki ga izda obéina. Iz tega dokumenta
je razvidno, da je na zemljis¢u mogoda
gradnja taksne ali drugaéne hife. Ce ho-
¢e§ dobiti lokacijsko dovoljenje, moras
vloziti na obéino pismeno prosnjo. V pros-
nji mora§ napisati svoj naslov, Stevilko
parcele in katastrsko obéino, razloZiti mo-
ra8, kaksno hiSo Zeli§, priloziti pa mora$
tudi izpisek iz zemljiske knjige. Morda
bo§ moral priloziti Se druga soglasja. O
vsem tem te bodo pouéili na ob¢ini. Sle=
dil bo lokacijski ogled, ki se ga bo ude-
lezil tudi sanitarni insSpektor. Na nekate-
rih obéinah je mogocée dobiti lokacijsko
dovoljenje tako reko¢ v nekaj dneh, dru-

gje pa bo$ moral krepko priganjati, ¢e ga
bos hotel dobiti v tricetrt leta.

Lokacijsko dovoljenje pa je Sele prvi in
osnovni dokument gradbenega dovoljenja.
Za to glavno dovoljenje potrebujes pred-
vsem nacrt za hiSo. Naért mora izdelati
pooblaséeni projektivni biro in nikakor
kak posameznik, bog ne daj kak SuSmar.
Naé¢rt za hiSo je dandanes zelo obseZen
dokument. Vsebuje tehni¢ni opis hiSe, pa
tlorise, prereze, risbe fasad, stati¢ne iz-
radune, predracun in popis del, nadrte
elektriénih in vodovodnih instalacij, pa
naért za .centralno kurjavo, véasih Se
naért detajlov. Vse to potrebujes v stirih
izvodih. Pri nas$ih projektivnih birojih
imajo Ze precejsnjo izbiro tako imenova-
nih serijskih naértov. Ne dvomim, da ne
bi med njimi nasel ustreznega naérta tudi
zase. Denar, ki ga bo$ odstel za taksen
naért, kakih tisoé¢ novih dinarjev, bo za-
res Se najmanjsi izdatek. Ce pa bi hotel
imeti hiSo, ki bi bila projektirana nalasé¢é
zate, potem ti lahko v projektivnem bi-
roju izdelajo tudi tak$en nadért, seveda te
bo stal veliko vec.

Tudi prosnji za gradbeno dovoljenje bos
moral priloziti soglasja vodovodnega po-
djetja, elektriéne distribucije, kanalizaci-
je, izpisek iz zemljiske knjige in morda
ge kaj.

Ko bos dobil gradbeno dovoljenje, bodo
strokovnjaki zakoliéili vogale bodoée hise.
Potem pa lahko zacéne§ graditi. HiSo ti
lahko zgradi gradbeno podjetje, lahko pa
gradi§ v lastni reZiji, tako kot veCina za-
sebnih graditeljev. V tem primeru pa

. sme$ graditi le pod strokovnim vodstvom

gradbenega delovodje, tehnika ali inZe-
nirja. _
Kolikor te poznam, bo§ gradil v lastni re-
ziji. Dovoli mi, da te Ze vnaprej opozo-
rim na nekaj stvari, s katerimi se bog
srec¢al. Preden se loti§ gradnje, temeljito
prestudiraj naért, izradunaj, koliko ma-
teriala bo§ potreboval in kaksnega, pra-
vocasno si zagotovi obrtnike, ki imajo
pri nas vsi ¢ez glavo dela. Nikar se ne za-
tekaj k SuSmarjem, ki ti lahko narede ve-
liko skode. :

Zidarji in sorodniki bodo med gradnjo
radodarni z najrazliénejS§imi nasveti. Ni-
kar jim ne nasedaj. Zidarji naj grade po
naértu, nikakor ne sme$ nadérta med sa-
mo gradnjo spreminjati. Vazno je tudi,
da bo trdnost betona natanko taksna, kot
je predpisano v naértu, in da bo§ vgradil
prav toliko in takSnega betonskega Zele-
za. V zadnjih letih se je veckrat zgodilo,
da so se plo3ce, pa celo hiSe podrle, ker
je bil beton preslab ali pa je bilo Zeleza

premalo. Tudi hidroizolacije in toplotne
izolacije niso vrisane v naért zaradi lep-
Sega. Nikar ne spreminjaj naklona strehe.
Predvsem pa te opozarjam, da gradi§ tak-
sne zidove, kot jih zahteva naért. Vse
prevec¢ graditeljev se pri nas odloéi var-
¢evati prav pri zidovih. Namesto Stiri-
deset centimetrov debelih ope¢nih zidov,
ki so predpisani za vso Slovenijo, razen
za Primorsko, se zadovolje s petindvajset
centimetrov debelimi zunanjimi zidovi. To
je zelo nespametno. Hi%a s tako tankimi
zidovi bo v nasih mrzlih zimah rabila
veliko preve¢ goriva. Pametneje je dati
danes nekaj ve¢, da te bo jutri stalo pre-
cej manj.

Izbira materiala je pri nas Ze kar velika.
Dobe se tudi stvari, ki jih pred leti e
ni bilo dobiti: uvozena keramika, elemen-
ti za dimnike, celo Samotni, plastiéne cevi
za elektriéno napeljavo, uvoZene peéi za
centralno kurjavo, gorilniki itd. V zad-
njem c¢asu pa je nekaj tezav z najbolj
potrebnim materialom. Na trgu pogosto
primanjkuje cementa in betonskega Zele-
za. Zagotoviti si ga je treba pravodasno,
tudi opeko velja naroditi vnapre;j.

Se nekaj: raje zaéni graditi pozneje, toda
gradi hitreje. Graditi hitro pomeni gra-
diti poceni. Ko bo vse konéano, bo§ po-
treboval e uporabno dovoljenje. Gradbe-
ni strokovjnak bo ugotovil, ali je hisa
zgrajena po nacrtu in ali je poZarno var-
na. Ce bo vse v redu, bo§ to dovoljenje
dobil brez wedjih tezav.

Konéno bo priSel &as, da zadostis tudi
svojim sanjam po zelenem vrtu. Sam se
bo§ odloéil, ali bo§ zasadil vrt okrog hise"
s sadnim drevjem ali pa bos posadil okras-
no drevje in grmidevje. Prepriéan sem,
da bi znal drevje zasaditi tudi sam. Pa-
metneje pa bo, ¢e bo§ tudi to delo prepu-
stil strokovnjaku, oblikovalcu vrtov. Sa-
mo ta bo znal drevje posaditi tako, da
bo wvrt harmoniéna celota, samo ta bo
vedel, kaj posaditi, da bo v vrtu cvetelo
skozi vse leto.

Stanovanjska hiSa je pravzaprav zelo za-
pletena naprava pa tudi najdraZji pred-
met, ki ga kupimo v zZivljenju. Vredno je
torej zaupati delo strokovnjakom, zlasti
je vazno, da vse nadrte narede strokov-
njaki, ¢eprav se tudi za tako strokovna
dela radi vsiljujejo SuSmarji in vsakrini
nevednezi.

Dragi JoZe, upam, da sem ti vsaj skromno
odgovoril na zastavljena vpraSanja. Ze-
lim, da se tebi in tvoji druzici izpolnijo
sanje o lastnem domu. Oba lepo. pozdrav-
lja

vajin Janez
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KAKO POVES PO NEMSKO

Priredil Valter Braz

10

. Das Formular erhalten Sie

Na blagajni za otroske An der Kindergeldaus ¢ Obrazec dobite pri nas 8 ba
ei uns.

dodatke zahlun938t8|le 9. Je dvojezicen — v nem- 9. Es ist zweisprachig — in

1. Do odhoda na delo v vaso 1. Bis zu meiner Abfahrt zur Skem in slovenskem jezi- deutcher und slowenischer
drzavo sem prejemal otro- Arbeit in Ihrem Staat be- ku, i Sprache. _
gke dodatke pri svojem kam ich das Kindergeld 10- Vendar zadostujejo podat- 10. Es geniigen jedoch die An-
pbodietiu v Jugoslaviji. R e I (L ki v slovenskem jeziku. gaben in slowenischer

in Jugoslawien. 3 e : Spm?hc' £

2. Kaj moram storiti, da bom 2. Was muss ich tun, um fiir 11. Kam naj poSljem obrazec? 11. Wohin soll ich das For-
prejemal od vade blagajne meine drei Kinder, die in St a0 mular schicken? .
dodatke za svoje tri otro- Jugoslawien leben, von 12. Na‘]bul_J‘e Je‘,_dz_‘ ga poslje- 12. Es ist am besten, Sie schi-
ke, ki Zivijo v Jugoslaviji? Thren Kasse Kindergeld zu te svoji druzini v Jugosla- cken es Ihrer Familie nach

el vijo. Jugoslawien.

B Bredlozite; prosim, : potrdi- 3. Legen Sie bitte eine Be- 13. "I‘a naj c?.skrbi obe potrdili 13. Diese soll beide Bescheini-
lo pristojne jugoslovanske scheinigung der zustindi- in vam jih vrne. gungen besorgen und sie
obdéine, v kateri otroci Zi- gen jugoslawischen Ge- <% Ik}nen zurucks_chmkcn. e
vijo. TR S g BT L R 14. Potrdili boste predloZili 14. Sie werden die Bescheini-

T lcbe;'l. nasi blagajni sami ali pre- gungen an unserer Kasse

4, Navedite, koliko so stari 4. Geben Sie an, wie alt sie k‘o personalne sluzbe vase vorlesen (?d.er durch. ‘die

in katere 3Sole obiskujejo. sind und welche Schulen firme. Personalabteilung Thres
e RIS Unternehmens.

5. Na istem dokumentu mo- 5. Auf derselben Bescheini- =) Kdo_l REL R0 i izpladeval . . 16, Wer wird mif ?das Kinder-
ra Se jugoslovanski komu- gung muss ausserdem die ) _gtrogke dold‘atke. s geld a\uszahlen.
nalni zavod za socialno za- jugoslawische Kommunale 6.°Ce bodo vase naved.be EOColo: F?alls.‘ ‘Ihre Angaben als
varovanje potrditi, da v Socialversicherung anstalt AL bovrno ?thke do- richtig nachgev.'nesen ek
Jugoslaviji nihde ne preje- bestiitigen, dass in Jugo- Elatl-:_c izplac¢evali preko va- de.n, werden wir Ihnen das
ma otroskih dodatkov za slawien niemand das Kin- se firme. Kindergeld durch  TIhre
vaSe otroke. dergeld fir Ihre Kinder o Flrn}a.auszahlen.

SPRATE 17. Seveda boste morali javi- 17. Natiirlich werden Sie alle

6. Kje lahko dobim obrazec 6. Wo kann ich das Formu- U nasi blagajni vse spre- Verdnderungen, die Ein-
za tako potrdilo? e e LR o e membe, ki bi wvplivale na fluss auf Thren Kinder-

nigung erhalten? pravice do otroskih dodat- geldanspruch haben konn-

7. V katerem jeziku mora bi- 7. In welcher Sprache muss kov. ten, unserer Kasse anzei-
ti obrazec izpolnjen? das Formular ausgefillt 3 alarel T kAL S

irden? 18. Za vaSa pojasnila najlepsa 18. Besten Dank fiir ihre Aus-
hvala! kiinfte!

A. lzgovor ¢rk v nemskih besedah:

Bralei naj upostevajo pravila o izgovoru in razlago nemskih besed v Rodni grudi, st. 2—9!

h se ne izgovarja v besedah: 2. Threr 12. Threr 15. auszahlen

1. Abfahrt, Threm, Unterneh- 3. Thre 13. Thnen 16. Ihre, Thnen
men 5. Thre 14. Thres Unternehmens 17. Thnen

B. Pomen nemskih besed: 7. ausfillen — izpolniti 14. die Personalabteilung —

_ 20 _ 9. zweisprachig — dvojezi¢en personalni oddelek

1. das Kindergeld — otroski 4. angeben — navesti 10. geniigen — zadostovati 15. auszahlen — izplaéati
dodatek besuchen — obiskovati jedoch — vendar 16. falls — v primeru, de
die Abfahrt — ‘?dhod e die Angabe — podatek richtig s pravilen :

2. der Staat — drzava h
X & S R e R s e lati nachweisen — dokazati

Y poslati : =
bekommen — dobiti Dot e = bt ek e 17. die Verédnderung — spre-

3. die Bescheinigung — po- Ll ni};u':e 12. am besten — najbolje je memba
trdilo R s 13. beide — oba der Einfluss — vpliv
vorlegen — predloziti biti H besorgen — oskrbeti der Kindergeldanspruch —
zustdnding — pristojen zuriickschicken — nazaj pravica do otroskih doklad
die Gemeinde — obéina 6. das Formular — formular poslati anzeigen — javiti
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NASI PO SVETU

ZDA

SNPJ za zdravnisko in bolnisko
oskrbo »od zibelke do groba«

Na pocitniSkem centru Slovenske narod-
ne podporne jednote v Enon Valley v
Pennsylvaniji je bila letos v zadetku sep-
tembra 19. redna konvencija te organiza-
cije. Kot gost se je konvencije udeleZil
tudi glavni predsednik Hrvatske bratske
zajednice John Badovinac, ki je sporoéil
pozdrave in dobre Zelje v imenu svoje
organizacije.

Na konvenciji so razpravljali o delu or-
ganizacije v prihodnjih Stirih letih. Spre-
jetih je bilo ve¢ pomembnih resolucij,
med njimi resolucija, s katero SNPJ po-
novno potrjuje svobodomiselna in napre-
dna nacela Jednote. Med pomembnimi re-
solucijami je tudi tista, ki se zavzema za
sprejetje zakonskega naérta, ki bi vsem
Americéanom zagotovil zdravnisko in bol-
ni¢ko oskrbo od »zibelke do groba«. Re-
solucija o popolnem zdravstvenem zava-
rovanju je izrednega pomena zaradi na-
glo naraséajoéih stroSkov za zdravnike,
zdravila in oskrbo v bolnisnicah. Za njo
se je zavzel tudi delegat Federacije klu-
bov slovenskih upokojencev profesor Ken-
nick na konvenciji National Council of
Senior Citizens, ki je bila v letoinjem
juniju v Washingtonu.

Za glavnega predsednika je bil ponovno
izvoljen Joseph Culkar, ki predseduje tej
organizaciji Ze od leta 1948, torej ze dva-
indvajset let. Za prvega podpredsednika
je bil izvoljen Edvard Toms$ié, za drugega
pa John Fabec. Frank Groser je bil po-
novno izvoljen za glavnega tajnika, Jo-
seph Umeck pa za njegovega namestnika.
Posle glavnega blagajnika bo tudi v pri-
hodnjih Stirih letih opravljal Frank Zor-
dani, za urednika in upravnika Jednoti-
nega glasila je bil izvoljen dolgoletni
urednik Louis Beniger, za mladinskega
direktorja pa Frank Janiga.

Dom za ostarele bodo povecali

Slovenski dom za ostarele na Neff Road
v Clevelandu bodo morali povecati, ker
je vedno veé¢ interesentov zanj. Zdaj je
v domu 24 oskrbovancev, nujnih prosenj
Zza sprejem pa je Se nad Stirideset. Upra-
va je pri strokovnjakih naroéila naérte,
da bi dozidali domu dodatne prostore.

Tako bo povecéani dom lahko v prihodnje
sprejel skupno 60 oskrbovancev. Dozida-
ve bodo veljale, kakor so izra¢unali, pol
milijona dolarjev.

60-letnica Ameriske dobrodelne
zveze

V soboto 14. novembra so v Slovenskem
narodnem domu na St. Clair cesti v Cle-
velandu proslavili 60-letnico Ameriske
dobrodelne zveze. Ceremoniar vedera je
bil drugi glavni podpredsednik in cleve-
landski mestni svetnik Edmund Turk,
glavni govornik pa popularni radijski ko-
mentator Bill Randle.

Ameriska dobrodelna zveza se je do ma-
ja 1966, ko je zasedala njena 16. konven-
cija, imenovala Slovenska dobrodelna zve-
za. Na tej konvenciji pa je bil sprejet
sklep, da se preimenuje v Amerisko do-
brodelno zvezo. Organizacija ima 51 dru-
stev, ki so vsa v drzavi Ohio. V drustvih
je vélanjenih nad dvajset tiso¢ Slovencev
in njihovih potomecev. Od leta 1920 deluje
pri AmeriSki dobrodelni zvezi tudi mla-
dinski oddelek, ki ima svoje kegljaske,
rokometne in nogometne klube. Od skup-
nega Stevila ¢lanstva je vclanjenih v mla-
dinskih oddelkih nad osem tisoé élanov.
Dolgoletni glavni predsednik SDZ je cle-
velandski trgovec John Su$nik. Od leta
1939 izdaja organizacija svoje glasilo Our
Voice.

Nove glavne odbornice pri SZZ

Na letosnji petnajsti konvenciji Sloven-
ske Zenske zveze je bilo izvoljenih Sest
novih glavnih odbornic. Castna predsed-
nica Zveze in predsednica njenega $ol-
ninskega sklada Marie Prislandova je od-
lozila funkcijo finanéne tajnice, ki jo je
pri Zvezi opravljala nad S$tiri desetletja.
To mesto je prevzela Olga Ancel, dele-
gatka in tajnica podruZnice 5t. 20 v Joli-
etu. Iz zdravstvenih razlogov je odstopila
glavna tajnica Albina Novakova, ki je
bila nad Stiri desetletja izredno delovna
pri organizaciji. Zelo popularna in pri-
ljubljena je bila tudi kot voditeljica iz-
letniskih skupin v Slovenijo. Na njeno
mesto je bila izvoljena Fanika Humar-
jeva, ki Ze od oktobra lani pomaga v taj-
niftvu glavnega urada SZZ. Ga. Humar-
jeva je doma iz Slovenskih Konjic. Na

e v -«
Predsednik SNPJ Joze Culkar podeljuje pokal
}ett:lénii miss aktivnosti Karen Bokal iz Cleve-
anda

chicaski slovenski Soli poucuje petje. Je
zelo aktivna druZbena delavka. Zaradi
slabega zdravja je prosila za razreSitev
tudi glavna blagajni¢arka Josephine Ze-
leznikarjeva. Zamenjala jo je Elizabeta
Zefran, nacéelnica Zvezinih 3portnih aktiv-
nosti. Iz nadzornega odbora je izstopila
Mary Otoni¢ar, ki je bila 26 let zelo
delavna v glavnem odboru. Zamenjala jo
je Jennie Feme, prizadevna odbornica
najvedje Zvezine podruznice §t. 25 v Cle-
velandu. Nacelnica mladinskih aktivnosti
je Frances Sietz, predsednica podruZnice
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§t. 50, nekdanja voditeljica mladinskih
krozkov. Za novo predsednico podruznic
v drzavi Illinois in Indiana pa je bila iz-
voljena marljiva drustvenica Anna Lu-
stig.

Nova kuharska knjiga Progresivnih
Slovenk

Progresivne Slovenke Amerike v Cleve-
landu so izdale lepo opremljeno kuharsko
knjigo »Treasured Slovenian & Internati-
onal Recipes«. Kakor Ze naslov pove, je
knjiga napisana v angle&éini, ker je pred-
vsem namenjena nasim mladim v Ameri-
ki rojenim gospodinjam. Na 208 straneh
so kuharski zapisi za pripravo 168 sloven-
skih in 329 mednarodnih jedi.

Sam sebi je voscil za 88. rojstni
dan

Rojaka Franka Ruperta iz Clevelanda tu-
di v starem kraju dobro poznamo, saj
je bil Ze kar precejkrat na obisku in vse-
lej prinesel s seboj ves Segav, kakrsen je,
obilo smeha in dobre volje. Letos 15.
septembra je praznoval Ze svoj 88. rojstni
dan in o tem pomembnem Zivljenjskem
dogodku sam napisal poroé¢ilo v ameri-
Sko Prosveto. S Segavo besedo se je pred-
stavil in povedal, kaj je preZivel in kako
zivi danes. Ze pred 58 leti je iz Vevé pri
Ljubljani odSel v Ameriko, kjer je kmalu
nasel »pravo druzbo« pri drustvu »Lun-
der-Adamié« SNPJ in od takrat se Slo-
venske narodne podporne jednote zvesto
drzi. Veliko veselih in manj veselih do-
godkov se je v letih zvrstilo, a manj ve-
selih on sploh ne Steje. Cestitke k jubile-
ju, ki jih ni bilo malo, sta sprejemala z
zenko Rozi, ki je Ze njegova tretja so-
proga. Da je krepak, zdrav in veselo Se-
gav, je dokaz tudi njegov ¢lanek v Pro-
sveti. Veseli smo tega tudi vsi njegovi
prijatelji iz starega kraja. Ceprav priha-
jamo z vos¢ili in dobrimi Zeljami malo
pozno, so iz srca: Se na mnoga leta!

Kanada

Slovenski pesnik v kanadski
reviji

V zadnji stevilki revije za sodobno lite-
raturo »Prism International«, ki jo izdaja
trikrat letno University of British Co-
lumbia v Vancouvru so objavljene tri
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pesmi mlajSega slovenskega pesnika Nika
Grafenauerja. Doslej je izdal Ze veé pe-
sniskih zbirk, zbirko pesmi za otroke
(Pedenjped), uveljavil pa se je tudi kot
prevajalec. Grafenauerjeve pesmi je za
to kanadsko revijo prevedel nas§ rojak
Joze Lazar, ki je na vancouverski univer-
zi diplomiral z nalogo o Grafenauerjevi
poeziji. Zanimivo je, da Joze Lazar pri-
pravlja tudi doktorat iz slovenske poezije
— v anglei¢ino bo prevedel antologijo
slovenskih pesmi in ji seveda dodal dalj-
S0 Studijo.

Slovenci v Windsorju, Ont.
Windsor je mesto z dvesto tiso¢ prebival-
ci, ki leZi na najjuznejSem delu Kanade
in meji z Detroitom v ZDA. Med prebi-
valci je okrog 150 slovenskih druzin, ki
zive v raznih mestnih predelih. Ze pred
casom je bilo tu ustanovljeno slovensko
drustvo »Zvon«, ki je organiziralo nekaj-
krat na leto druzabne prireditve, ki so
jih Slovenci radi obiskovali. Dvorano za
prireditve so morali najeti. Lani je bila
ta dvorana na prodaj in naSe ljudi je
zacelo skrbeti, kje bodo imeli odslej svo-
je prireditve. Za odkup te dvorane niso
imeli dovolj sredstev. Kon¢no so sprejeli
predlog nekaterih, da bi v ta namen za-
vedni ¢lani prispevali posojilo, oziroma
da bi vlozili denar kot delnice za nakup
dvorane. Tako se je tudi zgodilo. Junija
lani smo s pomoc¢jo teh élanov Slovenci v
Windsorju konéno dobili svojo dvorano

za prireditve, na katero smo dali wvelik
napis »Slovenski dom« .

Zelo smo bili veseli in tudi ponosni ob
slovesni otvoritvi nasega Slovenskega do-
ma. Zdaj imamo tu vsak mesec plesne
zabave, ki imajo veliko obiskovalcev tu-
di med Slovenci iz Detroita. Poleg ples-
nih prireditev imamo v naSem Sloven-
skem domu tudi druge druZabne prire-
ditve, vaje pevskega zbora in drugo. Zdaj
pa nam bo dom =zadasno sluzil tudi za
slovenske cerkvene obrede. Dokler ne bo-
mo dobili drugje primernih prostorov,
bo tu vsako éetrto nedeljo v mesecu tudi
slovenska masa.

Praznik jugoslovanskega tiska

Jugoslovansko-kanadski tednik ~»Jedin-
stvo — Unity« je v soboto 31. oktobra in
v nedeljo 1. novembra sklical tiskovno
konferenco, katere so se udelezZili pred-
stavniki bralcev tega lista iz vseh kanad-
skih mest. Razpravljali so o problemih v
zvezi z izhajanjem in Sirjenjem lista. Isto-
so proslavili 39-letnico izhajanja
naprednega jugoslovanskega tiska v Ka-
nadi. Novembra 1931 je v Torontu izSla
prva Stevilka Borbe, ki je bila predhod-
nik Jedinstva. V okviru proslave jugo-
slovanskega tiska v Kanadi je bila v To-
rontu posebna prireditev.

¢asno

Mary Kolar

Zahvala

Po uspesno zakljuceni turneji narodno zabavnega ansambla Lojzeta Slaka po
slovenskih naselbinah v ZDA in Kanadi se toplo zahvaljujemo wvsem, ki so
kakorkoli pripomogli, da je turneja tako izredno uspela.

Nasa zahvala velja vsem Slakovim prireditvenim odborom (Slak Committees),
slovenskim podpornim organizacijam, dru$tvom in klubom, slovenskim ame-
riskim listom, slovenskim radijskim uram ter vsem S§tevilnim posameznikom,
ki so sodelovali pri organizaciji posameznih nastopov in nudili bratsko pomoé
ansamblu in obema predstavnikoma Matice, ki sta ansambel spremljala.

Vasi izredno topli sprejemi in priznanja, ki jih je bil ansambel deleZen povsod,
kjer je gostoval, so Ziv dokaz, da je bil namen tega gostovanja popolno doseZen;
da so vam, dragi rojaki, vasim otrokom in vnukom in vas$im prijateljem ti nasi
odposlanci dobre volje in prijateljstva s pesmijo in glasbo res prinesli koséek
slovenske deZele in §e udvrstili vezi med vami in domovino.

Slovenska izseljenska matica




Avstralija

Izbrali so lepotico SDM za leto
1970

Na veliki druzabni prireditvi Slovenske-
ga drustva Melbourne je bila najprivlac-
nejSa tocka izvolitev Lepotice SDM za
letom 1970. Dvorana je bila nabito polna.
Za ples in dobro voljo sta igrali kar dve
godbi: popularni ansambel »MR 5« in or-
kester »Soc¢a«. Slednji je igral predvsem
domace polke in wvaléke.

Pri izvolitvi Lepotice je tekmovalo deset
deklet, ki so bile seveda vse zelo prikup-
ne in je bila izbira kar precej teZavna.
V komisiji, ki je pri tem odlocala, so bili
¢lani vecidel drugih narodnosti, da so lah-
ko izbirali in razsojali nepristransko. Pr-
vo mesto so priznali ljubki Majdi Mesar-
jevi, za njeni spremljevalki pa sta bili
izbrani Branka Jeleni¢eva in Majda Ur-
Siceva. Vse tri so prejele lepe nagrade.

Kdo bo najboljSi nogometas?

Clani nogometnega drustva »Kew Slove-
ne« v Melbournu nestrpno ugibajo, kate-
ri med njimi bo ob koncu leta nagrajen
od Slovenskega drustva Melbourne kot
letosnji najuspesnejsi in najbolj discipli-
nirani nogometa§ tega mostva. Lepo spo-
minsko darilo je v ta namen poklonil
drustvu podpredsednik Pavle Cesnik. Ze
od prve letosnje tekme trener mostva F.
Sajovic in kapetan D. Hribernik vsak zase
pridno belezita imena posameznih clanov,
ki so se najbolj izkazali na tekmah. Ta
imena hranijo v posebnih zalepljenih
ovitkih, Konec leta bodo ovitke odprli.
Tisti, ki bo med uspeSnimi najveckrat
imenovan, bo prejel nagrado.

Francija

Umrl je Franc Zeleznikar

Vsem prijateljem in znancem doma in
na tujem sporo¢amo zalostno vest, da je
neusmiljena usoda iztrgala iz naSe sre-
dine zvestega tovariSa in delavca Franca
Zeleznikarja iz Stiring Wendla.

Rodil se je 27. marca leta 1899 v wvasi
Vino pri Grosupljem kot sin kmeckih
star§ev., Mlad, zdrav in krepak je odsel
z doma po svetu sluzit kruh. Tako je Se
mlad spoznaval svet in ljudi in vselej je
ostal kar je bil — kremenit Slovenec. V
tukajsnjem rudniku je delal 32 let, poleg
tega pa Se sedem let zunaj rudnika. V

Finalistke pri izbiri lepotice plesa Slovenskega

rudniku si je nakopal poklicno bolezen —
silikozo, kateri je po petletnem muénem
bolehanju podlegel 1. oktobra letos.

Njegova smrt je bridko prizadela poleg
njegove druzine tudi vse njegove prijate-
lje, ki so ga zelo Stevilno spremljali na
njegovi zadnji poti. Vsem svojcem in pri-
jateljem Franca Zeleznikarja izrekamo
iskreno sozalje!

Argentina
*LjudskikodercsumuLlisinaisct

Letos smo praznovali 45-letnico ustano-
vitve Ljudskega odra in na splo$no lah-
ko reéemo z nadvse lepim uspehom. Ne-
kaj mesecev prej smo =zaceli z gradnjo
novih prostorov, kjer nameravamo ure-
diti $portna igri§éa, zdaj pa smo jih upo-
rabili za praznovanje drustvene obletni-
ce. Tako smo po veé letih imeli letos spet
proslavo v naSem domu, in to kar dve:
prvo 8. avgusta in zakljuéno 29. avgusta.
Organiziranje vsake prireditve je terjalo
precej truda. Pri tem je treba predvsem
upostevati, da so drustvo pred 45 leti
ustanovili nasi delavei, od katerih danes
veCine ni ve¢. Mnogi so se vrnili v do-
movino, mnogi pa so tudi Ze odsli od nas
na svojo zadnjo pot. Tu rojena mladina
se v splosnem ne zanima toliko za dru-
stveno zivljenje, kakor so se nasi ljudje
pred desetletji. Kljub temu pa imamo pri
drustvu skupino mladih, ki éutijo in po-

drustva Melbourne

zrivovalno sodelujejo pri delu drustva.
Mnogo drustvenih élanov zivi tudi zelo
daleé¢ od drustvenega centra. Ljudski oder
ni znan le v na$i naselbini. Zlasti Tam-
buragki zbor in »Voces del Kunanpa« sta
ze znana po svojih nastopih na priredit-
vah drugih slovenskih in argentinskih
drustev.
Program obeh leto$njih prireditev Ljud-
skega odra je bil bogat in dobro izveden.
Na prireditvi dne 8. avgusta je po uvod-
nem govoru tajnika R. Stekarja nastopila
instrumentalno vokalna skupina Ljudske-
ga odra, argentinski folklorni balet, tam-
buraski zbor Ljudskega odra pod vod-
stvom M. Kausi¢a, Spanska skupina in
argentinski pevski zbor »Agrupacion Co-
ral Buenos Aires« pod vodstvom R. Ku-
bika. Na prireditvi 29. avgusta pa so po
uvodni besedi tajnika R. Stekarja, ki je
govoril o pomenu drustvene obletnice,
nastopili: plesna skupina Ljudskega odra
pod vodstvom D. Carmana, meSani pevski
zbor Ljudskega odra pod vodstvom D.
Lukaéa, dramska skupina Ljudskega odra
pod vodstvom A. Sartori. Dalje so sode-
lovali: Plesna skupina »Bratstva« iz Uru-
gvaja, plesna skupina »Bielinski« ter
tamburaski in pevski zbor »Zagreb« iz
Rosaria.
Vsi nastopi so bili dobro izvedeni, kar je
potrdil tudi nepretrgan aplavz, ki je sle-
dil vsaki toéki programa. To je samo po-
vrien opis prireditev, o katerih vam bo-
mo poslali tudi nekaj slik.

RS, S
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Nasim jubilantom

cestitamo/!

Albina Novakova,
sedemdesetletnica

Malo manj kot dve desetletji Ze poznamo
pri Matici rojakinjo Albino Novakovo, ki
je bila rojena v Ribnici v druZini Angele
in Matija KriZmana, podjetnega trgovca
in gostilni¢arja. Na Ribnico jo vezejo naj-
lepsi spomini, ¢eprav je v njej preZivela
le eno desetletje, po izselitvi v ZdruZene
drzave pa jo je obiskala kar trinajstkrat.
Sestdeset ameriskih let ni moglo izbrisati
deset ribniskih pomladi, pa d&eprav je v
Ameriki dozorela v dekle, se tam izo-
brazila, nasla zivljenjskega tovarisa, si
ustanovila druzino, ter postala odli¢na in
ugledna drustvena delavka ter organiza-
torica med ameriSskimi Slovenci in tudi v
ameriskem javnem zivljenju. Mesto Chi-
cago jo je z odlikovanjem uvrstilo med
svoje zasluzne obcCane. Le malo sloven-
skih Zena v izseljenstvu se lahko pohvali
s takim odli¢jem. Biti priseljenka pomeni,
da mora$ dvakrat ve¢ svojih sil vloziti
v svoje delo, da rodi sadove in da te
nova domovina opazi.

Mala Albina je bila Ze v Ribnici nadar-
jena ucenka in tudi v ameriskih Solah
se je odlikovala po znanju, zlasti Se ker
je znala zelo dobro nemski jezik, ki je bil
v Ribnici obvezen predmet.
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V Ameriki jo kmalu najdemo sredi dela
v Slovenski dobrodelni zvezi in leta 1919
ze kot delegatko na konvenciji ameriske
podporne organizacije »Woodmen«. Leta
1928 je prevzela funkcijo pri Slovenski
zenski zvezi in odtlej vsa leta opravljala
najodgovornej$a dela. Bila je glavna nad-
zornica, predsednica in ustanoviteljica
mladinskih krozkov, urednica Zvezinega
glasila »Zarje«, bila ja izvoljena tudi za
glavno predsednico, od leta 1952 pa vse
do letos pa je bila glavna tajnica Sloven-
ske zZenske zveze.

Med zadnjo vojno je kot Zvezina funkeci-
onarka in kot ¢lovek izpri¢ala svojo veli-
ko ljubezen do rojstne Slovenije in je z
drugimi domoljubnimi ameriskimi Slo-
venci sodelovala pri zbiranju pomoéi za
Jugoslavijo. Ze leta 1941 je postala ¢lani-
ca Jugoslovanskega pomozZznega odbora,
po ustanovitvi Slovenskega ameriskega
narodnega sveta v letu 1942 pa je bila
aktivna tudi v tej organizaciji, ki se je
vsa vojna leta borila za moralno in gmot-
no pomo¢ novi Jugoslaviji.

Na Matici smo prijazno gospo Albino
spoznali leta 1953, ko je pripeljala prvo
skupino Zvezinih ¢lanic na obisk v Slo-
venijo. Odtlej pa je pripeljala kar tri-
najstkrat lepo Stevilo slovenskih Zena, ki

2

jih je spodbudila, da obis¢ejo rodne kraje,
ki jih tudi sama nadvse ljubi. Pogovora
Z njo smo se na Matici vedno prisréno
razveselili. Po njej smo spoznali tudi dru-
ge zasluZzne odbornice in élanice te velike
organizacije slovenskih Zena v Ameriki.
Gospe Albini Novakovi Zelimo ob njenem
zivljenjskem jubileju vse najboljse —
in da bi nas Se veckrat obiskala!

Mila Senk

Osem desetletij
Krista Stokla

Letos 13. septembra je znani ameriski ro-
jak Krist Stokel iz Euclida praznoval svoj
osemdeseti rojstni dan. Vsi, ki rojaka
Stokla to in onstran Oceana poznamo,
vemo, da je bila vsa ta doba njegovega
zivljenja en sam delovni dan. V Velikih
Zabjah v Vipavski dolini je bil doma.
V Solkanu se je izué¢il za mizarja, delal
nekaj ¢asa v Trstu, ko pa bi moral obleci
vojasko suknjo, je leta 1913 odrinil v
Ameriko.

Delal je med drvarji v Pennsylvanskih
hostah, zatem se je v Veroni zaposlil med
zelezarji, konéno se mu je pa le malo

Krist Stokel (v sredini) na izletu po Sloveniji med njegovim zadnjim obiskom v domovini
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in Ana Jesenko iz Cle-

Zlatoporocenca Jacob

velanda

nasmehnila sreca, ko je v Clevelandu do-
bil mizarsko delo pri White Motor Co.
Tam si je wustanovil druzino, tam sta
zrasla in se izSolala njegova sinova, a
héerko je zal izgubil v evetu njenih 15 let.
Ze leta 1916 se je vklju¢il v drustveno
zivljenje, k drustvom Slovenske narodne
podporne jednote in nekaj kasneje k Slo-
venski dobrodelni zvezi. Deloval je v
glavnih odborih organizacij, bil nesteto-
krat delegat na njihovih konvencijah. Pri
drustvu »Lunder-Adamié« §t. 28 SNPJ
je bil predsednik 45 let. Bil je med usta-
novitelji Slovenskega doma, ki je bil od-
prt v Clevelandu leta 1919, in je bil prvi
na$ narodni dom v Clevelandu. Delj ¢a-
sa je bil podpredsednik direktorija in tu-
di pri upravnik tega doma; bil je med
soustanovitelji pevskega =zbora Soc¢a in
dramskega drustva Lilija, ki $Se wvedno
deluje. Veé¢ let je bil tudi ¢lan dramskega
drustva »Ivan Cankar« na St. Clair cesti.
Pri Slovenskem narodnem domu na St.
Clair cesti je aktivno deloval od leta
1919 do 1968 — to je skoraj pet deset-
letij. Med drugo svetovno vojno je bil
predsednik st. clairske podruZnice st. 39
SANS, ki je gmotno in moralno pomagal
Jugoslaviji. Leta 1955 je bil upokojen v
Fisher Body Co., kje je bil zaposlen od
leta 1921. Zdaj je Ze devet let predsed-
nik Kluba slovenskih upokojencev ter
predsednik Federacije clevelandskih upo-
kojencev. Se vedno je ves dejaven, ves
sredi misli in naértov za drustva — kljub

e S S

temu, da ga je pred tremi leti nekoliko
prizadela kap.

Stirikrat smo se z njim po vojni srecali
v domovini. Ni priSel sam. V Slovenijo
je pripeljal veliko skupino slovenskih
upokojencev iz Amerike. Vodil jih je na
izletih po domaéih krajih ter jim navdu-
Seno in neumorno razlagal in odkrival
danasnjost domace dezele.

Zares en sam nepretrgan delovni dan je
bilo osemdesetletno Zivljenje rojaka Kri-
sta Stokla. Zdaj naj si odpoéije v krogu
svojih dragih z zavestjo, da je veliko in
bozato sejal.

Jesenkova sta zlati par

Znana clevelandska drustvena delavea
Jakob in Anna Jesenko sta 10. oktobra
letos proslavila 50-letnico skupne Zivlje-
njske poti. V prelepih Zireh na Gorenj-
skem sta se pred petimi desetletji poro-
¢ila, nekaj let kasneje pa odsla iskat sre-
¢o v daljno Ameriko. Dolga je bila pot
iz Slovenije do Montane, kjer je bila nju-
na prva ameriSka postaja. Jakob se je
zaposlil pri rudniku. Po sedmih mesecih
pa sta odsla v Cleveland, kjer je Jakob
naSel zaposlitev v usnjarni. Zatem so
pri§la leta velike krize in brezposelnosti.
To in ono je Jakob delal, da je druzinica
skromno Zivela. Ni ¢akal in iskal brez-
poselne podpore, prijel je za vsako delo.
Ko so minila kritiéna leta, se je zaposlil
pri General Motors Company, kjer je de-
lal do upokojitve.

Jesenkova sta dobro znana, dolgoletna
drustvena delavca. Jakob Jesenko je Ze
23 let predsednik pevskega zbora Triglav,
njegova soproga Anna pa je porocevalka
pri tem zboru. Njene dopise v slovenskih
ameriskih listih rojaki dobro poznajo.
Oba Se vedno nastopata na koncertih in
bosta prav gotovo 3e lepo vrsto let.

Sama pravita, da je njuno najveéje bo-
gastvo zdravje, njuni trije otroci in S$te-
vilni prijatelji. Njuni otroci, héerki Annie
in Ruth ter sin Myron imajo Ze svoje
druzine. V veselje so jima tudi Ze S§tirje
vnuki.

Toplo éestitamo zlatemu paru — $e mno-
go let in Se jubilejev!

Na koncertu »Triglava« je igrala tudi godba »Sloga«. Solo poje Marie Pirih
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Dve Ancki iz
Waukegana
T

Septembra nas je obiskala tudi naSa dra-
ga dobra znanka iz preteklih let, gospa
Ancka Zelenéeva iz Waukegana. Prisla je
spet pogledat svojo drago Vrhniko. Letos
poteka deset let od smrti Anckinega mo-
za Jozeta Zelenca. V spomin na to oblet-
nico je gospa Ancka pri Matici kupila za
svoje vnuke Teéaj pouka slovei¢ine na
plos¢éah. Ponosna nam je pokazala slike
svojih vnukov, ki jih nosi vedno s se-
boj, saj so njena sedanja in jutrisnja sre-
¢a. Gospa Zelencéeva je s seboj pripeljala
tudi svojo prijateljico Ancéko Svete iz
Waukegana, ki je tudi Vrhni¢anka. Go-
spa Svete se je vpisala med nove naroc-

nike Rodne grude. Zelimo, da bi se z
obema naSima vrlima Vrhni¢ankama iz
Waukegana kmalu spet srecali na doma-
¢ih tleh.

Znacka koroskih borcev

za rojaka Strumbla
[ "

Clevelandski rojak Feliks Strumbel je
ob lanskem obisku Slovenije med dru-
gim pripovedoval novinarju lista Delo o
svojih dozivetjih med prvo svetovno voj-
no, ko se je boril med nadimi borci za
severno mejo pri Pliberku in Velikovcu,
kjer je bil nato tudi ranjen. Med drugim
je rojak Strumbel tudi dejal, da bi za
spomin na ¢&ase bojev za slovensko Ko-
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roSko zelo rad imel znacko koroskih bor-
cev. Clanek, ki je bil nato objavljen, je
zbudil zanimanje posebej Se med nekda-
njimi borci za naSo severno mejo. V zvezi
s tem c¢lankom je Republiski odbor Zve-
ze prostovoljcev-borcev za severno mejo
1918—19 poslal urednistvu Dela za roja-
ka Feliksa Strumbla spominsko znacko
z naslednjim dopisom:

»Z zanimanjem smo brali ¢lanek Staneta
Lenardi¢a »Koroski borec bi rad znaéko«,
kjer je opisal spomine naSega nekdanje-
ga vojnega tovariSa iz bojev za osvobo-
ditev severne meje — Feliksa Strumbla,
izseljenca iz Clevelanda.

V imenu RepubliSkega odbora nase zveze
vam izro¢am znacko koroskega borca s
proénjo, da jo izrocite tovarisu Strumb-
lu in mu sporoéite, da bomo njegovi nek-
danji soborci veseli, ¢e jo bo nosil v nje-
govi daljni novi domovini in se pri tem
spominjal nasih nekdanjih bojev za svo-
bodo nasih rojakov na severu Slovenije.
Ker pa smejo po statutu naSe organizaci-
je nositi ¢lanske znacke samo é¢lani, smo
tov. Strumbla vé¢lanili na podlagi podat-
kov, ki jih je dal Lenardi¢ o udeleZbi v
bojih na severni meji.«

Dopis in znacko je urednistvo dela odsto-
pilo Slovenski izseljenski matici, ki je
oboje odposlala rojaku Strumblu v Cle-
veland. Rojaku Strumblu destitamo k le-
pemu priznanju!

Petnajsti obisk
O

Med rekorderji pri obiskih rojstne sloven-
ske dezele je vsekakor rojakinja Josephine
Slosarjeva iz West Allisa v drzavi Wis-
consin. Njen letosnji obisk je bil Ze pet-
najsti. Vsa mladostna, kljub lepim letom,
je vedra in spodita, kakor da prihaja s
kratkega sprehoda, stopila na Brniku iz le-
tala in ko je harmonikar zaigral rojakom
v pozdrav, je preSerno, prav po fantov-
sko zavriskala.

NaSa dobra znanka je, a vseeno smo jo
ob tem njenem jubilejnem obisku Se Ze-
leli povprasSati to in ono. Kar tezko smo
jo ujeli za kratek pomenek, saj je imela
neprestano veliko opravkov, pa dogovorov
in sre¢anj s sorodniki in prijatelji.

Po rodu je Dolenjka. Doma iz Malega Slat-
nika pri Novem mestu, Slejkovéeve dru-
Zine. V 3olo je hodila v Smihel, kar pre-
cej daleé¢. Danes pa imajo otroci iz Ma-
lega Slatnika Solo v domacdem kraju. Za-

Josephine Slosar

tem se je ucila Sivanja, a leta 1909 je
osemnajstletna sla iskat dela in srete v
Ameriko. V West Allisu se je ustavila in
tam ostala. Tam se je omozila s Slosarjem,
ki je bil po poklicu mizar, doma pa iz
Ljubljane. Leta 1925 je v West Allisu od-
prla modno trgovino, ki jo je uspes$no vo-
dila (zadnja leta s héerko) do leta 1944.
Moz ji je umrl Ze pred 37 leti. Ostala ji
je héerka. Zdaj ima dve vnukinji in pra-
vnucke.

In obiski v starem kraju?

Josephine Slosarjeva se je zasmejala in
povedala, da je od prvih minilo Ze lepo
Stevilo let. Leta 1913 malo pred prvo sve-
tovno vojno, se je pripeljala prvikrat s
héerko, ki je bila §e majhna, pogledat ka-
ko je doma. Zatem pa je bila Josephine
Slosarjeva ena med 98 potniki na skupin-
skem izletu, ki ga je leta 1937 organizi-
rala Slovenska Zenska zveza iz Chicaga.
Prav prijetno so se imeli. Bili so tudi na
izletu po Sloveniji in Dalmaciji. Po drugi
svetovni vojni pa nas je obiskala prvikrat
leta 1954, zatem pa na vsakih nekaj let
do letosnjega petnajstega obiska.

Vie¢ so ji domadi kraji in domadi ljudje.
To rada pove tudi znancem v Ameriki in
je ze marsikoga pridobila za obisk v Slo-
venijo. Tudi ¢lane svoje druZine je Ze
pripeljala s seboj in prepriéani smo, da
jih bo Se. Navajena je Ze teh potovanj in
prav rada pomaga z nasveti rojakom so-
potnikom, ki potujejo prvikrat.

Ob slovesu nam je Josephine zaupala,
da je letos 12. februarja, minilo Ze
trideset let, odkar sta se srecala z Abra-
hamom. Pa izraéunajte, koliko let bo to.
Vsak, ki jo pozna, nam bo gotovo potrdil,
da je najmanj za desetletje povedala pre-
ved.
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Delovna doba v Svici

Z Zeno sva Ze dalj éasa zaposlena v Svici.
V »Rodni grudi« sem bral, da imata Ju-
goslavija in Svica sklenjeno med seboj
konvencijo o socialnem zavarovanju in
da je s to konvencijo urejena tudi delov-
na doba v ¢éasu, ko smo zaposleni v Svi-
ci. Pred nedavnim pa mi je prijatelj, ki
je delal v Svici dve leti, rekel, da je mo-
ral po vrnitvi v Jugoslavijo placati precej
denarja, da so mu priznali delovno do-
bo, prebito v Svici. SliSal sem celo, da
nekateri posiljajo denar v Jugoslavijo
oziroma placujejo v Jugoslaviji pokojnin-
sko zavarovanje, da jim tako tece delov-
na doba v Jugoslaviji. Da ne bi bil v
dvomih, vas prosim, da objavite odgovor
na to vpraSanje, ki bo gotovo zanimalo
tudi druge naSe rojake, zaposlene v Svi-
ci.

P. J., Gommiswald, Svica

Postavili ste nam precej neprijetno vpra-
Sanje, kajti moramo vam priznati, da ni-
ti v Jugoslaviji ni enotno urejeno. Neka-
tere republike (npr. Hrvatska) namreé
dopusééajo, da si lahko na$i rojaki v ¢éasu
zaposlitve v Svici ohranijo tudi pravice
iz jugoslovanskega pokojninskega in in-
validskega zavarovanja, deravno se jim
v primeru potrebe priSteje za pravice iz
jugoslovanskega zavarovanja tudi doba
zavarovanja v Svici, druge republike pa
tega ne dovoljujejo, ¢eS da se ista doba
ne more Steti dvakrat za pravice iz ju-
goslovanskega zavarovanja. Konvencija
med Jugoslavijo in Svico namreé¢ pravi,
da vzame jugoslovansko zavarovanje ta-
krat, kadar zavarovanec ne izpolnjuje po-
gojev zavarovalne dobe po jugoslovan-
skih predpisih (praviloma vsaj 20 let za-
varovalne dobe), v postev tudi Svicarsko
zavarovalno dobo, prebito v t.i. AHV za-
varovanju (starostno in druzinsko zava-
rovanje) oziroma IV. zavarovanju (inva-
lidsko zavarovanje). Vendar se pristeje
Svicarska zavarovalna doba samo za ugo-
tovitev pravice, medtem ko se ne Steje za
visino jugoslovanske pokojnine spriéo te-
ga, ker dobi zavarovanec za S§vicarsko
dobo ustrezno Svicarsko rento.

Ko smo se o tem pozanimali na republi-
Skem zavodu za socialno zavarovanje v
Ljubljani, so nam povedali, da bo Zvezni
zavod za socialno zavarovanje v kratkem
predpisal enotno prakso o tem vprasa-

nju za celotno Jugoslavijo. O tem bomo
pisali tudi v na$i rubriki, saj to vprasanje
zadeva vec¢ino nasih rojakov, ki zive v
Svici.

Koliko - za zZivljenje
doma?

V bliznji prihodnosti se nameravam vr-
niti v Jugoslavijo, da bi moji otroci osta-
li Slovenci. Zdaj, ko so Se manjsi, bi se
ne poznalo toliko, da so Ziveli v tujini in
se bodo laze navadili na Zivljenje v Slo-
veniji.

Zanima me, koliko denarja bi potreboval
v Sloveniji za vzdrZevanje S5tiriélanske
druzine. Prav tako me zanima, kako bi
se dalo priti do stanovanja, do socialnega
zavarovanja, kako je v pogledu drzav-
Ijanstva. Imam skoraj 40 let, vojaSéino
sem odsluzil Ze doma. Svoje prihranke na-
meravam vloziti v domaéo banko, z ob-
restmi pa vzdrzevati druzino.

J. K., Terelone Heights, P. Quebec,
Kanada

Veseli smo vase odloditve, posebno Se
glede prihodnosti vasih otrok. Morda bi
jim Ze zdaj, pred vrnitvijo podarili za
kak praznik slovensko slikanico, se pogo-
varjali z njimi le slovensko, da bodo kas-
neje laze ujeli stik z otroki v Sloveniji.
No, prepri¢ani smo, da so ti nasi nasvetli
skoraj odve¢ — gotovo ste to storili Ze
sami.

Zdaj pa kar po vrsti k odgovorom, ki vas
najbolj zanimajo:

za prezivljanje stiri¢lanske druzine bi po
podatkih statistiénega zavoda potrebovali
kakih 2.000 novih dinarjev mese¢no, kar
odgovarja za druZino s popreénimi do-
hodki. Seveda pa bo vse odvisno od vasih
Zelja in zahtev in tudi od gibanja cen.
Zivljenjski strogki, tako kot v veéini de-
zel po svetu, tudi pri nas nenehno raste-
jo. Morda pri nas celo nekoliko hitreje
kot drugod (v zadnjih letih za okrog 15
odstotkov na leto).

Druzino in sebe boste lahko zdravstveno
zavarovali s pladevanjem rednega mesed-
nega prejemka, ki zdaj zna3a 57,00 din.
Tezje je vprasanje, kako priti do stano-
vanja. Najemniskih stanovanj pri nas
praktiéno ni, moZen je le nakup stano-
vanj ali hi§. Z nakupom stanovanj pa je

tako: veéina jih je prodanih Ze
prej, preden jih zacéno graditi, pa detudi
pridete z gotovim denarjem. LaZe je se-
veda priti do Ze rabljenega stanovanja
prek oglasov v ¢asopisih. V nasih dnevnih
listih redno opazamo oglase, ko ljudje iz
kakrsnihkoli razlogov prodajajo stanova-
nja v blokih ali zasebne hise. MoZen pa je
Se nakup preko realitetne pisarne, kjer
imajo po navadi na izbiro veé vrst stano-
vanjskih hi§ ali stanovanj. Ce Zzelite, se
lahko pozanimamo za podrobnosti.
Sprasujete tudi glede drzavljanstva. Ce
se jugoslovanskemu drzavljanstvu niste
posebej odrekli oziroma ¢e niste zahtevali
izbrisa iz jugoslovanskega drzavljanstva,
potem ste verjetno Se drzavljan SFRJ.
To pa boste morali ugotoviti prek jugo-
slovanskega predstavnistva, ki je pristoj-
no za podrodéje, kjer zivite. To je: Amba-
sada of the SFR of Yugoslavia, 17 Black-
burn Ave., Ottawa.

Jugoslovanske banke obi¢ajno dajejo
obresti od 5 do 7 odstotkov, pa¢ glede na
to, ali je vloZeni denar vezan na doloce-
no obdobje ali je »vloga v vpogled« No,
morda boste zdaj lahko sami izraéunali,
koliko priblizno bi morali vloziti, da bi
se z obrestmi lahko prezivljali. Seveda
bo treba wveé¢ deset tiso¢ dolarjev oziro-
ma dinarjev. Prepri¢ani pa smo, da ne bo
tako tezko najti Se kak drug dodaten vir
za prezivljanje, saj je Ziveti od rente pri
nas zdaj Ze malce neobicajno. Seveda pa
je mogoce.

skoraj

Rojaki v PENNSYLVANIJI, ZDA,

sporocamo vam, da Slovenski izseljenski
koledar 1971 dobite tudi pri nasi zastopni-
ci:

Mrs. Anna KLUN

206 First St.

PITTSBURGH, Pa. 15215

Pri njej lahko naroc¢ite tudi mesecéno re-
vijo RODNA GRUDA in poravnate na-
ro¢nine za obe publikaciji.

Rojaki v WISCONSINU, ZDA.

Rodno grudo in Slovenski izseljenski ko-
ledar lahko naroéite in placate pri nasi
zastopnici:

Mrs. Fanny STROY

1109 So. 60TH Street

WEST ALLIS, Wisc. 53214
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Druzba in druzabnost

0 0

Clovek si zeli druzbe od
rojstva do smrti! So tu-
di izjeme, ki to pravilo
potrjujejo, toda velika
vefina ljudi bi si tezko
zamislila Zivljenje brez
svojih najbliZzjih, prijate-
ljev in znancev. Vprasa-
nje je le, ali je Zelja po
druzbi prirojena ali pri- &  %F
dobljena. Strokovnjaki, Azra Kristanci¢
ki so se ukvarjali s tem  diPl. psiholog
vpraSanjem, ne mislijo

enako,

Starsi dobro vedo, da se v njihovih otro-
cih, ki so stari tri ali Stiri leta, dogajajo
pomembne spremembe; za¢nejo se zani-
mati za druge osebe iz svojega okolja,
zlasti za svoje vrstnike. Prav v tej dobi
se zalne proces vkljuéevanja v druzbo,
proces socializacije, ki v kritiénih letih
pubertete doseZze svoj vrhunec. Nasprotja
med star$i in otroci, ki so v teh letih tako
pogosta in znadilna, so posledica d¢edalje
vedjega izenadevanja dorasfajodega mla-
dega ¢loveka z vrstniki in osvajanja nji-
hovih vrednot in norm. Proces sociali-
zacije pa se ne konda v puberteti. Nada-
ljuje se vse Zivljenje. Seveda odrasel in
zrel ¢lovek v druzbi ne zadovoljuje samo
svojih nagonskih potreb, ampak predvsem
psihi¢éne in socialne. Gre za ¢ustveno na-
vezanost, uveljavljanje, priznanje, spre-
jemanje ali zavracanje drugih in celo za
sproS¢anje agresije. Tak$ne in podobne
potrebe lahko uresni¢imo samo v druzbi.
Kako navadno potolazimo prijatelja ali
znanca, ki ima kakrsnekoli tezave ali pa
je v ¢ustveni stiski? Svetujemo mu: »Ni-
kar se ne izoliraj! Pojdi v druzbo, pa se
bo§ razvedril in pozabil na tezave!«

Res je! Druzba, ki zadovoljuje mnoge psi-
hiéne potrebe, blagodejno vpliva na du-
Sevno zdravje. Zaupanje svojih tezav dru-
gim in izmenjava izkuSenj — pozitivnih
ali negativnih — sta dve izmed oblik
zdravljenja razliénih vrst nevroz.

Potreba po druzbi je odvisna od mnogih
dejavnikov. S  procesom socializacije
(vkljuéevanja v druzbo) se gradi osebnost
vsakega posameznika. Osebnost pa razen
drugih elementov sestavljajo tudi intere-
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si nagnjenj in navad, ki doloc¢ajo nadcin
zadovoljevanja odnosov z drugimi in ce-
lo stopnjo druZabnosti. Osebnostne zna-
¢ilnosti so pomemben oblikovalee odno-
sov z drugimi ljudmi; nekateri imajo
moc¢no razvito Zeljo po zdruZevanju in
jim navadno re¢emo, da so druzabni, med-
tem ko drugim pravimo, da so nedruzab-
ni, da so vase zaprte osebnosti. Pri le-teh
so druzbeni odnosi omejeni le na ozZje
¢lane druzine ali pa so Se celo te vezi
moéno zrahljane.

Zelja po druzbi pa je odvisna tudi od
kulturnih razmer. Kultura zahteva nava-
de in obicaje, ki dolo¢ajo naéin in obliko
medosebnih odnosov. So pa tudi podro¢-
ja, kjer so druzabno-kulturne razmere
sila skromne; ne dajejo moznosti, da bi
se razvilo ve¢ oblik druzabnosti. Tako je
v mnogih vaseh in manjsih mestih gostil-
na edini prostor, pa tudi priloZnost, da
¢lovek ni sam. Res pa je tudi, da se ta
oblika spremeni v navado, ki jo marsik-
do obdrzi tudi pozneje, ko se preseli v
drugo kulturno okolje, kjer je mnogo
drugih moZnosti. Ce Se enkrat zapiSem
znano resnico, da vec¢ina ljudi tezko ali
sploh ne more ZzZiveti osamljena, potem
ta resnica Se bolj velja takrat, ko élovek
zapusti domade okolje. Sprejme ga tuj in
neznan svet s svojimi navadami, sprem-
ljata ga domotoZje in osamljenost. Kam
torej, da mu bo lazje? Odgovor je pre-
prost: v gostilno, katere vrata so odprta
za vse, ki imajo denar, kjer ni treba po-
kazati dolo¢ene pripadnosti ali spostovati
doloéenih pravil kot na primer v organi-
ziranem zivljenju v raznih klubih. Obéut-
ki negotovosti, neprilagojenosti, osamlje-
nosti in odveénosti v novem druzbenem
okolju so psihiéni mehanizmi, ki botruje-
jo, da nasi zacasni ali stalni delavei v tu-
jini najraje is¢ejo druzabnost v gostilni-
Skem vzdu$ju. Tem povsem subjektivnim
psihiénim obé¢utkom se navadno pridru-
Zijo Se neurejene stanovanjske in druZin-
ske razmere. Spodbud in vzrokov za po-
gosto zahajanje v gostilne je torej do-
volj.

Vloga, ki jo vsak delavec »igra« na de-
lovnem mestu in v delovnih odnosih, ga
sili, da i8¢e bolj sproScéene oblike druZab-

nosti. Mo¢an pritisk pravil in norm, ki
veljajo v novem okolju, du$i osebno svo-
bodo in omejuje dosedanje Zivljenjske
navade. Nakopidena napetost se mora
sprostiti. Pogosto zahajanje v gostilno
med druge ljudi je zato tudi varnostni
ventil.

Uzivanje alkohola, seveda v manjsih ko-
licinah in v druzbi, je prav tako pogosta
oblika spros¢anja in odpravljanja nape-
tosti. Zmerno uzivanje alkohola v prijet-
ni druzbi, ob hrani in zanimivem pogo-
voru nikomur ne $koduje. Nasprotno, po-
gosto koristi, saj vzduSje medosebnega
razumevanja, sprejemanja in pripadno-
sti zmanjSuje obéutek osamljenosti in
utesnjenosti. Treba je poznati samo pravo
mero! Ce pa se povsem normalna potre-
ba po druzabnosti, pa ¢eprav v gostilni-
Skem okolju, sprevrze v razliécne oblike
agresivnega vedenja, potem ne gre vec
za iskanje druzbe in druzabnosti. Preglas-
no pogovarjanje, vpitje, nedovoljeno pet-
je, prepiri ali celo pretepi so znaki oseb-
nostne neprilagojenosti, nedoraslosti in
nezrelosti. Kazejo nesposobnost posamez-
nika, da drugaée odpravi osebnostne kon-
flikte in spravi v sklad éustveno Zivlje-
nje in zdrav razum. Na koncu naj ome-
nim, da nikakor ne kaze pozabiti na oko-
lje in navade, ki veljajo v dezeli, kjer zi-
vimo: gostilne ne smemo spremeniti v
prostor, kjer si lahko dovolimo vse. Sicer
pa je gostilnisko kramljanje in posedanje
s kozarcem v roki za mnoge Sele prvi klin
na lestvi k popolnejsi in bogatejsi druza-
bnosti. Kdor je obti¢al, ugotavlja, da je
za nekaj ¢asa pregnal osamljenost in mar-
sikatere teZzave, da pa so se spet vrnile,
najveckrat v mnogo hujsi obliki. Ce upo-
rabim jezik zdravnikov: gostilna je ta-
bleta, ki trenutno ublazi bole¢ino, vzro-
kov bolezni pa ne ozdravi.

DOPISUJTE
\'
RODNO GRUDO




Kako bomo praznovali
T DR T e

Prazniki so prijetni dnevi naSega Zivlje-
nja, ob katerih se sprostimo in spoéije-
mo. Seveda niso vsi enaki. Nekateri nam
pomenijo mnogo ve¢. Kakor lucke nam
sijejo skozi naSe spomine %e dale¢ v pri-
hodnja leta.

To so dnevi nasSih druzinskih praznovanj,
pa tudi nekateri veliki prazniki v letu.
Mnogokje se ob teh dnevih zbere doma
vsa druzina, tudi tisti pridejo, ki zive da-
le¢ po svetu. Ponekod praznujeta samo
dva, mnogi pa praznujejo tudi ¢isto sami.
Kako praznujete?

Razumljivo so ta praznovanja razliéna.
Marsikje zaéno s pripravami zelo zgodaj.
Izdatkov pa je toliko, da morajo poiskati
Se skrite rezerve, seveda ¢e te imajo. To
je morda pri veg¢jih druzinah, ki Zive raz-
kropljene po svetu in se srecujejo le od
¢asa do Casa ob praznikih. A kaksna so
ta praznovanja? Imenitna seveda. Vse je
tako lepo pripravljeno in urejeno. Od
prazni¢no pogrnjene mize do izbranih je-
dil in novih mesSanic pija¢ in do imenit-
nih novih plos¢, ki se nenehno vrte na
gramofonu. Vsak od druzinskih élanov, ki
ve¢ ne zivi doma, je prinesel tudi darilo.
Vsak zase se je pri izbiri seveda potrudil,
da bo to darilo nekaj posebnega, drago-
cenega, modernega, da se bo z njim izka-
zal doma in pred drugimi.

Po vsem tem pa bodo nekateri od tistih,
ki ne praznujejo pogosto doma, vseeno
imeli obc¢utek, da je bila prav za prav to
imenitno pripravljena prireditev, na ka-
teri so se sicer dobro imeli, a vendar ni
bilo vse tako, kakor so si Zeleli. To ni
bil domaéi praznik, praznik druZine, ki
se je spet srecala po dolgem casu.

Prav boste imeli.

Saj se da lepo praznovati tudi drugace.
Le na srce je treba potrkati in ga vprasa-
ti za nasvet. Morda vas doma pricakuje
mati, vsa sredi naértov in zadreg, kako
bi svojega sina in njegovo mlado Zeno le-
po sprejela, postregla in pocastila za praz-
nik. Pomagajta ji pri tem z razumeva-
njem in ljubeznijo, katero ji pokazita Zze
ob objemu, ob sreéanju. Morda je mati
vsa sredi zadreg zaradi snahe, ki je Se
dobro ne pozna, z va$o mlado Zeno pa je
prav podobno. Vi ste tisti, ki boste pre-
mostili ta mosticek zadreg — enostavno,
prisréno in preprosto tako, da boste obje-
li svojo Francko in z drugo roko mater
in povedali: »Tako zdaj smo doma in bo-
mo praznovali po domace, tako kakor
véasih . . .«

Prijetno je tak3no domade praznovanije,
na katerem se res lahko ¢isto sprosti§ in
ve§, da je enako prijetno tudi drugim: ne
samo tebi, ki si priSel od dale¢ in si v
tem svojem nekdanjem domu takorekoé
samo dobrodosel gost. Prijetno naj bo
tudi tistim, ki s teboj praznujejo, ki so
tvoji gostitelji — pa naj je to tvoja mati,
sestra ali Zena ali pa¢ kdorkoli od tvojih
sorodnikov.
Ce je druZina manjSa, se da prav lepo
praznovati tudi v domaéi kuhinji, kjer
gospodinja mizo primerno uredi in okra-
si morda z lepo »ikebano« s smrekovimi
vejicami, storzki in rdeco sveéo, ki jo pri-
Zgo za praznik.
Vseeno je, ali vas skupaj praznuje veliko
ali le dva ali morda celo en sam. Z razu-
mevanjem, dobro voljo lahko veliko sto-
rite. Mnogo veé, kakor pa si mislite, da
bodo va$i prazniki za vas in za tiste, ki z
vami praznujejo zares prijetni in domadi.
Tudi nekdo, ki je za praznik sam, lahko
prav prijetno praznuje, ¢e hoce. Seveda
se mora na to pripraviti. Morda je njegov
dom le tesna sobica, ni¢ zato. Tudi ta se
da prav prijetno urediti za praznik. Mor-
da zadostuje le nov veselo pester prt na
mizi in v vazi okraSena smrekova vejica.
A obenem se je treba za praznik tudi no-
tranje pripraviti. Ce sta v srcu zagrenje-
nost in zaskrbljenost, ju je treba nekam
odstraniti, saj s to »navlako« ni mogoce
spros¢eno praznovati. Za praznike mora-
jo biti prazniéne tudi nase misli. Ceprav
je véasih to tezko uresniéiti vendarle ve-
lja poskusiti.
Pa Se beseda o darilih, ki jih boste ob
praznikih dali svojim dragim. Tisti, ki
zive zunaj v »velikem svetu«, se ob taks-
nih prilikah prav radi (kar roko na srce)
malo pobahate. Dal bom nekaj tak3nega,
kar tam nimajo — darilo, ki bo lepSe in
drazje od daril, ki jih bodo dali drugi.
Pa se dostikrat zgodi, da se prav s tem
lahko opecete. To se pravi, da bo z mno-
go manjs$im veseljem in »velikim odme-
vom hvaleZnosti« sprejeto vaSe dragoceno
darilo kot preprosto, praktiéno darilce, ki
ki ga bo poklonil nekdo drugi.
Zato raje tudi pred nakupom daril dobro
razmislite. Ko jih kupujete, ne mislite na
to, kakSen vtis boste z njim naredili, tem-
veé mislite predvsem na posamezne obda-
rovance in na to, kaj bi vsakemu od teh
lahko bilo v posebno veselje.
Zelimo vam sreéno, veselo praznovanje!
Ina

Ce vas
presenetijo

Ce vas preseneti obisk in bi
zeleli svojim gostom ponudi-
ti nekaj domacega in seveda
hitro pripravljenega, se odlo-
¢ite morda za ocvrte hrenov-
ke ali za jaboléne ocvrtke.

Ocvrte hrenovke

Morda imate Ze doma v hla-
dilniku, sicer pa skodite v
bliznjo trgovino po nekaj
hrenovk. Vsako polovi¢cko hre-
novke narezite na tri koscke.
Te potem povaljate v moki,
raztepenem jajeu in drobti-
nah ter ocvrite na vroéi ma-
§¢obi. Ponudite tople na plit-
vem krozniku. Poleg postreze-
te s kruhki narezanimi na
majhne kocke ter z gorcico.
Namesto pribora dajte poleg
kar zobotrebce.

K ocvrtim hrenovkam postre-
zite z belim vinom in s sadni-
mi sokovi.

Jaboléni ocvrtki

Za goste, ki imajo raje kaj
sladkega, pa pripravite ja-
boléne ocvrtke. Dve jabolki
olupite in nastrgajte. Zatem
jih osladkajte ter po okusu
pokapajte z nekaj kapljicami
dobrega ruma ali odiSavite z
nastrgano limonino lupinico.
Iz jajca (enega ali dveh, od-
visno koliko ocvrtkov Zelite),
mleka ali smetane in moke na-
redite malo bolj gosto testo
kakor za palaéinke. V moko
vmesajte za nozevo konico pe-
cilnega praska. V testo zatem
vmesajte nastrgana jabolka in
vse dobro premesajte. V kozi-
ci dobro segrejte mascéobo
(olje, margarino ali maslo) ter
vanjo vlagajte testo, ki ga za-
jemajte z Zlico. Ocvrtke nato
zlozite na velik kroznik, po-
tresite z wvanilijevim sladkor-
jem ter e tople ponudite.

K jabolénim ocvrtkom lahko
postrezete z belim vinom (po-
zimi tudi kuhanim, sadnimi
sokovi, ali pa tudi s éajem.
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KULTURNI RAZGLEDI

Magyarove
nenavadne
pokrajine

0

Peter Brescak ‘

Slika na naslovni strani je delo Viktorja
Magyara, nenavadnega upodobljevaveca Se
bolj nenavadnega, v skrivnostno mehko-
bo zelenila potopljenega sveta Dolenjske.
Kam so se napotili njegovi svatje in —
ali to v resnici so? So morda koledniki,
ki jih je zaneslo v beli, strnjeni hod med
krogi belih gri¢ev, iz katerih se prebija
kot slutnja prihodnjih pomladi zelenilo
bledih, pomladnih trav. Ni nam jih po-
kazal v obraz in vselej jih slika tako, te
svoje ljudi, vpete v zacaranost kroznih
poti gri¢ev, ki kar naprej rastejo svoje
zivljenje, kot da bi drug iz drugega poga-
njali, in jih ni konca. Se luna, ki se je
pokazala za njimi, je videti kot gri¢. Med
drevesa, ki so razsuta po njih, jo je vsa-
dil za to zimsko noé¢ svojih potovcev.
Zeleni so gridi, razsuti po krajini, in ze-
lene so poti med njimi. Tudi Zivljenje je
tako, od veka v vek udrto med poti med
njimi; in kakorkoli bi se rado izkopalo
iz te, v otoZno in véasih kar kurentovsko
bolestno zasanjane krajine, se pred zad-
njim vzponom ozre vase in se zagleda v
zelenem ogledalu svoje podobe. In ne mo-
re iz sebe.

Tudi ti, slovenski izseljenec ali zdomec,
Se vidi§ tak svet, ki je ostal za teboj. Ta
svet ni povsem resnifen in kot iz zelene-
ga sna je vzet. Tvoji otroci ga ne bodo
ve¢ znali sanjati.

Toda vrnimo se k avtorju naslovne slike.
Viktor Magyar je po poklicu uditelj na
Catezu pri Trebnjem. Brzkone je bilo za
njegov prodor »v svet«, kot smo temu
vajeni reéi, odlodilno njegovo sreéanje z
novinarjem Gerhardom Ledidem, ki je
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Slikar Viktor i\ﬁagyar pri delu

po poklicni dolZznosti na svojih popotova-
njih po Hrvatski in Sloveniji odkrival
slikarske talente; tako med preprostimi
Hlebinci, kjer je iskra zavzetosti tlela s
starim Generalicem Se od predvojne, pa
tudi v obrobnih slovenskih pokrajinah,
kjer je videl tisto, ¢esar sami nismo zna-
li, ali pa tudi nismo hoteli.

Magyra so pritegnili v drustvo hrvaskih
likovnih umetnikov, kar je bilo zanj od-
lo¢ilno: ucitelj, ki je deloval osamljeno
na podroéju, kjer se v likovni kulturi de-
setletja ni ni¢ premaknilo, je zadel spo-
znavati problematiko v delih svojih pri-
jateljev iz drustva iz sosednje republike,
s katerimi je tudi razstavljal doma in v
tujini; ko pa je Kostanjevica na Krki z
razstavo hrvaske naivne umetnosti vzbu-
dila zanimanje za tovrstno likovno tvor-
nost tudi pri nas, je Magyar navezal sti-
ke s slovenskimi slikarji samorastniki in
s slovenskimi kulturnimi delavci. Nena-
doma so se vrata njegovega zelenega sve-
ta odprla: tisti izobraZenci, ki so iskali v
njegovih delih v zaéetku predvsem kom-
ponente naivnega, so kaj kmalu spoznali,
da gre pri Magyaru bolj za slikarja »pri-
mitivca« za éloveka, ki poglobljeno ter s
pretanjenim liriénim obéutjem oblikuje
z oljnimi podobami nekaksno izjemno pe-

sniSko zbirko o krajini in njenih ljudeh.
Njegova dela so bila razstavljena kaj
kmalu v sosednji Italiji, v Novari, pa na
razstavah jugoslovanskih naivnih slikar-
jev v Zagrebu, v Kostanjeviei na Krki, v

vili Bled, reprezentanénem razstaviscéu
slovenske Moderne galerije; Se ve¢, prav
v Trebnjem, v neposredni blizini kraja,
kjer Magyar uciteljuje, so ustanovili ta-
bor slovenskih likovnih samorastnikov,
katerega pobudnik je bilo prav gotovo
tudi Magyarovo delo, ki je tod nastajalo.
Slika z naslovne strani je eden izmed li-
stov pesniSke zbirke o zelenem svetu Slo-
venije. In ni je tezko prebrati. V njej
odzvanja na$a zemlja.

Popravek

V novembrski Stevilki Rodne grude je v ¢lanek
o pisatelju Danilu Lokarju na str. 36 — 37 za-
Sla neljuba tiskarska pomota v odstavek, kjer
navajamo, kdaj so izSla posamezna pisateljeva
dela. Konec tega odstavka (tretja kolona str.
37) se pravilno glasi: »zatem sta leta 1968 iz-
§li pri zalozbi Borec »Antologija partizanske
proze«, pri Drzavni zalozbi pa novele »Bela
cesta«, letos pa pri Cankarjevi zalozbi njegovo
delo »Silvan«. Pisatelju in bralcem se opravi-
tujemo za to res neljubo pomoto.

Urednistvo



Uspesen »upor ¢rvovy
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Pisatelj ing. Vitomil Zupan

S pisateljem Vitomilom Zupanom sva se
zaCela pogovarjati o njegovi radijski igri
»Upor ¢rvov«, za tem pa je stekel pogo-
vor tudi o najnovejSem scenariju in nje-
govih novih knjigah.

»Tudi mene je presenetil uspeh radijske
igre »Upor ¢érvov«, ki si je tako hitro utr-
la pot na radijske postaje Zahodne Evro-
pe. Prva premiera te igre je bila 12. ok-
tobra letos na hessenskem radiu (Hes-
sisher Rundfunk — Frankfurt am Main)
v nem8kem jeziku. Zatem je bila ta igra
na kolnski zahodnonemski radijski mre-
zi (Westdeutscher Rundfunk — Koln),
naslednja uprizoritev pa bo na Norve-
S$kem, datum pa trenutno $e ni znan,« mi
je povedal Zupan.

Pokazal mi je tudi pismo iz Bruslja, v
katerem mu piSejo, da bo »Upor ¢rvov«
na programu belgijske radijske mreze v
sezoni 1971—1972. Tudi radio Danske bo
vkljuéil v svoj spored to igro, zanjo pa
so se zaceli zanimati tudi v Parizu.
»Kaj je posebnost fe radijske igre?«

»V razgovoru o »Uporu ¢rvov« mi je de-
jal nek Nemec, da je glavni junak v tej

Stane Lenardic

Pogovor s pisateljem Vitomilom Zupanom

igri Boris Dolinar tako znacilna osebnost
za svo] cas kot je bil v Goethejevih ¢asih
Werther. Delen odgovor je verjetno tudi
v tem, da je to delo konstruktivno kri-
ticno do sedanjega razvoja v Jugoslaviji
in praviéno obravnava generacijski pro-
blem.«

Zupan je nadalje omenil, da je igra dobi-
la prvo jugoslovansko nagrado na letos-
njem festivalu radijskih iger v Ohridu in
pripomnil: »Prepri¢an sem, da sem dobil
nagrado, ker je ta igra postena, odkrito-
sréna in konstruktivna kritika.«

»31 imel zaradi tega morda kaksne fe-
zave 7«

»S tem v zvezi nisem imel nobenih nepri-
lik in kot je videti je na$ demokrati¢en
razvoj priSel Ze do take stopnje, da lahko
pisatelj svobodno ustvarja. Druzba sama
naj razsodi katero delo bo sprejela ali
zavrnila. Prepriéan sem, da se druZbi na
zdravih temeljih ni treba bati dobrona-
mernih pisateljev, ki piSejo kritiéno ter
objavljajo tudi neprijetne, véasih celo bo-
lece stvari.«

O svojem najnovejSem odrskem delu »Ale-
ksander praznih rok«, ki bo Se v letoinji
sezoni na sporedu ljubljanske Drame pa
ni zelel kaj veé govoriti, ées, bomo vide-
li, kakSsen bo odmev pri gledalcih. Prav
tako je tudi samo beZno omenil, da v Lju-
bljanskih filmskih studijih zdaj kondéuje-
jo celoveéerni film »Maskarada«, ki so
ga posneli po njegovem scenariju.

»Kaj pa knj ige?«

»Pred nedavnim je izSla moja knjiga
pravljic »Trije konji«, ki sem jo posvetil
sinu Dimitriju. Ta knjiga je pravzaprav
»dvojéek« knjige »Potovanje v tisodera
mesta«, ki je izSla Ze leta 1957.«

Vitomil Zupan je zdaj sredi dela na sce-
nariju za »zelo zanimiv film«, o katerem
pa 3e ni zelel posebej govoriti. Upravni
odbor Drustva slovenskih filmskih delav-
cev pa ga je pred nedavnim imenoval za
upravnika novoustanovljenega  servisa
»Slovenija film, servis DSFD«, ki bo skr-
bel v glavnem za pospeSevanje filmske
proizvodnje pri nas.

Reziser BosStjan Hladnik pri snemanju filma »Maskarada«
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Tone Kralj: Druzina (olje), 1932

N

Kraljevih sedemdeset let

V pocastitev sedemdesetletnice Zzivljenja
slovenskega slikarja, grafika in kiparja
Toneta Kralja je Lamutov likovni salon
v Kostanjevici na Krki priredil retro-
spektivo umetnikovih del. »Petdeset let
umetniSkega udejstvovanja je doba, ki
se obi¢ajno podérta v javnosti. Tako sem
mislil,« je te dni s kanékom grenkobe
zapisal umetnik, »da bom morda po
vsem tem le dozivel objavljen prikaz
svojega celotnega ustvarjanja. Zgodi se,
da pride umetnik kot ¢lovek »v pozabo«
v kraju svojega bivanja, tako ni ne raz-
stave ne monografije. Pa¢, doZivel sem
svojo jubilejno razstavo — v Kostanje-
vici.«

Petdeset let Kraljevega ustvarjanja je
tudi petdeset let razvoja slovenske ume-
tnosti. Kralju gre zasluga, da se je po
konéani zmagi impresionizma na Slo-
venskem zadela mlada generacija obra-

cati za novimi cilji. Z njim in njegovim
bratom Francetom so vezani zacetki
slovenskega ekspresionizma. Razstava v
Lamutovem likovnem salonu v Kosta-
njevici na Krki je posrefeno zajela vse
umetnikovo dolgoletno sluzenje umet-
nosti, njegove vzpone in iskanja. Dodala
je Se ve¢; v idilicnem okolju cistercijan-
skega samostana, ki ga sedaj obnavljajo
in kjer je galerija na prostem — Forma
viva, je umetnik na mednarodnem ki-
parskem simpoziju ustvaril plastiko »Zi-
vljenje«, ki jo je nosil v sebi vrsto de-
setletij in jo Ze poznamo 2z njegovih
grafik.
Po rodu je avtor te izjemne razstave
Dolenjec, iz Zagorice pri Dobrepolju. Po
prvi vojni je Studiral na praski akade-
miji, kasneje §e v Benetkah, v Rimu in
Ljubljani.

Peter Brescak
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Med novimi knjigami

PozZgane slovenske vasi — Zalozba Borec
je pred nedavnim knjigo s preprostim na-
slovom PozZgane slovenske vasi izdala.
To je knjiga reportaz, ki so v letih 1968
in 1969 izhajale v Nedeljskem dnevniku
in vzbudile med bralci veliko pozornost.
Reportaze, ki so zdaj zbrane v knjigi, pri-
povedujejo o tem, kako so okupatorji med
zadnjo vojno pozigali vasi po vsej Slove-
niji — po Krasu in Vipavskem, na Do-
lenjskem, Notranjskem, na Stajerskem,
po Kozjanskem in Brkinih. Knjiga je za-
nimiva tako za zgodovinarje, ki lahko v
njej odkrijejo marsikateri neznani poda-
tek, za domacine, ki so dogodke dozivlja-
li, posebej pa Se za mladino, ki pogosto ne
ve, kaj so morali prestati njeni starsi.
Reportaze pa ne govore samo o zgodovi-
ni, samo o spominih, ampak Zivo zadeva-
jo tudi v danasnji ¢as, saj govore o lju-
deh, ki v nekdaj poZganih in zdaj obnov-
ljenih vaseh danes Zivijo.

Sel je popotnik skozi atomski vek — Ta
pesnitev predstavlja enega izmed najiz-
razitej§ih literarnih ustvarjalcev naSega
rodu — Mateja Bora. V knjigi je zdaj pe-
snitev prvikrat izsla vzporedno z angle-
Skim prevodom, pred tem pa je bila pre-
vedena Ze v srbohrvaséino, francosc¢ino,
nemscéino in delno v veé drugih tujih jezikih.
Pesnitev Sel je popotnik skoza atomski
vek je oznacena kot »najsodobnej$i krik
malega naroda zoper to, kar nas poten-
cialno vse ogroZa, zoper moznost, da se
veliki uspehi danasnje znanosti in tehnike
s plamenom sovra$tva spremene v kata-
strofo na naSem planetu«. Knjigo je izdala
Drzavna zaloZba Slovenije v Ljubljani.
Slovenski jezik — Frane Drole, prejsnji
lektor za sloveniéino na zagrebski uni-
verzi, je sestavil uébenik slovenskega je-
zika za hrvaske osnovne Sole, ki ga je iz-
dala hrvaska zalozba »Skolska knjiga«.
Ta ucbenik je brez dvoma odsev zelja
pripadnikov drugih jugoslovanskih naro-
dov, z njegovim naéd¢inom Zivljenja in nje-
govo kulturo. Slovenski jezik je izmed
vseh slovanskih jezikov najbliZzji hrvat-
skemu oziroma hrvatsko-srbskemu, pa
vendar so ga do zdaj drugi jugoslovanski
narodi vse premalo poznali. Morda bo k
boljSemu poznavanju pomagal prav ta
najnovejsi ucbenik.

Uc¢benik »Slovenski jezik« v zaéetku raz-
lozi slovenske glasove, v kasnejsih lekci-
jah pa hrvaski uéenec spoznava razliéne
zivljenjske situacije, se seznanja z neka-
terimi odlomki iz slovenske knjiZevnosti,
na koncu knjige pa je tudi kratek sloven-
sko-hrvatskosrbski slovar.
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Spela Rozin: Kako uspeti v tujini

(L e

Filmska igralka Spela Rozin zivi Ze osem
let v tujini, najve¢ v Rimu, doma pa je
iz Ljubljane, kamor pride vsaj enkrat na
leto na poéditnice. Spela Rozin je kot film-
ska igralka cenjena v evropskih filmskih
krogih in je doslej igrala priblizno v 32
filmih in od tega vec kot polovico v Italiji.
Tudi letos je prisla na obisk kot obi¢ajno,
obiskali smo jo in vprasali:

»Ali tudi vas muéi v tujini domotozje?«

»Pa Se kako. Komaj ¢akam, da konéam
film in se odpeljem domov v Ljubljano.
Ze vnaprej se veselim tistega prostega
casa med enim in drugim filmom, da ga
lahko izkoristim za obisk v domovini.
Drugace bi me to domotozje gotovo pre-
magalo.«

Pogovarjala sva se o filmu, o Zivljenju v
tujini in nasem tisku, ki ga tudi v tujini
stalno prebira. Na vprasanje, kaj meni o
reviji »Rodna gruda«, je dejala, da ji
ugaja, ker kaze veliko skrb in ljubezen
do na$ih ljudi po svetu. »Veckrat sem ze
omenila, da mi ne ugaja, ker nekateri na-
§i casopisi objavljajo wvéasih ¢isto nepo-
membne filmske zvezdice samo zato, ker
so »uspeSne pri slaéenju«. V »Rodni gru-

di« pa sem opazila, da s simpatijami pise
o ljudeh, ki so v tujini nekaj dosegli, in
cutiti je, da ste ponosni, ¢e nas c¢lovek
kjerkoli uspe.«

»Ali je v tujini lahko uspeti?«

»Mislim, da zelo tezko. Govorim lahko sa-
mo za svoje filmsko podroéje. Igralei zelo
tezko uspejo v neki tuji dezeli, predvsem
morajo obvladati jezik dezele, drugace
sploh ni vredno poskusati. Jezik moras
razumeti in se tudi dobro sporazumeti.
Ce hoces igrati njihove ljudi, moras pro-
dreti v njihovo miselnost, poznati navade
in Se mnogo drugih podrobnosti. Poleg
tega so pa Se tudi mnoge druge ovire, ki
jih je treba v tujini premagati.«

»Ali jih mnogo poskuSa pri filmu?«

»V zadnjem casu sem srecala v Rimu kar
precej Jugoslovank, med njimi tudi Slo-
venk, ki so poskuSale pri filmu. Nekate-
re so tudi statirale v mojih filmih.«

»Ali je katera med njimi uspela?«

»Na zalost, ne bi mogla omeniti nobene
Slovenke, ki bi dosegla karkoli pomemb-
nejSega na tem podroéju in bi jo jaz po-
znala. Seveda pri tem ne mislim na znani

imeni, kot so Beba Loné¢ar in Dunja Raj-
ter, ki sta priznani filmski igralki v Ev-
Tropi.« :

»Kaj bi svetovali mladim dekletom?«

»Predvsem naj doma, preden gredo v
svet, dobro razmislijo in naj ne bodo naiv-
ne. Uspeti je treba najprej doma in Sele
potem poskusati drugje. Poglavitno pa je
znanje in talent.
V Rimu sem videla mnogo deklet, ne sa-
mo Jugoslovank, marve¢ tudi Francozi-
nje, Nemke, Svedinje in $e druge narod-
nosti, ki sku$ajo na razne naéine uspeti
pri filmu. Mnoge od teh deklet razni Spe-
kulanti zapletejo v svoje mreze in nekate-
re tudi tragiéno konéajo. Tudi tista pot
— no, saj veste, kaj mislim — ne pripelje
do uspehov pri filmu. Dekleta, ki so
brihtna in pravi éas spoznajo, kako je sto
stvarjo, se Se resijo. Pospravijo kovcke in
gredo domov ter poskusajo sre¢o drugje.
Tiste pa, ki kljub temu trmasto vzrajajo
in rinejo po zgreSeni poti, pa prej ali slej
nesreéno konéajo. Ni treba iskati avantur.
Predvsem pa je treba ob wvsaki priloZno-
sti ceniti in spoStovati samega sebe.«
Stane Lenardic¢
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OTROGI BERITE

Jana Miléinski

Nocna zgodba

Tistega vecCera je bil Maticek sam
doma. Razgledoval se je po sobi, da
bi si nasel kaksno zabavo. V predalu
mamine omare je zagledal okroglo
Skatlo, iz katere je kukal ¢rn rep, z
belo liso na koncu. Zaéudil se je: Ci-
gav je ta rep?

Previdno ga je potegnil iz Skatle. Za
repom je privlekel na dan Se érn ko-
7zusStek s Stirimi tacami in nazadnje
Se glavo s pravim Siljastim gobékom
in pravimi, zivimi ocmi.

Zdaj je lezala pred njim cela zival.
Zadovoljno se je pretegnila, si pogla-
dila dlake v kozuhu, si poravnala rep,
potem pa je rekla:

»Zelo sem ti hvalezna, da si me resil
iz zadusljive Skatle. Precej pusto je
bilo éepeti v njej.«

»Povej mi, kdo si in kaj delas v ma-
mini omari,« je zacudeno spraSeval
Maticek.

»Srebrna lisica sem in kolikor vem,
ena najimenitnejsih Zivali na svetu.«
Maticek jo je premeril od glave do
belega copa na ¢rnem repu. S splo-
§¢enim zivotom in oguljeno dlako sre-
brna lisica ni bila videti kdo ve kako
imenitna. Toda Maticek je vljuden
fant; zato ji ni ugovarjal. Vseeno pa
je hotel vedeti, zakaj so jo zaprli v
¢rno skatlo v mamini omari. Ali je
bila poredna?

Srebrna lisica je svetlo pogledala:
»Jaz — pa poredna? Kolikor vem,
sem ena najbolj pridnih srebrnih lisic
na svetu. Vsaj tvoja babica je rekla

Vera Albreht
UGANKA

Hiso z vratci je zapahnil,
da bi v zimi se oddahnil.
Ko pa prisla bo pomlad —
kje bo nasel kljué¢ od vrat?
(Polz)

tako. Vsakokrat, ko sva se vrnili s
sprehoda, me je pogladila po dlaki in
rekla: 'Moja pridna srebrna lisica! Ka-
ko lepo me je grela!’ Imela me je ta-
ko rada, da me je zmerom pestovala
ali pa me je polozila ez rame, da sem
se tiS¢ala njenih lic in jo Scegetala
po vratu. Zdaj pa je vsega lepega ko-
nec. Odkar ni babice, se ziva dusa ne
zmeni zame. Nihée me ne poboza,
nihée me ne mara.«

Maticka so njene besede ganile. »Nic
ne bodi zalostna,« jo je tolazil, »jaz
te imam rad in, ¢e hoces se bova
vcasih skupaj igrala.«

Srebrna lisica je prosece zavzdihnila:
»RajsSi bi za zmerom ostala pri tebi.
Vsako jutro bi §la s tabo v 3olo, po-
poldne pa bi se skupaj ucila. Oblju-
bim ti, da bom zelo pridna.«

Maticek je odkimal. Ce bi §la z njim
v Solo — kaj bi rekla uciteljica? In
ce bi se skupaj ucila — le cesa se bo
Maticek naucil?

Srebrna lisica ga je milo pogledala.
»Potem pa mi vsaj dovoli, da bom
smela lezati v tvoji postelji.«

To ji je Maticek rad dovolil. In tako
se je srebrna lisica iz temne, tesne
Skatle preselila v svetlo Matickovo
posteljo. Zadovoljno se je stisnila k
Maticku in pomislila:

'Ce sem ga prelisicila za nocoj, ga
bom tudi za jutri. Kar zdi se mi, da
bova za zmerom ostala skupaj!’
Maticek pa se je z licem naslonil na
mehko lisi¢ino dlako in pomislil:
»Prav za prav je srebrna lisica res
imenitna Zival. Kar Zelim si, da bi
za zmerom ostala skupaj.«

In tako sta oba zadovoljno zaspala.
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Marija Mijot

Ubozec kos

Crn kot zlodek,

lep kot gospodek,
ima tak kljuncek,
kot poleti je soncek.

Oh zima! Gola je veja!
Na drevju povsod
smrt, bela odeja
pokriva vsak kot!

A zelodcek zahteval
Kje najdem naj, reva?
O, dobri ljudje,
vrzite, kar je!

Mrvic obilo

mi bo za kosilo!
Saj za placilo

bom Zzvizgal poleti
vsem na tem sveti!

PREBIJALI SMO SE SKOZI METEZ

Doma sem iz majhne vasice z imenom
Barka. Hodim v tretji razred osnovne Sole
Mislice. Do 3ole je pol ure hoda. Vozim
se z avtobusom, véasih pa moram tudi
pes. Najbolj mi je v spominu dogodek iz
prejénjega leta. Zaradi snega avtobus ni
vozil. V 8olo smo Se nekako prisli, pot
nazaj pa je bila zelo tezka, saj je medtem
zapadlo Se ve€ snega. Jokajoé smo se
prebijali skozi zamete. Ko smo zagledali

mojega oceta, smo bili zelo veseli. Prisel

nam je naproti. Ko sem se ¢ez nekaj éasa
zna$la na peci, sem bila sreéna, da imam
topel dom.
Bozenka Felicijan
Vremski Britof




France Bevk

Pocasi

Jutri bo zarana
vstala tetka Mana.
In ob sedmi uri
bo odprla duri.
Ura osem bila,
pe¢ bo zakurila.
Ko bo Ze deveta,
pricaplja e Meta.
Ko deset bo Stela,
kava bo zavrela.
Bo enajst odbila,
kavico nalila.

Ko dvanajst udari,
bosta tetki stari
kavo posrebali,

se sladko drzali.

Zdravko Omerza:

Zimska zgodba

Moj dedek je bil doma na Kocev-
skem. Rad je igral na citre. Ko je bil
pa Se mlajsi, je veckrat igral bas.
Kadar je bil dobre volje, mi je pripo-
vedoval pravljice in razne zgodbe, ka-
terih se Se danes rad spominjam.
Najbolj mi je ostalo v spominu nje-
govo dozivetje z volkom.

Bilo je pozimi. Polje in gozd je pre-
krivala debela snezna odeja. NocC je
bila zelo mrzla. Dedek in njegov brat
sta hodila po snegu. Vracala sta se z
neke gostije, kjer sta igrala do pozne
noci. Pot jima je razsvetljevala luna.
Brat je nosil po pazduho klarinet,
spravljen v Skatli; dedek pa svoj bas,
dobro ovit v platneni vreci.

Nenadoma sta se ustavila kot na po-
velje. Je zavijal volk? Napeto sta pri-
sluhnila. In spet je napolnilo tiho
zimsko noC grozeCe zavijanje volka.

Dedka in njegovega brata je spreleta-
val srh od strahu, kajti tuljenje se
jima je blizalo. Kmalu sta zagledala
volka na gricu nedale¢ od svoje poti.
Pospesila sta korak. Volk jima je sle-
dil.

»Teciva, tecival« je zaklical dedkov
brat. »To naju ne bo resilo,« mu je
odvrnil dedek. »Ne bi mogla teci tako
hitro, da bi mu usla.«

»Zleziva na drevo,« je predlagal brat.
»Lahko bi vrgla na volka klarinet ali
ga udarila po glavi in ga prestrasila,
da bi se umaknil.«

»Ne, ne,« je rekel dedek. »Nocem raz-
biti svojega basa.«

Volk se jima je prihuljeno priblizeval.
Oc¢i so se mu iskrile. Bil je zadnji ¢as,
da nekaj storita. Brat je v obrambo
dvignil Skatlo s klarinetom, dedek pa
je potegnil iz vrece bas in lok. Pri-
tisnil je bas k svoji nogi in krepko po-
tegnil z lokom po strunah in v noéno
tiSino je zadonel mocan glas basa.

Volk je trznil in se nenadoma ustavil,
se obrnil in zbezal v no¢.

Nena Mlinar
O ZVIZGANJU

Nekega dne je mama stresla na
mizo velik kup sladkih rozin, pokli-
cala nas otroke in rekla:

»Potico bomo pekli. Preglejte rozi-
ne in jim odtrgajte peclje, da bo
potica lepa in dobral«

Brz smo se lotili dela. Trgali smo
rozinam peclje in jih oc¢iscene da-
jali na kupcek. Zraven pa smo ro-
zine tudi tako pridno hrustali, da
smo Se govoriti pozabili. Mama je
postala na to tiSino pozorna. Pri-
tekla je na prag, nas pogledala in
videla zadovoljne obraze in usta,
ki so mlela, mlela.

»Ohol« je rekla, »tako pa Ze ne
bomo imeli potice. Le kaj ste tako
tiho! Zvizgajte, dokler ne bodo ro-
zine ociscene!«

Potem smo Zzvizgali, da je §lo sko-
zi uSesa. Ampak mama nas je ra-
zumela. Ko smo delo opravili, je
dala vsakemu Scepec sladkih, zla-
tih, ociséenih rozin.
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Rad se potikam po tujih dezelah in
nekako imam sreco, da se mi to Se
precejkrat primeri. Pri tem se vestno
drzim nekaterih receptov, ki jih vsa-
komur toplo priporocam.

1. Ce pride§ v tujo dezelo, se druzi
¢éimmanj s Slovenci. Saj jih je zadosti
doma; véasih $e celo preveé. Od njih bos
izvedel le del tega, kar bi rad. Seve-
da to ne drzi vedno in povsod: véasih
izve§ od rojaka v pol ure ved, kot bi
sicer s teZavo nabral skupaj v celem
tednu. Toda v glavnem moj recept
velja.

2. Preden gre§ v neznane kraje, se iz
ucenih knjig naudé éimveé o njih.
Nari8i skico najvaznejsih ulic, kolo-

‘ Marjan Kozina ‘

5. Po cestah ne hodi kakor teli¢ek na
gmajni ali kakor divja§ po ljubljan-
skih avenijah. Hodi lepo poéasi, §tu-
diraj napise na trgovinah, lokalih, ka-
varnah in drugih javnih hisah. Preberi
vestno vsako reklamo in naj te ne bo
sram preStudirati plakata. ki ga do-
madin $e povoha ne. Vse to so za-
kladnice novih besed in pojmov; ez
leto in dan pride vse prav, kakor je
rekel tisti, ki je na cesti pobral od-
lomljeno Zensko peto.

6. Povsod, kamor prides, si kupi tam-
kajsnje Delo ali TT. Zakaj &e si v
Parizu, mora$§ vedeti, ali je vladna kri-
za; ¢e si v Angliji, moras vedeti za
najnovejSe roparske umore.

Kako je treba potovati

e

dvorov, znamenitosti in sploh wvsega,
kar bi si rad ogledal, in se vse to na-
uéi na pamet. Ne bo ti Zal; prihranis
si ¢asa in denarja in se bolje pocéutis,
¢e neznano mesto Ze »poznaS«.

3. Ne sramuj se govoriti v tujem jezi-
ku, ¢eprav ga morda samo za silo lo-
mis. Ni¢ ne de: plavaj in ne utoni.
V tvojih mukah naj te tolazi to, da
trpi tvoj sobesednik prav toliko kot
ti. Po konéanem pogovoru si bo§ utrl
potno ¢&elo z zavestjo, da si prilezel
spet za milimeter naprej. Nekaj si le
pridobil in, kakor pravi narodni pre-
govor, kamen do kamna pogaca.

4. Ob vsaki priliki zapleti domacina v
razgovor. Ce ne zlepa, pa z zvijado.
Angleza vprasaj, kaksni so nogometni
rezultati; Francoza, kak$na bo vinska
letina; Norvezana, kdaj je zadnji¢ si-
jalo sonce; Ceha, ali se je res pivo
podrazilo; Nemca, kak$ni so najno-
vejsi podatki o banénih vlogah itd.
Ce si v gostilni, ne bulji neumno v
svojo ¢aSo, temveé se bolj ali manj
nasilno vtakni v pogovor. Ce se vo-
zi§ z vlakom, ne zijaj venomer skozi
okno, raje poslusaj, kaj ljudje govore.
Doma sem kar siten, ¢e moram poslu-
Sati pomenke o gospodinjstvu, stereo-
tipno zabavljanje ¢&ez ljudsko oblast,
zabavljanje ¢ez cene in standard in
trolejbus. Na tujih tleh so pa taksni
udesu mojemu vino.

=

7. Ce nima$ drugega dela in se ne
more§ sluéajno zabaviti z enim izmed
dosedanjih receptov, ¢e ne more$ ne
brati, ne pisati, ne govoriti, si v tu-
jem jeziku v mislih sestavi nagovor na
gospoda Zupana, ali pa v mislih razloéi
nekomu (ki ga ni), kako se kuha tur-
S§ka kava, ali pa se v duhu skregaj z
neko nevidno Zensko, ki ti je napaéno
opisala pot do najblizje oStarije. (Cu-
dno je, da zenske vedno vse vedo, le
te prevazne re¢i pa ponavadi ne.)

Ce se bo$ vestno drzal vseh navedenih
receptov, pa Se kak3nih dvajset, ki jih
zaradi pomanjkanja prostora nisem
utegnil obravnavati, se bo3 nemara
v desetih ali dvajsetih letih naudil
tujega jezika toliko, da ga bos za silo
razumel in govoril

Zakaj potujejo ljudje okoli sveta

Razlogi so razliéni: prvi je hotel priti
Kolumb, kmalu bo petsto let tega. Pa
mu ni uspelo; mislil je sicer, da je
prisel, toda v resnici je prisel samo v
Ameriko, to ni niti pol pota (pa Se
tega ni nikoli zvedel). Za njim se je
tega posla lotil Magellan. Ceprav smo
se uéili v 8oli, da je prvi objadral
zemljo, se to v resnici ni posreéilo nje-
mu, temveé njegovim pomoricéakom.
Baje je Sel na pot zato, ker se je v
neki druzbi stavil, da bo obplul zem-

ljo in s tem dokazal, da je okrogla.
Za njim je Se nekaj ljudi obkrozilo
zemljo, pa menda samo iz radoved-
nosti, saj so se tedaj celo Zze v $olah
udili, da je zemlja okrogla. Neki An-
glez, Fileas Fogg je prisel okoli in okoli
v osemdesetih dneh, ta spet zaradi
stave. Jaz sem se za isto pot odloéil
tako rekoé¢ slu¢ajno. Sicer sem pove-
dal nekemu prijatelju, da me je na
to misel spravil moj avto, Martin
Spak po imenu (kakor je ime Juréi-
¢evemu »desetemu bratu«). Pa je dal
prijatelj to re¢ v dasopise in od tedaj
sem jih veliko preslifal: ée§ da avto-
mobili ne znajo govoriti in da je to
mistika, ki je prepovedana in da me
bodo naznanili ljudski oblasti, ki me
be verjetno zaprla. Ker ne bi bil rad
zaprt, preklicujem vse, kar sem go-
voril o Martinu in bom raje povedal
po pravici.

Sedeli smo v prijazni gostilni. Z me-
noj so bili sami preizkuSeni morski
gadje, ki se o Afriki, Indiji, Ameriki
pogovarjajo tako kakor ti in jaz o
Kopru in Ljubljani in Gorici. Jaz sem
bil slabe volje in hud na morje in na
barke. Malo pred tem sem bil name-
raval z ladjo »Splosne plovbe« poto-
vati okrog Italije in Gréije, pa mi je
slo potovanje po vodi. In to celo dva-
krat. Prvi¢ je tista ladja zamesStrala
datume in so odloéili, da gre v druga
pristani$éa in ne v tista, kamor sem
hotel jaz. Torej je §lo potovanje po
vodi, oziroma po morju, v zame na-
paéno smer in ob nepravem d¢asu. Ta-
ke so paé¢ ladje: ni jim mar, kam
gredo, in tudi glede voznega reda so
nezanesljive kot Zenske. Drugi¢ pa mi
je uslo potovanje tudi v potokih potu,
ki sem ga pretoéil ob hudi gripi, torej
je 8lo tudi po vodi.

»Nikar se ne drzi kislo,« me je tolazil
kapitan, ki mu je Dzakarta tako do-
maca kakor meni Piran, in New York
kot meni Ljubljana. »V Italijo in Gr-
¢ijo lahko pride vsak zacetnik, ¢éeprav
lepo udobno z avtobusom »Sekstanta«
(ali kako je ze ime tisti potovalni
agenciji). Za takle kratek sprehod res
ni treba razburjati ene izmed nasik
lepih, velikih ladij, ki so za kaj bolj-
Sega na svetu. Pojdi vsaj v Egipt, tam
rastejo piramide, ali pa na BliZnji
vzhod, v Carigrad, Damask, to je ¢isto
nekaj drugega!«

»Ne grem!« sem se uprl. »V Egiptu
sem ze bil, na piramide sem tudi Ze
lezel, ki pa, mimogrede povedano, ne
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Bela cerkev na Dolenjskem

rastejo veé¢, ker so Ze odrasle. V Cari-
grad me ne spravi§, tam so Turki, in
teh se bojim, odkar so se pred tristo
leti tako nedostojno obnasali v nasih
krajih.«

»Prav ima$,« se je vmeSal v pogovor
drugi strokovnjak, ki se kot inZenir
potepa po svetovnih morjih, kadar ni
sluéajno na dopustu. »Bi ti Ze bolj
svetoval Daljni vzhod. Da vidis Bom-
bay, Colombo, Dzakarto! To ti je ne-
kajl«

Ze sem bil ves v ognju in kar s prvo
barko sem jo nameraval ucvreti na
Cejlon. Pa je bil kapitan drugega
mnenja:

»Ne redem, da so to prav cedni kraji,
vsekakor prav zabavni. Toda de si
tam, zakaj ne bi skoéil $e na Japon-
sko? Saj ni dale¢, samo kakih 4000
milj. Potem bi imel res nekaj od po-
tovanja, zakaj Japonska je Se vse kaj
drugega kot Cejlon. Zmaji, praznik
cvetodih ¢esenj, gejSe, imeniten vulkan,
kamor skadejo zaljubljeni parcki, in Se
drugih mikavnosti ni¢ koliko.«

V meni je dozorel sklep: na Japonsko
grem, pa ¢e se svet podre! Videti ho-
¢tem zive gejSe in zmaje, kaj bi z na-
slikanimi! Tu se je spet oglasil inZenir:
»Toda ¢e si Ze na Japonskem — to je
na globusu prav tam nasproti — nima
smisla, da bi se cijazil Se enkrat po
isti poti nazaj. Pojdi lepo kar v isti
smeri naprej, pa bo§ mimogrede videl
§e Ameriko, Panamo, New York, Gi-
braltar in bo§ okoli sveta spet nazaj v

Foto: Janez Klemencic

Kopru, kot bi mignil. Skoraj $e vedel
ne bo$, da si Sel z doma.«

To mi je bilo popolnoma jasno; c¢e Ze
grem na pot, potem kar okoli sveta.
Ruski in ameriski kozmonavti opravi-
jo to pot v poldrugi uri, torej svet res
ne more biti posebno velik.

Koj drugi dan sem stopil v »Splo$no«
povedat, da hofem =z njihovo ladjo
okoli sveta. Bili so z menoj prav pri-
jazni in so rekli, da je to zelo pametna
misel. Da gre okoli sveta (poleg dru-
gih) v zame pravem é&asu njihova ime-
nitna ladja, ki ima deset tisoé — zdaj
pa res ne vem ali kilogramov ali hek-
tolitrov — in da ji je ime »Trbovlje«.
»Aha,« sem rekel, »gotovo jo kurijo s
trboveljskim premogom, odtod ime.«
»Nikakor ne,« so me pouéili, »Trbov-
Ije’ pije samo nafto in olje, premoga
tam ni najti za Zegen. Tako je paé
ladji ime. Saj imamo npr. tudi ,,Ljub-
Ijano”, pa je ne napajamo s ,,8i8ko”,
temve¢ prav tako z nafto.«

Sicer se mi »Trbovlje« ne zdi posrece-
no ime za ladjo, ki Zre nafto; jaz bi jo
prekrstil recimo v »Lendavo«, kjer res
delajo nafto. No, pa naj bo zastran
mene »Trbovlje«, ne bom ugovarjal.

Se sem vprasal, kako je ime kapitanu.
Rekli so mi, da se piSe Podgornik. Tu-
di to ime se mi ne zdi primerno za ka-
pitana, ki ima opraviti z morjem, ne
pa z gorami. BoljSe ime bi bilo na
primer »Nadmornik« ali »Nadvodnik<«,
Kadar vidim kapitana, mu bom pred-
lagal, naj se prekrsti.

4 N
‘ JoZe Lom
Moj prvi plasc
MR ||||||||]ﬂl||||||||l| 0
Mislili so, da sem znorel, ko sem

polozil plai¢ na plamene. Oguljeno
blago je zacvrcalo in nekoliko za-
dusilo ogenj, a kmalu je zazarelo in
njegove iskre so se zadele dvigati
iz plamenov. Zavpili so. Obrnil sem
se proti njim, nekaj trenutkov zrl
v ogenj in zbezal sem v noc.

Ne, ni bila norost, ki me je pripra-
vila do tega in tudi vzhicenje ne.
Hotel sem le razprsiti njegove iskre,
kakor bi rad razprsil dobroto nje,
ki mi ga je podarila. S svojo prvo
plac¢o bi si bila lahko kupila mnogo
stvari zase. A ¢utila je, da sem
dovolj velik za plas¢ in tisti veder,
ko sem se vrnil s sestanka, je visel
na nadprazniku v mojo sobo: tem-
norjav, dolg in tako debel, da se je
njegov pli§ svetlikal celo v medlo
razsvetljenem hodniku. In medtem,
ko ga je ona obesila tjakaj, sem
jaz na sestanku dvigal roko za nje-
no izloéitev. Voditelji so odloéili in
volitve so se soglasno obrnile proti
njej. (Zarjovel bi tako na glas, da
bi odmevalo od peéin, kakor je mo-
ralo odmevati takrat, ko je élovek
bil prvié¢ posiljen.)

Cez nekaj tednov sem ga zadéel no-
siti in grel me je mnogo let. Sprva
sem ga oblac¢il samo ob nedeljah,
potem sem ga nosil tudi v Solo in
¢ez leta, ko mi je postal premajhen
in je bil Ze ves oguljen, sem ga da-
jal nase le ob posebnih priloZnostih.
Nisem se mogel pripraviti do tega,
da bi ga komu dal, niti ga nisem
mogel samo gledati v svoji omari.
Ko mislim zdaj nanjo, mislim tudi
na mehki pli§ in na plamene. Njo
vidim posebno v Aki-ju: imela je
vlogo - kurirja, ki je padel v akeciji
in njeni dolgi kodri so ji med igro
ves ¢as uhajali izpod male d&epice.
Potem vidim ogenj. Moj prvi plasé
zari v njem in iz plamenov se dvi-
gajo njegove iskre; veter jih raz-
nasa, potem ugaSajo in lahno pa-
dajo na mnozico.

3/
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je, kolikokrat sem ti ze

— Prav ti
ni j brez rocajev.

konj

-ZAKAJ PA [ZPREMINJAMO SMER
-NEKDO JE ZAVPIL: NA HUBO !

— Cestitam, gospa! Svojemu mozu lahko sporo-
Ci 0 novico

cite vesel da bo Se letos zibal.
— Ne vem, ¢e bo razumel. Sploh je postal cuda-
8ki, saj ga Ze tri leta ni iz Neméije.
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Rojakl, ki potujete v Jugoslavijo in Evropo,
zaupajte se nam!

TRANSTURIST

vam nudi vse vrste turistiénih uslug — prevoze in izle-
te z lastnimi najmodernej$imi avtobusi, hotelske re-
zervacije v lastnih in tujih hoteiih, vse vrste vozovnie,
karte za prireditve, lov in ribolov in druge.
CENTRALA: LJUBLJANA, SubiZeva ulica 1,
20 136, telex YU ALPEX 34528
POSLOVALNICE: Ljubljana, Bled, Bohinj, Radovljica,
Skofja Loka, DomZale, Piran.

Podrobnejie informacije v ZDA pri

EOLLANDER WORLD TRAVEL, INC. 6419 St. Clair Ave.
CLEVELAND, Ohio 44103, USA

Zahtevajte prospekte!

telefon

VSEM ROJAKOM IN BRALCEM RODNE GRUDE V ZAMEJSTVU

«- MM al

SRECNO IN OSEBNEGA ZADOVOLJSTVA POLNO NOVO LETO 1971

VELEBLAGOVNICA »NAMA« LJUBLJANA
s poslovalnicami:

— TRGOVSKA HISA, Tomsiceva ul. 2
— TROMOSTOVJE, Wolfova ul. 1

— KONFEKCIJA ELITA, Copova ul. 5

— BLAGOVNICA, Skofja Loka

— BLAGOVNICA, Kocevje

Hotel S lavija maribor

Moderno opremljen hotel, vse sobe s telefoni, restavracija,
konferenéne sobe, TOTI-BAR, slaséicarna, na zastekljeni terasi
vsak dan glasba s plesom.

Srec¢no in uspehov polno novo leto 1971
vam zeli in se priporoca

Hotel

Slovan”

— Vransko

Cenjenim rojakom priporoéamo

INEX RENT A CAR

Ljubljana, Titova 48, tel. 313-366, 322-581

Poslovalnice v Beogradu, Zagrebu, Karlovcu, Mariboru, Sarajevu,
Mostarju, Bosanskem Brodu, Dubrovniku, Splitu, Zadru, Novem
Sadu in na Reki.

Kotebs-Tobus

Predmet poslovanja pod-
jetia je trgovanje na de-
belo.

Surove in predelane koze,
vse vrste usnja, obutve,
usnjena galanterija in kon-
fekcija, umetno usnje,
Scetine, dlake, volna, gu-
mirana Zima, krzna, kozni
in usnjeni odpadki, indu-
strijske mascobe, strojila
in pomozna sredstva za
usnjarsko in éevljarsko in-
dustrijo.

Telefon: h, c. 323 241
gen. direktor: 311 353
Brzojav: KOTO Ljubljana
Teleprinter: 31-298
Postni predal 415

ZASTOPSTVO INOZEMSKIH FIRM
Obiséite naso trgovino visoke mode »BOUTIQUE«, MikloSiceva c. 5

TOVARNA REZALNEGA ORODJA
PREVALJE — SLOVENIJA — JUGOSLAVIJA

lzdeki:

orodja za obdelavo kovin:
— rezkarji, povrtala, grezila

orodja za obdelavo ‘lesa:

— svedri in rezkarji — HSS, HM, utorni, brazdni in spahovalni rezkarji,
garniture za ladijski pod, opaz, parket, rolete HSS, HM, rezkalne
garnture za stavbno pohistvo HSS, HM, razne glave za brazdanje
in skobljenje HSS, HM, vse vrste nozev HSS, HM, krozne Zage in
segmentni drobilci HM,

— pile, rasplje.

Priporocamo se in Zelimo vsem rojakom po svetu — Sreéno 1971!

GEOLOSKI ZAVOD
LJUBLJANA, DIMICEVA ULICA 16

GEOLOSKA, HIDROGEOLOSKA IN GEOFIZIKALNA RAZISKOVANJA — VRTANJE — RU-
DARSKA IN INZENIRSKO-GEOLOSKA DELA — KONSOLIDACIJA TAL — KONSTRUKCIJE
VRTALNIH STROJEV

Hotel U N I 0 N Ljubljana

vam v novem letu 1971 Zeli mnogo zdravja in uspehov ter se Se
vnaprej priporoca za cenjeni obisk!
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ZdruZeno podjetje GRADBENO PODJETJE

slovenske Zelezarne ! '
TEHNIKA

v LIUBLJANA
l l QIEI(I rnu , GRADI VSE VRSTE INZENIRSKIH OBJEKTOV,
KAKOR TUDI NAJSODOBNEJSE STANO-
VANJSKE, INDUSTRISSKE IN TURISTIENE

RAVNE

EI}UN”E@A OBJEKTE; PO ZELJI PODJETJE SPREJEMA

| GRADNJO OBJEKTOV PO »INZENIRING«
SISTEMU.

Tovarna plemenitih jekel

Ravne na Koroskem ; | MODERNI OBRATI:

| @ BETONSKI V STOZICAH, Z AVTOMATIZIRANO BETONARNO NE
. KRIJE LE LASTNIH POTREB, TEMVEE PRODAJA PRIPRAVLJENE
fzdelujemo : i BETONE TUDI DRUGIM POTROSNIKOM,

® ZELEZOKRIVSKI IN OPAZARSKI V KAJUHOVI ULICI, I1ZVRSUJE-
TA USLUGE TUDI TUJIM NAROCNIKOM.

— lita

— kovana in
PODJETJE IMA SVOJ LASTNI PROJEKTIVNI BIRO.

— valjana jekla

SODOBNA TEHNOLOGIJA, DOVRSENA PRIPRAVA IN VISOKA STRO-

3 L% 3 ; KOVNOST SO RAZLOGI, ZARADI KATERIH DOSEGA PODJETJE
350 let koroskega fuzinarstva — 350 let tradicije v izdelavi | VELIKE USPEHE DOMA IN V TUJINI

zlahtnih jekel!

TOBACNA

f

SPLOSNO GRADBENO PODJETJE

Konstruktor

MARIBOR — SERNCEVA UL. 8

"LONG SIZE
| --!i_‘l $

izvaja doma in v tujini vse vrste gradbenih del

gradimo za trg in prevzemamo inZeniring

LJUBLJANA

v sklopu podjetja so Se kovinski obrati, mizarski obrat, obrat

betonskih elementov in projektivno-tehnoloski biro.
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HOTEL LEV

LJUBLJANA

Vosnjakova 1
telefon 310555
telex 31-350

VABI ROJAKE NA OBISK IN SE PRIPOROCA

Moderno opremljene sobe in apartmaji
Velika izbira kulinariénih specialitet
Noéni bar s plesno glasbo in programom
Prijeten vrt in restavracijska terasa

; : e E
Parkirni prostori in garaze g Bon TTewtids RLAE L

GOSTOLJUBNO VAS BOMO POSTREGLI

QO Bl LEV

PETROL PETROL

Vsi, ki potrebujete proizvode naftnih
derivatov, obracajte se na nase podjetje.

Postrezeni boste hitro, solidno in pravoéasno.

EETROL PETROL
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JUGOBANKA

Jugoslovani,
izseljenci po svetu!

Izkoristite ban¢éne usluge, ki vam jih nudi JUGOSLOVAN-
SKA BANKA ZA ZUNANJO TRGOVINO s svojimi enaj-
stimi poslovnimi enotami v vseh republiskih in poslovnih
sredis¢ih Jugoslavije, z devetimi predstavnidtvi v inozem-
stvu ter z omreZjem korespondentskih odnosov z ve¢ kot
tiso¢ inozemskimi bankami.

Ce svoja devizna sredstva, namenjena za pomoé druzini ali
za kaj drugega, posljete prek Jugobanke, bodo le-ta na naj-
hitrejdi in najbolj gotov naédin izplac¢ana koristniku.

Ob povratku v domovino se za vse deviznodenarne posle
kot odkup in prodajo denarja, travelers in drugih bané¢nih
¢ekov ter kreditnih pisem obrnite na katerokoli poslovno
enoto Jugobanke, na tisto, ki vam je krajevno najbliZje in
vasa zahteva bo hitro in kvalitetno izpolnjena.

Ce Zelite svoje prihranke ekonomiéno hraniti, odprite de-
vizni raé¢un pri eni od banénih poslovnih enot, ki daje na-
slednje obresti:

— 4% v devizah in 2% v dinarjih na vloZeno glavnico.
— 6% v devizah in 1% v dinarjih za glavnico, vezano dlje
od 13 mesecev,

— 6% v devizah in 1,5 % v dinarjih za glavnico, vezano veé
kot 24 mesecev.

Vloge so tajne in nedotakljive, zanje jaméi Federacija. De-
vizni rad¢un lahko odpro jugoslovanski izseljenci ne glede
na to, kaks$no drzavljanstvo imajo.

Na podlagi svojih deviznih prihrankov, lahko dobite dinar-
ske kredite za nakup stanovanj pod ugodnimi pogoji. Z de-
narjem vaSega deviznega ra¢una lahko placujete v Jugosla-
viji in inozemstvu tako, da obvestite banko o wvasih Zeljah
ali da pridete osebno.

Izkoristite bancne usluge,

(S

Ce imate redne obveznosti za pladevanje (vraéanje posojila,
zavarovanje, alimentacije itd.) izvolite dati nalog Jugobanki
in ona bo za vas opravila izplaéila z vaSega deviznega ra-
¢una redno v danih rokih.

Za vse potrebne informacije se obrnite na eno od poslovnih
enot Jugobanke ali na njena predstavniitva v tujini.

Centrala je v Beogradu, Ul 7. Jula br. 19 do 21.
Podruznica v Beogradu, Mar3ala Tita 11.
Podruznica v Zagrebu, Juriiéeva 22.

PodruZnice so v Ljubljani, Titova cesta 32, kakor tudi
v Sarajevu, v Skopju, v Novem Sadu, na Reki, v Splitu, v
Titogradu in Kosovski Mitrovici.

Yugoslav Bank for Foreign Trade, Representative Office,
500 Fifth Avenue, Room No 2123, New York. N. Y. 10036,
Phone BRYANT 9-4251-2, Mr. Petar Ilié.

Mr. Branko Dragovié, 19, Rue de la Tremoille, Paris 8-e
Phone 256-11-19.

Yugoslav bank for Foreign Trade, Representative Office,
4th Fol, Winchester House, 77 London Wall, London E.
C. 2 Phone 01 588-7860, Mr. R. Aéimovié,

Zastupitelstvi Jugobanky, Havanska 8/III, Praha 7 Phone
376-618 Mr. D. Cetkovié.

Mr. Ismet Kukié, Trade Promption Office, Embassy of Yu-
goslavia Tripoli, Libya, Phone 39-556.

M. Andrejevi¢ Dragoslav, Via Fatebenefratelli 15/IV, Milano.
Phone 66-66-95.

Naslov predstavniStva Jugobanke v Moskvi: B. Ordinka 72,
Moscow. Phone 56-491.

Yugoslav Bank for Foreign Trade, Representative Office,
28 Mahmoud Bassyouni Street, (Antikhana) 8th floor, Cairo.
Phone 56-491. Jugoslawische Bank fiir Aussenhandel, Ver-
tretung fiir DDR Oberhall Strasse 6-7, Berlin. Phone 222-761
— 200-571.

Devizni racuni in njegovo vodenje sta brez stroSkov.

ki vam jih nudi Jugoslovanska banka za zunanjo
trgovino s svojimi posflovnimi enotami
v Jugoslaviji in inozemstvu
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TURISTICNO
TRANSPORTNI
BIRO

s poslovalnicami v Ljubljani, Mariboru,

posreduje vse informacije o zelezniSkem transportnem
prometu,

prireja skupinske izlete po Jugoslaviji in v inozemstvo,
organizira posebne voznje z motornimi vlaki, posebni-
mi vlaki in s posebnimi vagoni,

prodaja zelezniske vozne karte, spalnike in lezalnike
na domacih in tujih progah,

rezervira sedeze in oddelke v vlakih,

preskrbi potne liste in vizume ter menja tujo valuto,
nudi vse ostale turisticne storitve.

FERSPED, specializirana zelezniska Spedicija

posreduje vse informacije za prevoze blaga,
organizira vse Spediterske storitve pri blagovnih pre-
vozih.

ZDRUZENO
ZELEZNISKO
TRANSPORTNO
PODJETJE
LJUBLJANA

Celju, Pulju in Postojni
POSEBEJ VAM PRIPOROCAMO:
— nase poslovne vlake, ki vam zagotavljajo

zelo hiter in udoben prevoz na relacijah
Ljubljana—Beograd, Pula—Zagreb, Mari-
bor—Rijeka, Ljubljana—Split. Ti vlaki
imajo pri voznji prednost pred vsemi dru-
gimi;

avtovlake, ki povezujejo severno Evropo
z Ljubljano, v notranjem prometu pa Se
Ljubljano s Splitom, Beogradom in Plo-
cami.

Potovanje z avtovlaki je udobno in hitro,
na cilj pa boste prisli brez truda in spo-
citi.

Pri obisku svoje domovine prepustite skrb za organizacijo prevoznih, turisti¢nih in Spe-
diterskih storitev nasim za to specializiranim organizacijam.



